Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scanncd by Googlc as part of a projcct 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was never subjcct 

to copyright or whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge that's often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Googlc is proud to partncr with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to thc 
public and wc arc mcrcly thcir custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken stcps to 
prcvcnt abusc by commcrcial partics, including placing lcchnical rcstrictions on automatcd qucrying. 
Wc also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles Wc dcsigncd Googlc Book Scarch for usc by individuals, and wc rcqucst that you usc thcsc filcs for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomatcd qucrics of any sort to Googlc's systcm: If you arc conducting rcscarch on machinc 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of tcxt is hclpful, plcasc contact us. Wc cncouragc thc 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpcoplcabout thisprojcct and hclping thcm lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatcvcr your usc, rcmember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
bccausc wc bclicvc a book is in thc public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countrics. Whcthcr a book is still in copyright varies from country to country, and wc can'l offer guidance on whether any speciflc usc of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearancc in Googlc Book Scarch mcans it can bc uscd in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Googlc's mission is to organizc thc world's information and to makc it univcrsally acccssiblc and uscful. Googlc Book Scarch hclps rcadcrs 
discovcr thc world's books whilc hclping authors and publishcrs rcach ncw audicnccs. You can scarch through thc full icxi of ihis book on thc wcb 

at |http://books.qooqle.com/| 



Google 



Dit is ccn digitale kopie van een boek dat al generatics lang op bibliothcckplankcn hccft gcstaan, maar nu zorgvuldig is gcscand door Googlc. Dat 

docn wc omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willcn makcn. 

Dit bock is m oud dat hct autcursrecht erop is verlopen, zodat hct bock nu deel uitmaakt van hct pubHckc domcin. Ecn bock dat tot hct publickc 

domcin bchoort, is ccn bock dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijkc autcursrcchttcrmijn is vcrlopcn. Hct kan per land 

vcrschillcn ofccn bock tot hct pubHeke domein behoort. Boeken in het pubHeke domein zijn ccn stcm uit hct vcrlcdcn. Zc vormcn ccn bron van 

geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeiHjk te verkrijgen zou zijn. 

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stondcn, wordcn wccrgcgcvcn in dit bcstand. als hcrinncring aan dc 

langc rcis dic hct bock hccft gcmaakt van uitgever naar bibHotheek, en uiteindelijk naar u. 

Richtlijnen voor gebruik 

Googlc wcrkt samcn mct bibliothckcn om matcriaal uit het publieke domein te digitaliseien, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Bockcn 
uit het publickc domcin bchoicn toc aan hct publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst tc kunncn blijvcn 
levercn, hcbbcn wc maatrcgclcn gcnomcn om misbruik door commcrciclc partijcn tc voorkomcn, zoals hct plaatscn van tcchnischc bcpcrkingcn op 
automatisch zockcn. 
Vcrdcr vragcn wc u hct volgcndc: 

+ Gebmik de besianden alleen voor niei-commerci^le doeleinden Wc hcbbcn Zockcn naar bockcn mct Googlc ontworpcn voor gcbruik door 
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor pcrsoonlijkc cn nict-commcrciclc doclcindcn. 

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uit Stuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek 
doct naar computcrvertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe- 
dcn tckst, kunt u contact met ons opncmcn. Wc radcn u aan hicrvoor matcriaal uit hct publickc domcin tc gcbruikcn, cn kunncn u misschicn 
hicrmce van dienst zijn. 

+ Laat de eigendomsverklaring staan Hct "watcrmcrk" van Googlc dat u ondcr aan clk bcstand zict, dicnt om mcnscn informatic ovcr hct 
project te geven, en ze te helpen extra matcriaal tc vindcn mct Zbckcn naar bockcn mct Googlc. Vcrwijdcr dit watcrmcrk nict. 

+ Houd u am de wet Wat u ook doet, houd cr rckcning mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doct lcgaal is. U kunt cr 
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publick domcin is 
voor gebniikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek mst, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval 
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het 
ccnmaal in Zockcn naar bockcn mct Googlc staat. Dc wcttclijkc aansprakclijkhcid voor autcursrcchtcn is bchoorlijk strcng. 

Inforniatle over Zoeken naar boeken met Google 

Hct docl van Google is om allc informatic wcrcldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezcrs bockcn uit 
allcrlci landcn tc ontdckkcn, cn hclpt autcurs cn ui tgcvers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzockcn 

op hct wcb via |http: //books .google .conil 




_ lilll 
600671601L 



f 




B.Btn8Tiicn 



I ) 




▲D 



BENEDICTI DE SPINOZA 

OPERA 

QUAE SUPERSUNT OMNIA 

SUPPLEMENTUM. 



CONTINENS TRAGTATUM HUGDSQtlE INEDITUM DE DEO 

£T HOMINE, TRAGTATULUII D£ IKIDE, EPISTOLAS 

NOKNULLAS INEDITAS, ET AD EAS VITAMQUE 

PHILOSOPHI COLLEGTANEA. 



CUM PHILOSOPHI CHIR06RAPH0 EJnSQUE IMAOINE PHOTOGRA- 
PHICA, EX ORIGINALI HOSPITIS H. VAN DER SPIJCK. 



AMSTELODAMI 

APUD FREDERIGUM MULLER. 

186 2. 



^ro . -c. 8^ 



-jfe- 



PRAEFATIO. 



Novem circiter anni sunt, ex quo Ed. Boehmer, vir 
doctissimus , Halae ad Salam lineamenta edidit Tractatus 
Spinozani d^ Deo et ffomine, quae autumno praeceden- 
te, nostras perambulans provincias, Amstelodami apud 
literatum illum bibliopolam , Eredericum MuUerum , vitae 
philosophi Colerianae exemplari adjuncta sibi acquisive- 
rat. Non diu post idem ille bibliopola, in auctione publica, 
manuscriptum quendam librum inveniebat, versioui Belgi- 
cae Principiorum philosophiae Car};esianae additum, quem, 
accuratius inspectum , Belgipaqi v^ersionem continere vide- 
bat ejusdem Spinozae Tractatias, seculo anteriore medio 
praeterlapso , manu nitissidime scriptam, cuique philo- 
sophi vita, ab eadem manu profecta piisque compilatoris 
observationibus munita, praemidsa erat. Brevi post idem 
vir literatus in Orphanotropheo Teleipbaptistarum Amstel- 
lodamensi de Oranje-appel inscfipto (antea eorum qui 
CoUegianten audiunt , de quorum cum Spinoza familiaritate 
cf. CoUect, § 4) manum injecit in nonnullas philosophi ami- 
corumque epistolas autographas ibidem servatas. Duplicis 
hujus inventi ab eo certior factus, chartasque et librum 
evolvens quae mihi , ut inspicerem , miserat , epistolas illas 
partem esse earum vidi, quae operum Spinozae posthu- 
morum editoribus ad mauum fuere, ab iis vero nec om- 
nes nec plerumque integrae editae sunt. Quod ad Tractatus 
versionem rem se habere iutellexi, uti MuUero videbatur, 
eamque eadem nobis de Deo homineque integra exhibere 
capita , quorum Boehmerus lineamenta in lucem produxe- 



H PBABPATIO. 

rat. Jam et integrum Spinozae Tractatum publici juris 
facere admodum optabile visum est. Quamvis enim quod 
in Praefatione operum posthumorum de absconditis phi- 
losophi scriptis existimabatur, „nil in iis inventum iri, 
quod saepius in editis ejus scriptis dictum non sit" , lec- 
toribus forte videbitur etiam de nostro valere Tractatu, 
operae pretium tamen habebunt varios modos cognos- 
cere, quibus Spinoza Ethicae suae principia, etsi — in 
doctrina praesertim de passionibus — minus adhuc ela- 
borata professus est. In eodem autem Tractatu capitu- 
lum quoque illud de Diabolo extat cujus a Mylio in 
Bibliotheca Anonymorum mentio fit^ Quod vero ibidem 
additur Spinozam primum Belgice Ethicam conscripsisse 
minus recte dicitur, cum disertis verbis in annotatione 
ad Tractatum nostrum legatur illum Latine primum con- 
scriptum, deinde vero Belgice redditum esse, cui asser- 
tioni nec quam plurimi contradicunt versionis Belgicae 
Latinismi. Tractatum edituro , cumque apud exteros Bel- 
gica fere non legantur, curae mihi esse debuit Latine 
eum vertere ; quod eo facilius facere potui , quia alterum 
deinde mihi Belgicae versionis exemplar, a viro amplis- 
simo amicissimo , elegantissimo poeta nostrate , Adriano 
Bogaers exhibitum est, quo hic illic, ubi MuUerianum 
minus clare se haberet, usus sum, cujusque et illa be- 
nevolae omniuo manus annotatio est , de qua dicebam 
quamque ipsi Tractatus adscripsi titulo. 



1 ^EthicR , qaae ab aactore primum Batavorum sermone contcripta , 
postea ab eodem in lingaam Latinam traducta et methodo mathematica 
est disposita, omisso tamen qaod in exemplari Hollandico raanascripto 
adhao extare dicitar capite de Diabolo.*^ BibL anon. p. 94^1 , 6. 



FRABFATIO. m 

Quod ad alteram in Supplemento hocce Spinozae opus- 
culum , Tractatulum de Iride , attinet , mirnbuntur forte 
lectores librum de quo postremus operum editor affirmavit 
anctorem eum „sex mensibus ante obitum in ignem con* 
jecisse'' hic, salamandrae instar, intactum e flammis pro- 
cedere; animadvertant autem, velim, combustionem illam, 
de qua hodie nullus dubitare videtur, ipsos philosophi 
amicos, posthuma ejus opera edentes, multo incertiorem 
habuisse. Scripserunt enim: „tractatulus de Iride, quem 
ante aliquot annos , ut quibusdam notum , composuit , nisi 
eum igni tradiderit, ut probabile est, alicuhi delitescit" 
Qaod vero ipsi probabilius tantum habuere, ab aliis au- 
tem — uti Colero Kortholtoque — tanquam res facti pro- 
positum fuit, locum non habuisse patet, tractatulumque 
econtra alicubi delituisse. Nec vero ineditum. Pecimo enim 
anno ex quo ultima obierat auctor fata, Hagae-Comitum 
apud Lev. van Dijck sine nomine auctoris Belgice in lucem 
prodiit, illius fortasse cura cui Spinoza antea perlegendum 
dederat, quique mortuo philosopho retinuerat opuscu- 
lum ^. Unicum hucusque cognitum exemplar Fred». iterum 
Mulleri diligentiae debemus, cui aliquot jam ante aunos 
acquisitum fuit. Quod etsi Belgice procul dubio a phi- 
losopho conscriptum, exterorum praesertim causa, cum 
versione Latina hic edendum putavi. Eogo autem lectores 
benevolos, ut unum alterumque perlecturi opusculum cor- 
rigenda inspiciant sub calcem annexa. Quod ad Collectanea 
quae sequuntur, ad vitam et epistolas, sciant, quaeso, 
iUam, de qua § 1 1. 9 et seq. legitur, inscriptionem 

1 Idem pato ille I. t. M. cui Spinoza in epistola sua 43^ quaes- 
tionem solvit arithmeticam. 



TEACTATUS BEEVIS 



DE 



DEO ET HOMINE EJUSQITE VALETUDINE. 



(Primiim Latine conscriptns a B. D. S. in nsara discipnlornm qui verae 
philosophiae sc. Ethicae stndio se tradere cnpiebant; nunc vero Bel- 
gice redditus veritatem virtutemqne amantinm in nsum; nt aliqnando 
eorum obteratnr os, qni tantopere de hisce jactare soleant stercusque 
snnm et immunditias simplicibns tanqnam preciosa obtrudere, atque 
etiam ut calumniari desinant quod nondnm capiunt: Deum sc. semet 
ipsos et mutuam suam valetudinem curare, et ut iis qui intellectu 
deficiunt benignitatis et tolerantiae spiritn, secundum Christi optimi 
nostri magistri exemplum, medeantur.) 



KOETE YERHANDELING 



VAN 



GOD, DEN MENSCH, bn DESZELFS WELSTAND. 



(Voor deze in de Latijnsche taal beschreTen door B. D. S., ten dienste 
THn stjne leerlingen, die zich wilden begeven tot de oeffeninge der 
sedekonst, de ware wijsbegeerte ; en na in de Nederdaytsche spraak 
OTergezet ten dienste van de lief hebbers van waarheid en deugd; op- 
dat , die daarvan too breed opgeven , en hun drek en vuyligheid aau 
de eenvondige voor amber de grys in de vuyst duwen, eenmaal de 
mond gestopt mogte werden , en ophouden te lasteren dat zy nog niet 
verstaan: God ^ hun zelven, en malkanders welsland helpen in aeht 
neemen, en die krank in *t verstand zijn, door den gee&t der zacht> 
moedigheid en verdraagzaamheid genezen, na *t voorbeeld van deik 
heer Christus, onzen besten leermeester.) 
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PARS PRIMA. 



CAPUT PRIMUM. 

QUOD DEUS SIT. 

Quod ad id, quod Deus sit, boc dicimus demonstrari 
posse : 

I. A priori: 

1. Omne quod clare et distincte iniielligimus ad naturam ' 
alicujus rei pertinere, hoc etiam vere ea de re affirmare 
possumus. Quod autem essentia ad Dei naturam pertineat, 
clare et distincte intelligere possumus. Ergo — 



2. Rerum essentiae sunt ab omni aeternitate et manebunt 
immutabiles in aeternum. Dei existentia est essentia. Ergo: 



1) I. e. naturam definitam, qna res est id quod est, et qaod nallo 
modo, nisi re ipsa destracta, ab ea avelli potest, nti quod ad naturam 
montis pertineat vallis, qaae nempe vere aeterna et immutabilis est et 
semper esse debet in montis idea, etsi mons ipsa nanqaam faerit 
vel sit. 



EERSTE DEEL. 



EERSTE HOOPDDEEL. 

DAT OOD IS. 

Belangende dit, dat 'er een God is, zulks zeggen wy te 
konnen beweezen worden: 

I. Yan voren, aldus: 

1. AUes wat wy klaar en onderscbeiden verstaan , aan 
de natuur *) van een zaak te behooren^ dat konnen wy 
ook met waarheid van die zaak bevestigen. 

Maar dat de weezendheid aan de natuur Gods behoort^ 
konnen wy klaar en onderscheidendlijk verstaan. 
Derhalven — 

2. De weezendheden der zaaken zijn van alle eeuwig- 
heid; en zullen in alle eenwigheid onveranderlijk blijven. 

De weezendlijkheid Gods is weezendheid. 
Derhalven — 

1) Yentaat: de bepaalde nataur, door welke de zake is dat ze is, 
en dat van haar in generlei wijze kan afgescheiden worden, zonder 
ook met een die oorzaak te vernietigen: als dat tot bet weezen van 
een Bergh een Dal behoord; hetwelk warel^jk eeawig en onverander- 
Igk 18, en altijd moet zijn in *t begrip van een Bergh, achoon hy 
Booit was of ia. 
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n. Aposteriori: 
Si homo Dei ideam habet , Deus *) formaliter esse debet. 
Homo autem habet Dei ideam. Ergo — 



Primum hac ratione demonstramus : Si Dei idea existit, 
ejus causa formaliter esse debet» et in se contineat oportet 
omne quod idea illa objective habet. Sed Dei idea exis- 
tit. Ergo — 



Ad Majorem hujus postremi syllogismi demonstrandam 
sequentes ponimus regulas: 

1. Res cognoscibiles este infinitas. 

2. Intellectum finitum infinitum comprehendere non posse. 

3. Intellectum finitum a se ipso^ nisi ab aliqua re ex- 
terna determinetur , nil posse intelligere; quia, uti non 
habeat potentiam omnia simui intelligendi , sic nec poten- 



1) £x descriptione, quae in Gap. 2 seqnitor, qnod Dens habeat 
attribnta infinita, ezistentiam ejns ita demonstrare possnmns: 

Omne qnod clare et distincte ?idemns pertinere ad rem aliqnam, vere 
de illa re affirmare possnmns. Sed ad natnram entis, qnod habet infinita 
•attiibnta, pertinet attribntnm e**e, Ergo — 



Ad hoc si qnis dicere ?ellet, hoc de idea rei non vero de re ipsa 
affirmare, false diceret, nam idea non existit materialiter attribnti qnod 
ad ens illnd pertinet , itaqne id qnod affirmatnr nec rei nec illins est 
qnod de re affirmatnr; ita nt inter idearo et illins ideatnm magna sit 
differentia, et igitnr illnd, quod affirmatnr de re, non de ideaaffirmatnr 
et vice versa. 



n. Yan achteren aldus: 

Indien de mensch een denkbeeld van God heeft zoo moet 
6od 1) formelijk zijn. 

Maar de mensch heeft een denkbeeld van God. 

Derhalven — 

Het eerste bewijzen wy aldus: 

Al» 'er een denkbeeld van God is , zoo moet de oorzaak 
deszelfs formeiijk zijn, en in zich vervatten alles wat dat 
ienkbeeld voorwerpeiijk heeft. 

Maar daar is een denkbeeld van God. 

Derhalven — 

Om het eerste deezes Bewijsreedens te toonen> zoo stel- 
len wy de volgende grond-reegelen : 

1. Dat de kennelijke dingen oneindelijk zijn. 

2. Dat een eiudig verstand het oneindige niet kan be- 
grijpen. 

3. Dat een eindig verstand door zich zelfs, 't en zij het 
van iet van buyten bepaald wordt, niet en kan verstaan: 
om dat, gelijk het geen magt heeft alles geiijkelijk te ver- 
staan, alzoo weinig heeft het ook magt om te konnen dit 

1) XJjt de beschr^Ting hierna, in *t 2de Hoofdd. , van dat God on- 
eindige eigenschappen heeft, konnen wy zijn weezendlijkheid aldus 
bewijsen: 

AI wat wy klaar en onderscheiden zien tot de natnar van een zaak 
te behooren, dat konnen wy ook met waarheid van die zaak bevestigen. 

Maar aan de natnnr van een weezen dat oneindige eigenschappen 
heeft, behoort een eigenschap welke is zijn. 

Berhalven — 

Hierop nn te zeggen: Dat is wel bevestig^nd van het denkbeeld, 
maar niet van de zaak zelfs, is vals; want het denkbeeld bestaat niet 
stofTelijk van de eigenschap die tot dit weezen behoort; alzoo het 
^ne bevestigd wordt en is noch van de zaak, noch van dat geue 
*t welk van de zaak bevestigd wordt; alzoo , dat tnsschen het denkbeeld 
en zijn gedenkbeelde een groot onderscheid is: en daarom dat gene 
dat men bevestigt van de zaak, dat en bevestigt men niet van het 
denkbeeld; en dns over en weder. 
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tlam habet hoc potius quam illud intelligere incipiendi. 
Cum igitur nec unum nec alterum possit, nil potest. 

Major sic demonstratur : Si hominis fictio sola causa esset 
ejus ideae, non posset aliquid intelligere. Sed aliquid in- 
telligere potest. Ergo — 



Deinde cum per primam regulam res cognoscibiles infi- 
nitae sint, et per secundam intellectus finitus non omnia 
possit oomprehendere , perque tertiam non habeat potentiam 
hoc potius quam illud intelligendi , impossibile esset, ut, 
nisi a rebus externis determinatus , aliquid intelligere 
posset. 

Forro , dicere illam ideam fictionem esse falsum est , nam 
impossibile est illam ideam habere nisi existat, quod hio 
demonstratur ; ad quod hoc addimus : Yerum «st , quod de 
idea, quae nobis primum de aliqua re advenit, et ita in 
abstracto a nobis generaliter spectatur , deinde in intel- 
lectu nostro plures particularitates fingemus, quibus tum 
etiam plura alia et ab aliis rebus abstracta attributa affin- 
gere possumus ; sed hoc fieri nequit , nisi primum res ipsa , 
a qua abstracta sunt, cognita fuerit. Sed posito hanc ideam 
fictionem esse, et omnes aliae ideae^ quas habemus '), 



1) Aliae ideae esse possant, non vero necesse est nt sint, qaarnin 
vero, sint vel non sint, essentia semper necessaria est, uti ideae 
trianguli et amoris in animo sine corpore, etc. ita ut, etsi primnm 
pntarem me illas finxifse, tamen deinde cogerer dicere illas non minus 



eer als dat^ of dat eer als dit te beginnen^ of aanvangen 
te ?erstaan. Het eerste dan, noch het tweede niet kon- 
Jiende, zoo en kan bet niets. 

Het eerste of meerdere wordt aldus beweezen: 

Lidien de vercieringe van den Mensch alleen oorzaak 
?an zijn denkbeeld was^ zoo zoude het onmogelijk zijn 
dat hy iet zou konnen begrijpen. 

Maar hy kan iets begrijpen. 

Derhaiven — 

Wijders , wijl volgens de eerste grondregel , de kennelijke 
dingen oneindelijk zijn, en volgens de tweede grond-regel 
het eindige verstand niet alles kan begrijpen , en het zelve 
volgens de derde grondregel geen magt heeft om dit eer- 
der als dat, en dat eerder als dit te verstaan, zoo zovl, 
indien het door geen uyterlijke dingen daar toe wierd be- 
paald , *t onmogelijk zijn dat het iet zoude konnen verstaan. 

Yorders te seggen, dat dit denkbeeld eene verciering 
is, dat is ook vals; want het is onmooglijk die te hebben, 
zoo ze 'er niet en is; en dit wordt hier nu getoond, daar 
vy dit noch by doen : Het is wel waar , dat wy van een 
denkbeeld dat ons eehmaal eerst van een zaak is aange- 
komen, en zoo in 't afgetrokken aangemerkt van ons alge- 
meen zijnde, daar na van het zelve, in ons verstand veele 
bizonderheden worden vercierd, die wy dan ook veele an- 
dere en van andere zaaken afgetrokken eigenscbappen kon- 
nen toedigten. Maar dit is onmogelijk te doen, zonder 
al-vorens de zaake zelfs^ van welke zy afgetrokken zijn, 
gekend te hebben. Doch eens gesteld zijnde , dat dit denk- 
beeld een verciersel is; zoo moeten dan alle ') andere denk- 



I) Andere Benhheelden wel mogelijk , maar niet noodzaakelijk dat sy 
tijii: ?an welke nochtans of ze zijn of niet zijn haar weezen altijd 
Boodzaakeljjk is; als van het denkbeeld van een Drie-hoek, en die 
fan de liefden in de ziel zonder *t Lichaam, enz.; alzoo dat schoon 
ik daj^, dat ik die vercierd hadde, daarna nochtans gedwongen worde 
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iins mutari posse 0» cum sit perfeotum, quod tum non 
esset; vel etiam quod non possit subjectum esse ab aliqua 
re externa, cum omnipotens sit. 

Ex omnibus illis clare sequitur^ quod tam a priori , 
quam a posteriori demonstrari possit Deum esse. Imo me* 
lius etiam a priori quam aposteriori; res enim, quae ita 
demonstrantur , per externas suas causas demonstrari de- 
bent, quod in iis imperfectio aperta est, quippe quae se 
ipsae non patefacere possint solumque ex causis extraneis 
patefiant. Sed Deus? causa prftna omnium rerum et etiam 
oausa sui . se per se ipse patefacit. Quare non multum re- 
fert Thomae ab Aquino dictum . Deum non a priori de- 
monstrari posse^ quippe qui non habeat causam. 

1) Caasa illias motationis esse deberet vel extra eam yel in ea. Non 
vero extra eam est, nam nuUa substantia, qaae, uti illa, a se ipsa 
«st, ab aliqaa re extra eam pendet, nec igitor mutationi ab ea subjecta 
est. Nec etiam in ea est, nam nolla res, eoque minushaec, suamvalt 
destrnctionem ; omnis destractio extrinsecus fit. Porro qaod non esse 
possit substantia finita inde patet, quod tam necessario aliqoid haberet, 
qaod a nihilo haberet; quod fieri neqait; ande enim illud haberet in 
qoo a Deo difl^ertP Saltem non a Deo ; nam hic nil imperfecti vel 
finiti babet: erffo ande nisi a nihilo? 
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iets beeters niet en kan veranderen ^), aangezien het vol- 
maakt is , hetweik het aisdan niet en zoude zijn ; of ook 
dat het zulks ciet kan onderworpen zijn door iet dat van 
buyten komt, nadien dat 't aimachtig is, enz. 

XJyt dit aiies dan volgt kiaariijk, dat men zoo van 
vooren ais van achteren bewijzen kan dat God is. Ja, 
noch beeter van vooren ais van aciiteren; want de dingen 
die men als zodanig bewijst moet men door haar uyter- 
lijke oorzaken betoonen : het weike in haar een openbare 
onvolmaaktheid is, ais deweike hun zelven door hun zel- 
ven niet en konnen te kennen geeven, maar alieen door 
uyteriijke oorzaken. Doch God, de eerste oorzaak ailer 
dingen, en ook de oorzaak zijns zeifs. die geeft hem zei- 
ven te kennen door zich zeiven. Weshaiven niet veei van 
belang is het zeggen van Thomas de Aquinas, namendiijk 
dat God a priori niet zou konnen bewezen worden, en 
dit juyst om dat Hy geene oorzaak heeft. 

1) De oorzaak vaa deeze ▼erandering zoade moeten zijn van bayten, 
of in haar. Niet van bayten i want geen zelfstandigheid , die als deeze 
door zich zelf is, hangt van iet bayten hem af, en is derhalven geen 
verandering daar van onderworpen. Ook niet in haar; want geen 
zaak, veel minder deeze, wil zijn zelfs verderf: alle verderf is van 
bayten aankomende. Wijders dat *er geen bepaalde zelfstandigheid kan 
sijo is hier uyt klaar, om dat ze als dan noodzakelijk iet zoa moeten 
hebben dat ze van het niet had: *t welk onmogelijk is; want van 
waar heeft ze dat daar in ze van God verschiitP altoos niet van God; 
vant die heeflb niets onvolmaakt of bepaald, enz. ergo dan van waar, 
als van *t KietP 
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CAPUT SECUNDUM. 

QUID SIT DEUS. 

Postqnam jam demonstravimas Deum esse, nano osten- 
dere oportet quid sit Dens. Esse autem eum dicimus ens , 
de quo omnia sive infinita attributa dicuntur ^), quorum 
attributorum unumquodque in suo genere infinite perfectum 
est. 

Ut igitur sententiam nostram hac de re distincte expri- 
mamus, quatuor sequentia praemittimus: 

1. Non esse substantiam finitam , sed omnem substantiam 
in suo genere infinite perfectam esse debere^ scil. quod in Dei 
inteilectu infinito nulla substantia perfectior esse possit , quam 
quae jam in natura existit. 

2. Non esse duas substantias sibi pares. 

3. Unam substantiam aiteram non posse producere. 

4. In Dei infinito intellectu nou esse substantiam ., quam 
quae sit formaliter in natura. ^) 

1) Caasa est, qaod cam Nihil naila attributa habere possit, Orane 
oiDDia attributa habere debet; et uti Nihil nalla attribata habet, quia 
nihil est, sic aliquid quaedam habet attribata quia aliqaid est, et igitar 
qaantam plas sit, tanto plura attribnta habere debet. Uinc Deos, qai 
est perfectissimas , infinitus sive omnia, infinita, perfecta et oronia 
attribata habere debet. 

2) Cum igitar nalla sit substantia finita, omnis sabstantia infinite 
ad ens divinam pertinere debet. Qaod sic demonstratur : 1. enim we\ se 
ipsa determinare debet ; 2. vel ab alio determinari debuit. Non aatem se ipsa 
determinare potest, quia, cam primam infinita fuerit, omnem saam nataram 
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TWEEDE HOOFD-DEEL. 

WAT GOD IS. 

Na dat wy nu als boven beweezen hebben dat God is , 
zoo zal het nu tijd zijn om te toonen wat hy is, Namend- 
Ijk hj is , zeggen wy , een "Weezen van de welke fllles ofte 
oneindelijke eigenscbappen gezegd worden '), van welke 
eigenschappen een ieder deszelfs in zijn geslagt oneindelijk 
Tolmaakt is. 

Om dan nu onze meeninge in deezen klaar uyt tc druk- 
ken , zullen wy deeze vier navolgende dingen voor af zeggen : 

1 Dat er geen bepaalde zelfstandigheid is , roaar dat 
alle zelfstandigheid in zijn geslagt oneindelijk volmaakt 
moet zijn; te weeten, dat in het oneindige verstand Gods 
geen zelfstandigheid volmaakter kan zija als die alreeds in 
de natuur is. 

2. Dat 'er geen twee gelijke zelfstandigheden zijn. 

3. Dat de eene zelfstandigheid de ander niet kan voort- 
brengen. 

4. Dat 'er in het oneindelijke verstand Gods geen zelf- 
standigheid is', als die formelijk in de natuur is. *} 

1) De reedeo is om dat het Niet geen eigenschappen konnende heb- 
^, het Al dan alle eigenschappen moet hebben: en zoo dan *t Niet 
9KB eigenschappen hebbende, om dat het niets is, zoo heeft het let 
^nschappen om dat het iets is; en derhalven hoe hy roeer iet is , 
hoe hy meer eigenschappen hebben moet. Dienvolgende dan, God de 
Tolmaaktste , de oneindige, of alle iet zijnde, zoo moet hy oneindige 
volreaakte en alle eigenschappen hebben. 

2) Konnende dan bewijzen, dat *er geen bepaalde zelf^tandigheid kan 
zijn, zoo rooet dan allo zelfstaDdigiieid onbepaald pan *r, Godlijk weezen 
behoorcn. Dit doen wy aldus: of 1. ze moet Iiaar zelf bepaalen; of 
2. haar moet een ander bepaald hebben. Zy kan haar zelf niet be- 
paalen; «ant onbepaald geweest zijnde, zon zy hnar geheel weezen 

2 
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Quod ad 1. non existere substantiam fin. etc. , si quis 
contrarium sustineret eum rogamus , nimirum: num ista 
substantia igitur a se determinata sit, nempe quod se ita 
determinatam nec infinitam reddere voluerit? An num talis 
sit per causam suam , quae causa nihii amplius ei dare vel 
potuerit vel volueritP — Primum verum non est, quia fieri 
non potuit , quod substantia se ipsa determinare voiuerit , et 
quidem talis substantia, quae'de se ipsa exsisteret. Dico 
igitur iliam per causam suam determinatam esse , quae causa 
necessario est Deus. Porro , si per causam suam determinata 
est, hoc sit oportet, velquia causa ilia nibii ampiius dare 
potuit vel voluit ^ Quod nihil amplius dare potuerit ejus 



mutare debaisset. Nec vero ab alio determinata fait , nam illad vel deter- 
minatum vel infiDitum esse debet;' non autem primum, igitur alterum ; ergu 
est Deus. Hic igitur debuisset determinare , quia vel potentia vel voluntas 
ei defuisset; primum autem est contra ejus omnipotentiam , alterum contra 
ejus benignitatem. Nulla igitur substantia nisi infinita. Unde sequitur non 
duas existere posse substaotias aequales et infinitas; his enim positis, 
necessario adesset determinatio. £t ex his rursus sequitar anam substantiaro 
alteram non posse producere, eo modo: Caasa qoae substantiam illam 
produceret, debet habere eadem attribata qaae producta illa, vel plura 
vel pauciora; non vero primnm, tunc enim duae existerent sibi pares ; nec 
alterum, uam tunc una finita esset; nec etiam tertium, nam es nihilo 
nihil fit. Porro si ex infinita nasceretur finita , causa etiam finita fieret. 
Igitur una substantia alteram producere nequit; et hinc iterum seqoi- 
tur omnem snbstantiam formaliter esse debere, nisi enim esset, nasci 
nequeret. 



1) Dicere, quod natura rei illud juberet, nec igitur alio modo existere 
posset, nihil efficit; nam natara rei nihil jubere potest nisi existat. 
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Wat dan a^ngaat het Iste, namendlijk dat 'er geen be- 
paalde zelfstandigheid is, enz: zoo iemand het teegendeel 
deszeifs zou wiiien staande houden, die vragen wy aldus^ 
te weeten : of deeze zelfstandigheid dan bepaald is door 
zich zelfs, namendlijk dat ze zich zelfs zoodanig bepaald 
en niet onbepaalder heeft willen maken? dan of zy zooda- 
nig is door haar oorzaak, weike oorzaak haar niet meer 
lieeft kunnen of wilien geven? Niet het eerste is waar, om 
dat het niet mogelijk is, dat een zelfstandigheid zich zelfs 
zou hebben willen bepaaien , en dat zoo een zelfstandigheid 
die door zich zelf geweest is. Derhalven dan , zeg ik , is ze 
door haar oorzaak bepaald ; welke noodzakeiijk 6od is. Yer- 
ders, indien ze nu door haar oorzaak bepaaid is, zoo moet 
dat zijn , of omdat die oorzaak niet meer heeft konnen gee- 
ven; of omdat die niet meer heeft wiiien geven *). Dat 

moeten Teranderd hebben. Yan een ander is ze ook niet bepaald; want 
die moet zijn bepaald, of onbepaald; niet het eerste, derhalven dan het 
laatste; en dieshalven is *t 6od. Deeze dan zoa moeten bepaald heb- 
ben, of om dat *t hem aan de magt of aan de wil ontbrak: maar het 
eerste is teegen de almagtigheid , het tweede teegen de goedheid ; en der- 
iudven geen zelfstandigheid als onbepaald. Waar uyt volgt , dat *er geen 
tvee gelijke onbepaalde zelfstandigheeden konnen zijn, want deeze stel- 
lende is *er noodzakelijk bepaling. En uyt deeze volgt wederom, dat d* 
eeae zelfstandigheid de ander niet kan voortbrengen , aldas: de oorzaak 
die deeze zelfstandigheid zoa voortbrengen moet hebben de zelve eigen- 
■duppen van deeze voortgebragte, of meerder, of minder; niet het 
eerste, want dan waren er twee gelijken; niet het tweede, want dan 
wu *er een bepaalde; niet het derde, want van *t niet en komt geen 
iet; ten andere als van de onbepaalde een bepaalde kwam, zoo wierd 
de oorzaak ook bepaald, enz. derhalven en kan de eene zelfstandigheid 
de andere niet vourtbrengen. En ayt dit volgt al weeder, dat alle 
zelfstandigheid formelijk moet zijn; want niet zijnde is *er geen mooge- 
lijkheid om te konnen komen. 

1) Hier op te zeggen, dat de nataar van de zaak zalks vereischten, 
en derhalven niet anders konde zijn, is niets gezegd; want de natuar 
van een zaak kan niets vereischen, als ze niet en is. Zegt gy, dat 

2» 
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ofnnipoteDtiae contrariam esset; quod noluerit quamquam 
potuisset^ inyidia videretur, quae in Deo, qui est omnis 
benignitas et plenitudo, omnino non existit. 

Quod ad 2. , non existere duas sUbstantias aequales , de- 
moDstramus inde^ quod unaquaeque substantia in genere 
suo perfecta sit; si enim duae aequales essent, necessario 
una alteram determinaret nec igitur infinita esset^ uti in 
precedentibus jam demonstravi. 

Quod ad 3. , nerope quod una substantia alteram produ- 
cere neqneat, siquis iterum contrarium sustineret, rogaraus: 
num causa quae substantiam istam produceret , eadem habe- 
ret attributa ac productum ejus, an minus? Non postremum^ 
nam ex nihilo nihil nasci potest; igitur primum. Et tunc 
iterum rogamus: num in eo attributo, quod causa hujus pro- 
ducti esset, eadem perfectio vel minor vel major sit quam 
in producto illo? Minor esse nequit propter causas antea 



Si dicas Tideri tamen posse, quid ad rei alicajas naturam pertineat, 
qaae non existit, hoc veram est qaod ad existentiam , non Tero qnod 
ad essentiam. Et boc interest inter ereare et generare ; ereare est 
constitaere aliqaam rem per atramque existentiam et essentiam , generare 
aatem significat rem tantam qaod ad existentiam nasci; qaare hodie in 
nataia non creatio sed generatio tantam adest: itaque cum Deus creat, 
naturam rei cum re ipsa simul creat. Essetque igitar invidiosas, si, 
faene potens nec tamen volens , rem ita creasset , ut cam causa ejus 
non couveniret in essentia et eiistentia. Sed id quod hic ^^ar^ dicimns , 
proprie uon dici potest nuquam factum esse, estque tantum ad ostendeU' 
dum quid, distingoentes inter creare et generare, de utroqne dicerepos- 



wmne 
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by xklet meer zou hebben konnen geeven > zou strijden tegen 
zijn almachtigheid. Dat hy niet meer zou hebben wiiien 
geeven, aangezien hy wei konde, smaakt na wangunst: 
weike in God, die aile goed en volheid is, geenzins en is. 

Het 2de beiangende, dat 'er geen twee gelijke zelfstandig- 
heeden zijn, bewijzen wy^ om dat ieder zelfstandigheid in 
zijn geslagt voimaakt is : want zoo 'er twee gelijken waa- 
ren, zoo moest noodzakeiijk den een den ander bepaalen, 
en dienvolgende niet oneindig zijn, gelijk ik ai voor deezen 
beweezen heb. 

Nopende dan het 3de , te weeten , dat de eene zelfstandig- 
heid de andere niet kan voortbrengen , zoo weederom iemand 
het teegendeel zou willen staande houden, die vragen wy: 
of de oorzaak, die deeze zelfstandigheid zou voortbrengen , 
de zelve eigenschappen van het voortgebragte heeft , of niet 
ea heeft? Niet het iaatste; want van het niet en kan 
geen iet komen. Derbaiven dan het eerste. En dan vra- 
gen wy weeder, of in die eigenschap, die oorzaak zou zijn 
▼an dit voortgebragte , eeven zoo veel volmaaktheid is? 
of dat er minder , of dat 'er meerder in is ais in dit voort- 
gebragte? Minder kan *er niet in zijn, om reeden te vooren 

men nochtans kan zien wat tot de uataar Tan een zaak behoort die 
iu«t m is: dat is waar na 'r weezendlykheid, maar niet na de wee 
uadbeid. En hier in is het onderscheid tasschen scheppen en teelen. 
Scheppen is een zaak te stellen, beide na weezendheid en weezendlijk- 
bdd: maar Teelen is dat een zaak voortkomt na deszelfs weezendlykheid 
alleen; en daarom is er na in de natnar geen Scheppen, maar alleeu 
Teelen. Zoodat dan als Ood schept, zoo schept hy de natuur van de 
uak met de zaak te gelijk. En zoozoade hy dan wanganstigzijn, zoohy 
wel konnende, maar niet en willende, de zaak zoodanig had geschapen, 
dat ze met haar oorzaak in weezendheid en weezendlykheid niet zoa 
orereenkomen. Doch *t geen wy hier Scheppen noemen, en kan eigend- 
lijk niet gezegd worden oo^rt geschied te zljn, en is maar om aan te 
vyzen wat wy, tasschen Scheppen en Teelen onderscheid stellende, 
daarran konnen zeggen. 
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nis redditas; nec etiam major, quia tunc altera ilia finita 
esset, quod contrarium est ei quod jam a nobis fuit demon- 
stratum. Igitur eadem, et ita aequalis esset utraque vel 
duae substantiae aequales, quod clare pugnat cum demon- 
stratione nostra priore. Forro illud quod creatum est , nuilo 
modo e nihilo natum est, sed necessario ab eo, qui essen- 
tiaiis est, creatum esse debuit; quod autem ex eo aliquid 
natum esset , quod ipse non minus haberet , postquam ex eo 
natum fuerit, hoc intellectu nostro capere nequimus. Tan- 
dem si substantiae causam , quae principium est eorum quae 
ex attributo ejus proveniunt, quaerere volumus , iterum no- 
bis quaerenda est causa iiiius causae, et tum iterum hujus 
causae causa, et sic in infinitum. Ut, si nobis alicubi 
necessario haerendum et requiescendum erit , hoc fiat in una 
ilia substantia. 



Quod ad 4. , quod non sint substantia vel attributa in Dei 
infinito intellectu, quam quae sint formaliter in natura, hoc 
demonstramus: 1. ex Dei potentia infinita, quia in eo cansa 
esse nequit, qua moveri posset unum prius vei potius 
quam alterum creare; 2. ex simplicitate voluntatis ejus; 
3. quia id quod bonum est facere omittere nequit, uti 
postea demonstrabimus; 4. quia id quod nondum est, 
nunquam esse potest, cum una substantia alteram produce- 
re nequeat. Ex quibus omnibus sequitur, quod de natura 
omnia in omnibus dicuntur , et quod ita natura consistit ex 
infinitis attributis, quorum unumquodque in genere suo 
perfectum sit; quod ab omni parte respondit definitioni 
quae de Deo fit. — 

Contra illud , quod jam diximus , nimirum nihil esse in 
Dei infinito inteliect\i nisi quod formaliter existat in na- 
tura, nonnulli sic disputare volunt: 
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gegeeven. Meerder ook niet, om dat alsdan deeze tweede 
bepaald zou zijn ; het weJk strijdt teegen 't geene nu al van 
0D8 beweezen is. Derhalven eeven zoo veel; en dus zijn 
zij dan gelijk, of twee geiijke zelfstandigheden : kiaarlijk 
strgdig met ons voorige bewijs. Verder, het geen gescha 
pen is, is geenzins voortgekomen van het niet, maar moet 
noodzakelijk van hem die weezendlijk is geschapen zijn: 
maar dat van hem iets zoude voortgekomen zijn, welk iets 
hy aisdan niet zou minder hebben, na dat bet van hem 
?oortgekomen is, zulks konnen wy met ons verstand niet 
begrijpen. Eindelijk zoo wy de oorzaak der zelfstandigheid , 
die bet beginsel dier dingen is welke uyt haare eigenschap 
Toortkomen ^ wilien zoeken ; zoo staat ons dan al weederom 
te zoeken de oorzaak van die oorzaak, en dan weeder de 
oorzaak van die oorzaak , en dus tot in het oneindige. Zoo 
dat indien wy ergens noodzakelijk moeten stuyten en rus- 
ten, bet is op deeze een eenige zelfstandigheid. 

Ten 4de , dat 'er geene zelfstandigheid of eigenschappen in 
het oneindeiijke verstand Gods zijn, als die formelijk in de 
natanr zijn, dat bewijzen wy 1. uyt de oneindelijke magt Gods, 
om dat in hem geen oorzaak kan zijn, door welke hy zou 
konnen bewogen worden , het eene eerder of meerder als 't 
andere te scheppen; 2. uyt de eenvoudigheid van zijn wil; 
3. om dat hy *i geen goed is niet kan nalaaten te doen , 
gelijk wy hier na zulien bewijzen; en 4. om dat het geen 
't welk nu niet is, onmogelijk kan in weezen komen, dewiji 
de eene zeifstandigheid de andere niet kan voortbrengen. 
Uyt alie deeze dan volgt , dat van de natuur alles in allen 
gezegd word, en dat alzoo de natuur bestaat van oneinde- 
lijke eigenschappen , van de welke een ieder deszeifs in zijn 
geslagt volmaakt is: het welk ten eene maale over een komt 
naet de beschrijving die men van God geeft. — 

Teegen het geen wy nu gezegd hebben, namendlijk dat 'er 
geen ding in het oneindelijke verstand Gods is , als *t geene 
formelijk in de natuur is, willen eenige dus twistreedenen : 
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Si Deus omnia creavit non ampiius creare posset. Sed 
quod non amplius creare posset, pugnat cum ejus omni- 
potentia; ergo — 

Quod ad primum, concedimus Deum non amplius creare 
posse^ et quod ad secundum dicimus nos confiteri, nisi Deus 
omne creare posset quod creabile est, hoc cum ejus omni- 
potentia pugnare y sed nullo modo si nihii posset creare quod 
sibi contradicit, uti dicere quod omnia creaverit et taraen 
piura etiam creare posset. Certe multo major perfectio in 
Deo est, quod omnia quae in intellectu suo infinito fuerint, 
creaverit, quam non creaverit, vel nunquam creare potuis- 
set. Cur autem tot hac de re? Nonne ex Dei omniscientia ipsi 
sic argumentare debent: Si Deus est omnisciens , nil am- 
plius scire potest; sed quod Deus nil amplius sciret, pugnat 
cum perfectione ejus; ergo — Si vero Deus omnia in in- 
tellectu suo infinito habet, nec ex infinita ejus omniscientia 
plura scire possit, cur igitur dicere non possumus quod 
etiam omnia, quae in intellectu suo habuit, produxerit et 
effecerit, ut et in natura formaliter sint vel essent? 



Quia igitur scimus omnia simul esse in Dei inteliectu 
infinito, nec esse causam cur unum prius vel potius quam 
alterum creavisset, et omnia uno temporis momento pro- 
ducere potuisset, videamus jam, an non contra ipsos arma 
adhibere possimus, quibus contra nos utuntur, et quidem 
hac ratione: 

Si Deus nunquam tantum creare potest. quin et plura 
creare posset, nunquam creare potest quod potest creare. 

Sed quod creare nequeat quod creare potest , secum pug- 
nat. Ergo — 
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Indien God alles geschapen heeft, zoo kan hy niet meer 
acheppen. — Maar dat hy niet meer zou konnen scheppen , 
strijdt teegen zijn almogendheid. — Derhalven — 

Het eerste belangende , wy staan toe , dat God niet meer 
kan scheppen. En wat het tweede aangaat , zeggen wy dat 
¥j bekennen, indien God niet alies zoa konnen scheppen 
wat scheppelijk is, dat zulks zou strijden teegen zijn almo- 
gradheid : maar geenzins indien hy niet zou konnen schep- 
pen 't geen in zich zelf strijdig is; gelijk het is te zeggen, 
dat hy alles geschapen heeft . en echter noch meer zou kon- 
len scheppen. Zeeker , het is een veel grooter volmaaktheid 
in God, dat hy alles 't geen in zijn oneindelijk verstand was 
geschapen heeft, als dat hy het niet zou geschapen hebben, 
noch nooyt zou hebben konnen scheppen. Doch waarom 
iier zoo veei van gezegd? en moeten zy uyt Gods alwee- 
tendheid niet aldus zelve redeneeren : indien God alweetende 
is, zoo en kan Hy niet meer weeten; maar dat God niet 
meer kan weeten strijdt teegen zijn volmaaktheid ; derhal- 
ven. — Doch indien God alles in zijn verstand heeft, eu 
door zijn oneindelijke volmaaktheid niet meer weeten kan. 
wel waarom dan en konnen wy niet zeggen, dat hy ook 
alles wat hy in zijn verstand had heeft yoortgebragt , en 
gemaakt dat 'et formelijk in de natuur is of zou zijnP 

Dewijl wy dan nu weeten dat alles geiijkelijk in het on- 
eindig verstand God is , en dat 'er geen oorzaak is , waarom 
ky dit eerder of meerder als dat zou geschapen hebben , eu 
alles in een oogenbiik kon hebben voortgebragt, zoo laat 
ons dan eens zien of wy niet teegen haar een en dezelve 
wapenen konnen gebruyken die zy teegen ons aannemen ; 
aldns namendlijk: 

Indien Grod nooyt zoo veel kan scheppen , of hy zou noch 
meerder konnen scheppen^ zoo kan hy nooyt scheppen 't 
geen hy kan scheppen: 

Maar dat hy niet kan scheppen 't geene hy kan scheppen 
is strijdig teegen zich zelven. Derhalven — 
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Causa igitur dicendi, quod omnia ista attributa, quae 
in natura sunt , non nisi una sint substantia nec diversae 
(quippe quas inter se distinguere et distincte concipere pos- 
simus) sunt sequentes : 

1. quia jam prius invenimus existere debere ens infinitnm 
et perfectum , per quod nihii aliud intelligi potest , nisi tale 
de quo omnia in omnibus dici debent. Quid enim ! enti quod 
essentiam aliquam habet, attributa poni debent, et quanto 
plus essentiae ei adscribitur , tanto plura attributa ei adscribi 
debent; itaque ubi ens est infinitum etattributaejus infinita 
esse debent: et hoc ipsum est quod dicimus ens infinitum. 



2. Fropter unitatem, quam ubique in natura videmus, in- 
qua si existerent plura talia entia , unum cum altero omnino 
uon uniri posset *. 

3. Quia, uti jam vidimus quod una substantia alteram 
producere nequeat, nec etiam, si talis substantia non 
est, possit esse* incipere ^), attamen videmus, quod in 



1) I. e. Sidiversaeessentsobstantiae, qnae non ad anicnm qnoddam ens 
referrentur, anio fieri neqaeret, qnia dare videmns eas nuilam habere 
interse commanionem, uti cogitationem et extensionem e quibus tamen 
consistimus. 

3) I. e. Si nulla substantia nisi existens ess6 possit , nec tamen existentia 
ex ejas essentia sequatur, cum seorsim concipitar, sequitar eam non 
esse aliquid per se, sed aliqaid (i. e. attributam) aliasoujasdam esse de- 
bere i. e. entis nnici vel universi. Yel etiam ita : omnis substantia est 
existens, neo existentia allias sabstantiae in se conoeptae ex ejusessentia 
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De reeden dan, om de welke wy gezegd hebben, dat aile 
deeze eigenscbappen die in de natuur zijn, maar een enig 
weezen en geenzins verscheiden bennen (want wy die den 
eene zonder d' andere klaar en onderscheiden konnen ver- 
staan), die zijn deeze: 

1. Omdat wy nu al vooren gevonden hebben , dat 'er een 
oneindig en volmaakt weezen moet zijn, door het welke 
niet anders en kan verstaan worden , als zoodanig een weezen 
van 't weike alles in allen moet gezegd worden. Want hoe l 
aan een weezen, 't weik eenige weezendheid heeft, moe- 
ten eigenschappen gevoegd worden , en zoo veel weezendheid 
als men het meer toeschrijft, zoo veel meer eigenschappen 
moet men het ook toeschrijven ; en gevolglijk , zoo het 
weezen oneindig is, zoo moeten ook zijne eigenschappen 
oneindig zijn : en eeven dat is 't dat wy een oneindig wee- 
zen noemen. 

2. Om de eenheid die wy ai-om in de natuur zien^ 
in de welke ') zoo 'er verscheide weezens waaren , zoo 
en konde de eene met den andere onmogelijk niet ver- 
eenigen. 

3. Omdat wy, gelijk wy nu al hebben gezien dat de eene 
zelfstandigheid den ander niet kan voortbrengen , noch ook , 
dat zoo een zelfstandigheid niet is, het onmogelijk is dat 
ze zoude beginnen te zijn *), nochtans zien dat in geen zelf- 

1) Dat is, zoo er verscheiden zelfstandigheden waaren, die niet tot 
een eenig wezen betrokken wierden , zoo dan was de vereeniging onmo- 
geiqk, om dat wy klaarlijk zien dat ze in *t geheel geen gemeenschap 
t* zamen hebben , als denking eu nitbreiding , waarvan wy nochtana 
bestaan. 

2) Dat is, indien geen zelfstandigheid kan zijn als weezendlijk, en 
nochtands geene wezendlijkheid volgt uyt haar weezendheid, wanneer ze 
afgescheiden begrepen word, zoo vo]gt, dat ze niet iets bizonders, maar 
iets , dat is een eigenschap , moet zijn van een ander , namendlijk het een 
aileenig of al-weezen. Of aldns: alle zelfstandigheid is weezendlijk, 
en geen weezendlijkheid van eenige zelfstandigheid op zich zelf begrepen 
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nuUa sabstantia (quam nihilominus scimus in natura esse) 
seorsim concepta, aliqua sit necessitas ut formaliter exis- 
tat, propterea quod nulla existentia ad ejus particularem 
essentiam pertineat; hinc necessario sequi debet, quod na- 
tura quae nuliis de causis fit ^ et quam tamen esse scimas y 
ens perfectum debet esse ad quod existentia pertinet. 



Ex omnibus, quae huc usque diximus, patet nos exten- 
sionem habere Dei attributum; quod vero in ente perfecto 
nuUo modo fieri posse videtur. Cum enim extensio divisibilis 
sit, ens iilud perfectum ex partibus consisteret, quod ad 
Deum quippe ens simplex referri nequit. Fraeterea extensio 9 
quando dividitur, patiens est^ quod etiam in Deum^ quippe 
non passivum, nec qui ab alio pati possit, cum omniam 
prima causa efficiens sit, cadere nequit. 



Ad quod respondemus: 1. partem et totum non esse en- 
tia vera vel actualia^ sed tantum entia rationis; quam- 
obrem in natura ') nec totum nec paries sunt. 

eequitnr ; nalla igitar sabstantia existens per se concipi potest , sed ad aliad 
qaid pertinere debet ; i. e. inteilectu nostro concipientes cogitatioDem 
et extensionem sabst. , eam non concipimas nisi in essentia ejas non io 
existentia; i. e. quod existentia ejus necessaria ad ejas nataram pertinet. 
Sed qoia demonstramus eam attributum Dei esse, inde demonstramos a 
priori eam esse ; et a posteriori , qaod ad extensionem solam , ez modia , 
quippe qui necessario hoc tamquam subjectum habere debeant. 



1) In Natura i. e. in extensione substantiali, nam illadivisa, natora 
ejusque essentia omnino destruitur, quippe quae solum consistit in eo qood 
sit extensio infinita yel, quod idem est, totum infinitam. 
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standigheid (die wy niet te min weeten dat in de nataur 
is), afzonderlijk begreepen zijnde, eenige noodzakelijkheid 
is om weezendlijk te zijn^ aangezien geen weezendlijkheid 
aan haar bizondere weezendheid behoord: zoo moet dan 
noodzakelijk volgen, dat de nataar welke van geen oorza* 
ken komt, en die wy nochtans wel weeten dat 'er is, een 
▼oimaakt weezen moet zijn, aan de weike weezendiijkheld 
toe behoort. 

Uyt dit alies dan^ dat wy dus verre gezegd hebben, 
blijkt dat wy de uytgebreidheid stellen een eigenschap van 
God te zijn ; weike in een volmaakt weezen geenzins schijnt 
te konnen vallen. Want nademaai de uytgebreidheid deei- 
baar is, zoo zou het volmaakte weezen alsdan uyt deelen 
bestaan: 't welke aan God geheei niet kan worden toege^ 
past, dewijl hy een eenvoudig weezen is. Daar *n boven, 
als de uytgebreidheid word gedeeld zoo is ze lijdende ; dat 
ook geenzins in God^ als die onlijdeiijk is, en van geen 
ander lijden kan, nadien hy van ailes de eerste werkende 
oorzaak is, kan plaats hebben. 

Waar op wy antwoorden: 1. dat deelen geheel geen waare 
of dadelijke weezens , maar alleen weezens van reeden zijn : 
en dienvoigende zijn *) in de natuur nocb geheei , noch dee- 

Tolgt nyt zijn weezen; derhalve dan geen weezendlijke zelfstandigheid 
bui op zich zelf worden begreepen, maar moet tot iet anders behooren; 
dat is, met ons verstand de zelfstandlge denking en uytbreidinge ver- 
*tuDde, zoo verstaan wy die niet als in haar weezen, en niet in haar 
weezendheid; dat is dat haar weezendheid noodzakelijk aan haar weezen 
toebehoort. Doch om dat wy bewijzen dat ze een eigenschap van God 
ii, daarnyt bewijzen wy van vooren dat zeis; en van achteren , tenaan- 

zien van de nitgebreidheid alleen, nyt de wyzen, als die noodzakelijk 

dit tot haar ouderwerp moeten hebben. 
1) In de natnur, dat is: in de zelfstandige nytgebreidheid ; want die 

gedeeld wordende zoo wordt haar natunr en weezen t* eenemaal vernie- 

ti{rd, als die alleen bestaat in *n oneindige nitgebreidheid of geheel te 

zijn, dat het zelfde is. 
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2. Res quae ex diversis partibus composita est , talis esse 
debet, ut partes ejus singulae separatim concipi vel inteliigi 
possint: uti e. gr. in horologio, quod ex diversis rotis et funi- 
bus compositum est; ubi quaeque rota et funis separatim 
concipi et iutelligi potest , nec tamen totum , uti compositum 
est, adhibi necesse est. Eadem ratione in aqua, quae constat 
particuiis rectis et oblongis, et cujus singulae partes con- 
cipi et intelligi possunt absque toto. Cum autem extensio 
substantia sit^ dici nequit eam partes habere, quia nec 
major nec minor fieri potest, nec partes ejus separatim in- 
telligi possunt, cum natura sua infinita sit. Quod autem 
talis esse debeat, inde sequitur, nempe quia, nisi talis esset 
sed ex partibus consisteret, natura sua infinita non esset; 



At, inquis, nonne pars in extensione ante omnes modosP Omnino 
Don, dico. At, dicis, si motus est inmateriaj in hujus parte esse debet; 
cum enim totum infinitum sit, nbinam moveretur, cum extra eam nihil 
existatP Ad quod respondeo : none8tmotnssolas,sedmotusetquiessimul, 
et quidem in toto , inque eo esse debet , non enim pars in extensione. Q,uod 
si negas, dicas mihi igitur, si totam extensionem dividis, partem quam 
intellectu tuo ab ea scindis etiam natura omnium partium ab ea scindere 
potes i quo facto igitur rogo : duidnam est inter partem illam abscissam 
€t reliquumP Dicas , necesse est, vel vacuum vel aliud corpus, vel illud ex- 
tensionis ipsius ; quartnm non datur. Frimum non , nam vacunm non est 
quod positivum nec corpus sit. Nec alterum, nam tnm existeret modas , 
qui existere nequit , cum extensio, tamquam extensio, sine omnibas 
modis et ante iilos est. Igitur tertium, et sic nulla pars extensionis 
«xistit, sed extensio una et indivisibilis. 
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len. 2. Een zaak , die van versobeide deelen is t' zamen ge- 

zet , moet zoodanig zijn , dat de deelen deszeifs in 't bizon- 

der genomen , den een zonder den ander kan bevat en ver- 

staan worden : als by voorbeeld , in een uurwerk , dat van 

verscheiden raderen en touwen en anders is t' zamen gezet ; 

daar kan, zeg ik, een ieder rad, touw, enz. bizonder be- 

vat en verstaan worden, zonder dat het gebeei zoo als 't 

te zamen gezet is daar toe van nooden is. Desgelijks meede 

in het Water, het weike uyt recbte en langwerpige deelt- . 

jes bestaat, kan 'n ieder deel deszelfs bevat en verstaan 

worden, en bestaan zonder 't geheel. Maar de uytgebreid- 

heid, zijnde een zelfstandigheid , van die en kan men niet 

zeggen dat ze deelen heeft, aangezien ze noch kleinder 

noch grooter kan worden , en geen deelen deszelfs bizonder 

zouden konnen verstaan worden, dewijl zy in haar natuur 

oneindelijk is. En dat zy nu zodanig moet zijn, volgt hier 

uyt, namendlijk^ om dat indien zy zodanig niet en was, 

maar uyt deelen bestond , zoo en was ze uyt haar natuur 

Maar, zalt gy zeggen^ is er geea deel in de uytgebreidheid voor alle 
wi)zenP Geenzins, zeg ik. Maar, zegt gy, als 'er beweeging in de 
>tof is, die moet in een deel van de stof zijn, en niet iu *t geheel; 
want dewijle het geheel oneindig is, waarheen zoa dat bewogen worden, 
dewi^Ie buyten haar niets is. Op het welk ik antwoord: daar is geeu 
beweging alleen, maar beweging en rust te zamen, en deeze is in 't 
geheei, en rooet daar in zijn; want daar is geen deel iu de uytgebreid- 
heid. Zegt gy noch al Ja; zoo zegt my dan, als gy de geheele nytge- 
breidheid deelt, dat deel dat gy met nw verstand daar afsnijdt, kondgy 
ook na de natuur van alle deelen daarvan afscheiden : dat dan gedaan 
zijnde, vraag ik: Wat is tusschen dit afgescheiden deel en de rest? Oy 
moet zeggen, of een idel, of een ander lichaam, of dat van de uytge- 
breidheid zelve, daar is geen vierde. Niet het eerste, want daar is geen 
iedei, dat stellig en geen lichaam is. Niet het tweede, waut dan was 
*er een wijze, die er niet zijn kan, alzoo de nitgebreidheid als uytge- 
breidbeid zonder en voor alle wijzea is. Derhalven dan het derde; en 
zoo is *«r geenig deel van d* uytbreiding, maar de uytgebreidheid enkel 
en ondeelbaar. 
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ut vero in infinita natura partes concipiantur , fieri nequit, 
partes enim omnes 'illae natura sua infinitae esse deberent 
Adde^ si ex diversis partibus consisteret, intelligi non posse, 
quod , quibusdam ejus partibus destructis , extensio ta- 
men maneret, nec cum partibus illis destructis simul des- 
trueretur; quod clare secum pugnat intalire, quae propria 
sua natura infinita est> nec unquam terminata vel finita 
esse vel concipi potest. Porro, quod attinet ad divisionem 
in natura, ea, uti jam dictum est, non fit in substantia, 
sed semper et solum in modo substantiae; aquam igitur 
dividens , non substantiam divido , sed tantum modum sub- 
stantiae; quae substantia, quanquam diversimode modifi- 
cata, semper tamen eadem est. 



Divisio itaque vel passio in modo tantum fit ; uti , si dioi- 
mus, hominem perire vel destrui, hoc tantum de horaine 
intelligitur , prout tale compositum et modus substantiae, 
non vero ipsa substantia sit , nec quoad substantiam , a qua 
pendet. Forro jam posuimus, uli et postea fiet, nihil extra 
Deum exsistere eumque esse causam immanentem. Sed pas- 
sio , cum agens et patiens distincti sint , aperta est imperfec- 
tio; patiens enim necessario ab eo pendere debet, quodex- 
trinsecus passionem in eo causaverit ; quod in Deo , quippe 
perfecto , nullo modo fit. Porro de tali agente , qui per se ope- 
ratur . dici nequit eum imperfectionem patientis hahere, cum 
ab alio non patiatur, uti intellectus qui, uti et philosophi di- 
cnnt, ejus idearum causaest; cum vero sit causaimmanens, 
quis dicere audebit, eum imperfectum esse quamdiu a se 
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dan niet oneindig; want dat in een oneindige natuur dee- 
len zoude konnen bevat worden is onmogelijk, nadien alie 
die deelen door haar natuur oneindelijk zouden moeten zijn. 
Doet hier noch by , indien zy van verscheiden deelen kwam 
te bestaan, dan zou men konnen verstaan, dat eenige dee- 
lcn deszelfs vernietigd zijnde. echter noch de uytgebreidheid 
bkef, en niet door eenige vernietigde deelen meede wierd 
Ternietigd: eenzaak, die klaarelijk teegenstrijdig is in zoo 
iets, het weike door zijn eigen natuur oneindig is, en nooyt 
bepaald of eindig kan zijn of verstaan worden. Vorders, 
wat belangt de deelinge in de natuur, die en geschied (ge- 
lijk al reede gezegd is) niet in de zelfstandigheid, maar 
altijd en aileen in de wijze van de zelfstandigheid : ik dan 
deelende het Water , deel niet de zelfstandigheid , maar al- 
leen de wijze van de zelfstandigheid , welke zelfstandigheid 
schoon verscheidenlijk gewijzigd zijnde, altoos de zelve is. 
De deeling dan of lijding geschied alleen in de wijze; 
gelijk als wy zeggen , dat de mensch vergaat of vernietigd 
word, zoo word dat alleen verstaan van den mensch, ten 
aanzien dat hy zoo een zamenstel en wijze is van de zelf- 
standigbeid, en niet ten opzigte van de zelfstandigheid 
«elve, van wien hy afhangt. Ten anderen hebben wy al- 
reeds gesteid, gelijk ook hier na zal geschieden, dat 'er 
niet icts buyten God en is , en dat hy een inblijvende oor- 
zaak is. Doch de lijding, zoo de doender en lijder ver- 
acheiden zijn, is een tastelijke onvolmaaktheid; want de 
Igder moet noodzaakelijk van dat geene afbangen het welke 
hcm van buyten het lijden veroorzaakt heeft : het geen in 
God, die volmaakt is, geenzins plaats heeft. Yerder van zoo 
ccn werker , die in zich zelfs werkt , kan men nooyt zeggen , 
dat hy de onvolmaaktheid van een lijder heeft, dewijl hy van 
gcen ander lijdt; gelijk als daar is het verstand, hetwelk, 
zoo ook de wijsbegeerige zeggen, een oorzaak zijner begrip- 
pcn is; maar aangezien het een inblijvende oorzaakis, wie 
zal durven zeggen, dat het onvolmaakt is, zoo dikwils het 

3 
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ipse patiatur? Tandem substantia cum sit priucipium om- 
nium ejus modorum, jure majore agens quam patiens dici 
potebt. Quo dicto ad omnia satis responsum esse putamus. 

Hic vero objicitur uecessario esse debere primam causam « 
quae corpus hoc moveat, cum se ipsum , ubi quiescit, 
nuilo modo movere possit : et quia clare patet in na^' 
tura motum et quietem esse y putant eos necessario ab 
externa causa debere nasci. Sed facile ad hoc respondere 
possumus; concedimus enim, quod si corpus res esset per 
se existens , nec aliud altributum haberet quam quod esset 
longum , latum , et profundum , tum in eo causam non esse 
movendi; sed quia antea naturam ens diximus ad quod 
omqia attributa pertinent, nil ei deesse potest ad produ* 
cendum omne quod produci potest. 



Cum igitur hucusque de Deo, quid sit, locuti sumus, de 
attributis ejus verbo tantum dicemus , ea quae nobis cognita 
duobus tantum constare, nempe extensione et cogitatione. 
Dicimus enim hic tantum de talibus attributis, quae veie 
Dei attributa dici possunt, per quae eum in se ipso, ne6 
tanquam extra se operantem concipimus. Omnia igitur 
quae homines praeter duo ista attributa Deo adscribunt, 
si omnino ad eum pertinent , vel nominatio erunt exter- 
na, uti quod sit sui constaus, unicus, aeternus, et iin- 
mutabilis; vel quod ad operationes ejus, uti quod sit cau- 
sa , praedestinator, et rector omnium rerum ; quae omnia DeO 
propria sunt, nec vero quid sit patefaciant; quomodo vero 
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?aii zich zelven lijdt? Eindelijk, de.zelfstandigheid, dewijl 
ty *t beginzel van alle hare wijzen is , zoo kan zy met veel 
gffooter recht een doender ais een lijder genaamd worden. 
£n met dit gezegde achten wy ailes genoegzaam beantwoord. 
Doch hier word teegengeworpen , dat 'er noodzakelijk een 
eerste oorzaak, die dit iichaam doet beweegen, moet zijn; 
ilxoo 't zich zelven, wanneer het rust, onmogelijk bewee- 
^n kan: en aangezien het kiaareiijk blijkt, dat 'er in de 
Bataar rust en beweeging is, zoo moet die, meenen zy, 
ooodzakeiijk van een uyterlijke oorzaak berkomen. Maar 
't is ligt voor ons hier op te antwoorden: want wy staaa 
toe, dat indien 't lichaam een zaak*was door zich zeif be- 
«taande, en anders geen eigenschap en had als iang breed 
«n diep5 dat dan> wanneer het rustte, in *t zelve geen 
oorzaak zoude zijn om zich in beweeging te brengen: doch 
iiadien wy alvoorens de natuur een weezen stelden te zijn 
aan het welke alle eigenschappen behooren, zoo en kan 
haar niets ontbreeken om voort te brengeu alles wat voort 
te brengen is. 

Tot hier toe dan gesproken hebbende van wat God is, 
aoo zullen wy van zijne eigenschappen maar als met een 
Yoord zeggen , hoe dezelve welke ons bekend zijn maar be- 
itaan in twee, namendlijk denking en uytbreiding; want 
kier spreeken wy maar alleen van zulke eigenschappen ^ die 
men waareiijk Gods eigenschappen noemen kan, door wien 
wy hem in zich zelf en niet als werkende buyten zich be- 
vatten. Al wat dan de menschen aan God buyten deeze 
twee eigenschappen meer toeschrijven , dat zal, indien het 
anderzins tot hem behoort, moeten zijn 6f een uytwendige 
benaming^ gelijkerwijs dat hy is door zich zelf bestaande. 
eenig, eeuwig, en onveranderlijk, enz. 6f in opzigt zijner 
werkingen, gelijkerwijs dat hy is een oorzaak , voorbeschik 
ker, en regeerder van alle dingen: welke alle eigen aan 
(jod zijn, zonder nochtans te kennen te geeven wat hy is. 
Doch hoe en op wat wijze deeze eigenschappen nochtans in 

3* 
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haec attributa tamen in Deo locum habere possint, poe 
in seqq. capitibus ostendemus. Ad meliorem vero prac 
dentium inteiligentiam , et introductionem in iilud quod 
cere cupimus, hic addere voluimus sequentia, nempe 

DIALOGUM, 

INTER INTELLECTUM, AMOBEM, RATIONEM, 
ET CUPIDITATEM. 

Amor. Video, frater, quod essentia et perfectio mea < 
nino pendeat a tua perfectione, et quia perfectio obj 
quod concepisti tua est perfectio , e qua tua mea provei 
dic niihi, quaeso, num ens tale conceperis quod sun 
perfectum sit, nec ab alia quadam re terminari queat, 
in quo et ego comprehensus sim? 



IntelL Quod ad me attinet, naturam non nisi in 1 
suo infinitam et summe perfectam considero; qua de n 
dubitas, roga B.ationem, quae tibi dicet. 

Ratio. Ego quidem verum esse non dubito , nam si ni 
ram terminare voiumus , nihilo eam terminare debemus (q 
absurdum est), et hoc cum sequentibus attributis, nei 
quod sit unum, aeternum, per se infinitum. Quam absu 
tatem evitamus, ponentes eam esse unitatem aeternam , : 
nitam, omnipotentem , etc. naturam uempe infinitam 
omnia in ea comprehensa; cujus negationem nihii vocao 



Cupid, Hoc quidem mirabiliter quadrat , unitatem coi 
nire cum varietate, quam ubique in natura video. Quid en 
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God plaats konDen hebben, zullen wy hier na in de vol- 
gende Roofddeeien toonen. Maar tot beeter verstand van 
't voorgaande, en nader opening van hetgeen wy meenen 
te zeggen , hebben wy goed gedacht en beslooten om deeze 
na?olgende reedenen hier by te voegen, bestaande in 'n 

rZAMENSPRAAK, 

lUSSCHEN HST VERSTAND 9 DB LIEFDE^ D£ REEDEM EX 

DB BEGEERELUKHEID. 

Liefde. Ik zie, broeder, dat ten eenemaal mijn weezen en 
voirDaaktheid afhangt van nwe voimaaktheid ; en nadien de 
voimaaktheid van het voorwerp 't welk gy begreepen hebt 
uv^ volnmktheid is^ en uyt de uwe weeder de mijne voort 
komt, zoQ zeg my eens, ik bid u, of gy zulk 'n weezen 
begreepen hebt , dat ten opperste volmaakt is, niet konnende 
door iet anders bepaald wordeu^ en in het welk ik ook be- 
greepen ben. 

Ferstand, Ik voor mijn aanscbouw de natuur niet anders 
als in zijn geheel , oneindelijk , en ten opperste volmaakt : 
en indien gy daar aan twijffelt^ zoo vraagt het aan de 
Beeden; deeze zal 't u zeggen. 

Seeden. De waarheid hier van is m^n ontwijffelbaar ; 
vant zoo wy de natuur willen bepaalen, dan zulien wy 
hem ('t welke ongerijmd is) moeten bepaalen met 'n niet« 
eB dat onder deeze volgende eigenschappen , namendiijk, 
dat hy is 66n, eeuwig, door zich zelf oneindelijk. Welke 
oogerijmdheid wy ontgaan , stellende , dat hy is een eeuwige 
eenbeid, oneindig, almagtig, enz; de natuur namendlijk 
QBeindig, en alles in dezelve begreepen ; en de ontkenninge 
deezes noemen wy *n niet. 

Begesr^lijkheid, Ey doch! dit stemt al lyqQ^eriijk t'za- 
%Ni» 4Ati df* eenbeid met 4^ verscbeidenheic|, die il^ ^lompi^e 
in de natunr zie y over een komt. Want hoe ! ik zie dat de 
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video substantiam intelligentem communicationem n 
bere cum snbstantia extensa unamque alteram teri 
Et si praeter haecce duo attributa tertium adhuc pone 
quod in omnibus perfectum est^ ecce te apertis i 
dictionibus implicas; nam si tertium iilud extra duo 
ponatur, omnes iiiae ei deerunt proprietates quae i 
haecce pertinent ; quod tamen in toto quodam , extn 
nnila res existit , iocum habere nequit. Fraeterea 
illud et omnipotens et perfectum, taie erit quia ipsi 
sius nec aliud ejus auctor fuit; attamen ille omnipo 
esset^ qui se praetereaque alium producere posset. Et t 
si eum omniscientem vocas, se ipse cognoscat necesse c 
simul concedere debes sui cognitionem solam minoren 
quam cognitionem sui cum aliarum substantiarum 
tione conjunctam ; quae omnia apertae sunt contradic 
Qnare Amori consulerem se eo contentare, quod ij 
tendo nec ad alia spectare. 



Amor, Quid, o infamel mihi ostendisti nisi e quo 
pernicies mea emanaverit ; quodsi enim unquam cum e( 
mihi ostendisti, me conjunxissem , statim me perseq 
vidissem duos inimicos generis humani , Odium nempe ( 
nitentiam saepeque etiam Obiivionem. Quare iterum ad 
onem me verto , ut continuet et hosce inimicos tacere 



Batio. Quod tu igitur dicis, o Cupiditas. diversas 
dere substantias. hoc tibi dico falsum esse: nam clar 
nisi unam existere vides, quae per se ipsa existit om 
que aliorum attributorum conservatrix est. Si vero cor 
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verstandige zelfstandigheid geen gemeenschap heeft met de 
ujtgebreide zelfstandigheid , en dat den een den ander be* 
paalt. En indien gy buyten deeze twee zelfstandigheden 
noch een derde wilt stellen , die in alles volmaakt is, ziet, 
zoo wikkelt gy u zelven in openbaare teegenstrijdigheden ; 
▼ant zoo deeze derde gesteld word buyten de twee eerste, 
100 ontbreeken hem dan alle de eigenschappen die deeze 
twee toebehoeren : het welk immers in een geheel , buyten 
wien dat geenig ding is, geen plaats kan hebben. Daar 
'n boven, zoo dit weezen almachtig en volmaakt is, zoo 
al bet zodanig zijn om dat 't zich zelfs en niet om dat 
het een ander heeft veroorzaakt. En nochtans zoude hy 
almachtiger zijn, die zich zelven en daar *n boven noch 'n 
ander konde voortbrengen. En eindelijk indien gy hem al- 
weetende noemt., zoo is het noodzakelijk dat hy zich zelve 
kent; en met een moet gy toestaan, dat de kennisse van 
zich zelfs alleen minder is, als de kennis van zich zelfs te 
zamen met de kennisse van de andere zelfstandigheden : alle 
het welke openbaare teegenstrijdigheden zijn. Waarom ik de 
Liefde wil geraden hebben, zich gerust te houden met het 
geene ik haar aanwijze , en na geen andere dingen om te zien. 

Idefde. Wat doch, 6 eerlooze! hebt gy my aangeweezen 
anders als dat geene uyt het welke terstond mijn verderf 
gevloeyd is; want zoo ik mijn ooyt met dat geene 't welk 
gy my hebt aangeweezen had vereenigd , aanstonds was ik 
Tervolgd geweest van twee hoofd-vyanden des menschelijken 
geslachts, namendlijk de Haat en 't Berouw, en van de Ver- 
geetenheid ook meenigmaal. En alzoo keer ik my ander- 
maal tot de Reeden , op dat hy maar voort ga , en aan deze 
vyanden de mond stoppe. 

Reeden. Dat gy dan, 6 Begeerelijkheid , zegt verscheiden 
zel&tandigheeden te zien , dat zeg ik u is valsch ; want 
klaarelijk zie ik , dat 'er maar een eenige is , die door zich 
zelf bestaat, en van alle andere eigenschappen een onder- 
houder is. En by aldien gy dan het lichamelijke en ver- 
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et intellectuale substatitias nominare vis , quod ad modc 
inde dependent, illa etiam modos voces oportet, qu( 
substantiam a qua pendent; non enim tanquam per se 
tentia a te concipiuntur , at eodem modo quo velle, ser 
intelligere. araare elc. diversi illius modi sunt subst« 
quam tu cogitantem nominas, ad quam tu omnia ista 
unumque ex iis efficis; ita et ego ipsis tuis argumentis con 
infinitam extensionem et cogitationem cum aliis attribut 
finitis, vel, secundum tuam rationem dicendi^ substai 
nihil aliud essequam modos entis illiusunici^ aeterni, ii 
et a se existentis, in quo omnia unum et unicum snr 
extra quam unitatem nulla res fiogi potest. 



Cupid. In hac tua dicendi ratione maximam confusi 
video; velle enim videris totum aliquid esse extra ] 
suas vel sine illis, quod omnino absurdum est, cum ( 
philosophi unanime dicant, totum esse secundam 
nem, et in natura nuilam esse rem praeter conceptui 
manum ; praeterea , uti ex exemplo tuo concipio , i 
cum causa confundis, nam. uti dico, totum nonnisi e: 
tibus vel per partes existit; et sic tibi vim cogitj 
tanquan) rem fingis, a qua pendeat intellectus, amor 
nec totum illam nominare potes, sed causam tantum 
tuum a te jam nominatorum. 



Ratio. Video jam te omnes amicos tuos contra m( 
vocare, itaque, quod rationibus tuis falsis nequis efi 
hoc verborum tuorum ambiguitate efficere conaris , uti 
muniter illi agunt qui veritati se opponunt. Nec vei 
medio pervenies ad Amorem ad te trahendum. Dicis 
causam^ quippe quae sit causatrix efFectuum^ extra ec 
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standige wilt noemen zelfstandigheeden , in opzigt van de 
▼^zen die daar van afbangen: welaan, dan moet gy haar 
ook wijzen noemen ten opzigt van de zelfstandigheid van 
vien zy afhangen; want als door zich zelven bestaande 
vorden zy van u niet begreepen; en op dezelve wijs als 
het willen,, gevoelen. verstaan , beminnen, enz. verscheiden 
VQzen zijn van het geen gy een denkende zelfstandigheid 
noemt, waar toe gy die alle brengt en tot een maakt; zoo 
besluyte ik ook^ door uw eigen bewijzen, dat de oneindige 
uytbreiding en denking mitsgaders andere oneindige eigen- 
Bchappen, of volgens uw stijl zelfstandigheeden^ niet anders 
zp als wijzen van dat eenig eeuwig oneindig en door zich 
zelf bestaande weezen, waar in alles een en eenig is, en 
buyten welke eenheid men geen zaak zich kan verbeelden. 

Begeerelijkheid. In deeze uwe wijze van spreken zie ik, 
zoo my dunkt, een zeer groote verwarring; want gy schijnt 
te willen^ dat het geheel iets buyten of zonder zijne deelen 
lou zijn: dat voorwaar ongerijmd is; nadien alle Wijsgee- 
ten eenpaarig zeggen , dat het gebeei is een tweede kundig- 
beid, en dat in de natuur buyten bet menschelijk begrip 
geen zaak en is. Daar 'n boven , zoo als ik uyt uw voor- 
beeld afneem, zoo vermengt gy H geheel met de oorzaak; 
vant, gelijk ik zeg, het geheel bestaat alleen van of door 
zp deelen: en alzoo is 't dat gy u de denkende kracht ver 
beeld als een zaak, van wien het verstand, de liefde enz. 
afhangt; en gy kont die geen geheel noemen, maar een 
oorzaak van de uytwerkzelen , door u al genoemd. 

Rseden. Ik zie vast, hoe gy teegen my alle uwe vrinden, 
f zamen roept ; en alzoo , het geen gy niet vermogt met uwe 
valscbe reedenen uyt te werken, dat tracht gy nu te doen 
met dubbelzinnigheid van woorden; gelijk gemeenelijk het 
verl; der geener is die zich tegen de waarheid kanten. 
Docb 't en zal u door dat middel , om de Liefden tot u te 
trekken, niet gelukken. Uw zeggen dan is, dat d* oorzaak , 
aangezien die is een veroorzaker van de uytwerkzelen , 
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debere ; et hoc ideo dicis , quia transeuntem tantum causam 
non vero immanentem cognoscis^ quae postrema nihil omnino 
extra se producat; ex. o. intellectus qui est causa suarnm 
idearum ; quare et a me , quousque ejus ideae inde pendeant. 
causa? et iterum quoad existentiam idearum , totum appel- 
iatur. Sic et Deus qui cnm effectibus vel creaturis suis non 
alia quam causa immanens est, et etiam totum quod ad 
secundam observationem. 



DIALOGUS SECUNDA. 

INTBR ERASMUM ET THEOPHILUM. 

Erasmus, Dicentem te audivi, o Theophile, Deum esse om- 
nium rerum causam, et propterea non aliam causam eum 
esse posse quam immaneniem. Cum autem omnium rerum 
causa sit immanens, quomodo eum dicere potes causam pri- 
orem? boc enim in causa immanente fieri nequit. 

Theophilum. Deum causam dicens priorem, tantum de 
iis rebus hoc intelligi volni , quas Deus nuliis aliis 
mediis quam existentia sua immediate produxit; non autem 
quod absoiute causam priorem significare eum voiuerim; 
quod clare e verbis meis inteiligere potnisses, cum etiam 
dixi nos eum quodammodo causam uiteriorem nominare 
posse. 

Er, Satis jam intelligo quid dicere velis, animadverto 
vero etiam, te dixisse effectum causae alicujus interioris 
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derhalven bnyten dezelve moet zijn : en dit zegt gy daarom 
dewjl ^y maar alleen van d' overgaande en niet van de 
inblijvende oorzaak weet, welfe laatste geenzins iet bayten 
rich zelven voortbrengt ; by voorbeeld het verstand , *t welk 
ooizaak zijner begrippen is; waarom het ook van my, voor 
zoo verre zijn begrippen daar van afhangen , een oorzaak , 
en weederom in opzigt het bestaan van zijn begrippen een 
geheel genoemd word: alzoo ook God, die met zijn uyt- 
werkzelen of schepzelen geen andere als een inblijvende 
oorzaak, en ook een geheel in opzigt van de tweede aan- 
merking is. 



TWEEDE ZAMENSPRAAK, 

TnSSCHEN EBASMUS £N THEOPHILUS. 

Erasmus, Ik heb u^ 6 Theophihis ! hooren zeggen , dat God 
een oorzaak is van alle dingen ; en daarby , dat hy geene 
andere oorzaak kan zijn als een inblijvende. Indien hy dan 
oen inblijvende oorzaak aller dingen is ; hoe- kont gy hem dan 
^n eerder oorzaak noemen? want dat is in een inblijvende 
oorzaak onmogelijk. 

Theophilu». Wanneer ik zei, dat God een eerder oorzaak 
K. zoo is dat van my niet gezegd als in opzigt van die 
dingen , welke God zonder eenige omstandigheden als alleen 
ujn weezendlijkheid onmiddelijk heeft voortgebragt : maar 
geenzins dat ik hem volstrekt een eerder oorzaak zou ge- 
noemd hebben; het welk ^j klaar uyt mijne woorden hebt 
konnen afneemen^ want ik heb ook gezegd, dat wy hem 
in eeniger wijze een verder oorzaak konnen noemen. 

Bramtu, Het geen gy my wilt zeggen versta ik nu ge- 
noeg: maar 'k merk ook aan, dat gy gezegd hebt, dat het 
gcwrogt eener innerlijke oorzaak op zodanig 'n wijze met 
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tali ratione cum causa sua conjunctum manere, quod cum 
«a unum totum efficiat: quod si ita est, Deus, uti mihivi- 
detur, causa immanens essd nequit; si enim ipse et id 
quod ab eo productum est unum totnm efficiant, Deo uno 
tempore plus essentiae attribuis quam alio. Quod dubium 
fnihi, precor, adimas. 

Theoph. Si te, Erasme, confusioni istae eripere cupis, 
bene perpende quod tibi jam dicam. B.ei aiicujus essentia 
non augetur conjunctione alius rei quacum totum efficiat, 
sed e contrario in iila immutata manet. Quod ut melius 
inteiligas tibi exemplum proponam: Statuarius e iigno plu- 
res figuras fecit ad similitudinem partium corporis humani ; 
unam ex iis, quae figuram habet pectoris humani, capit, et 
€um alia conjungit quae capitis humani habet figuram^ ex 
utraque autem unum totum facit, quod corporis humani 
partem superiorera exhibet. Dicesne jam hinc capitis essen- 
tiam auctam esse coojunctione illa cum pectore? Nullo 
modo^ nam idem adbuc est quod antea. Ut et melius pa- 
teat> aliud tibi cxemplum proponam, nempo ideam quam 
trianguli habeo, et aliam ex proiatione unius trium angu- 
lorum ortam, quem angulum prolatum vei se proferentem 
necesse est, aequaiem esse duobus angulis interioribus op* 
positis etc. ; has ideas dico jam produxisse novam, nempe 
tres angulos trianguli aequales esse duobus angulis reotis, 
quae idea cum priore ita conjuncta est, ut sine ilia nec 
esse nec concipi possit. At ex omnibus ideis, quas aliquis 
faabet, unum totum facimus, vel^ quod idem est, ens ratio- 
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c^B oorzudc blijft vereenigd , dat het met dezelve t' zamen 
een gebeel maakt; en indien dit zoo is, dan kanGod, zoa 
nj dQnkt , geen inblijvende oorzaak zijn ; want zoo hy en 
't geen van hem is voortgebragt te zamen een geheel maa- 
ken, dan schrijft gy aan God op d* eene tijd meer weezen 
toe als op de andere tijd. Neemt, bid ik u, my deeze 
twijfeling weg. 

Theophilus. Zoo gy , Erasmns , nyt deze verwarring wilt 
geraaken, zoo neemt eens wel in acht dat ik u hier zal 
zeggen. Het weezen van eene zaak neemt niet toe door 
het vereenigen met een andere zaak, waarme^ zy een ge- 
,beel maakt: maar in teegendeel zoo blijft ze daar in on- 
Teranderlyk. Ik zal u, op dat gy mijn te beeter zult ver- 
>taan, dit voorbeeld stellen. Een beeldhouwer heeft van 
hoat gemaakt verscbeiden gedaantens, na de gelijkenis der 
deelen eenes menscheiyk lichaam : hy neemt een van deeze 
't welk de gedaante heeft van een menschlyke borst, en 
▼oegt dat te zamen met een ander dat de gedaante heeft 
?an een menscheiyk hoofd , en maakt van deeze twee een 
gcheel, *t welk het bovenste gedeelte van 'n menschelyk 
lichaam vertoont. Zuit gy nu daarom zeggen, dat het 
weezen van *t boofd heeft toegenomen door zijn vereeniging 
met de borst? geenzins; want het is *t zelve dat 't te voo- 
ren was. Tot meerder klaarheid zal ik u een ander voor- 
beeld stellen , naraendiyk het denkbeeid dat ik van 'n drie- 
hoek heb, en een ander ontstaande door uytsirekking van 
een dier hoeken, welke uytgestrekte of uytstrekkende boek 
noodzaakelijk gelijk is met de twee tegengestelde innerlijke^ 
hoeken, enz. Deeze, zeg ik, hebben voortgebragt een nieuw 
denkbeeld , namendlyk, dat de drie boeken van een drieboek 
gelijk zijn met twee rechte hoeken: welk denkbeeld met 
het eerste zoo vereenigd is, dat het zonder *t zelve niet 
kan bestaan of begreepen worden. En van aile denkbeel- 
den die een iegelyk heeft maaken wy een geheel, of 't 
welk 't zelve is , een weezen van reeden , het geene wy 
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nis, quod intellectum vocaraus. Yidesne jam^ quod, 
quamquam haecce nova idea cum praecedente conjuncta sit, 
propterea tamen in praecedentis essentia nuUa efficiatur rau- 
tatio, quodque e contrario sine ulla mutatione eadem ma- 
neat? Quod etiam videre licet in quacunque idea, quae 
in se amorem producit; qui aroor nuUo modo ideae essen- 
tiam auget. Sed quare tot exempla afferremus, cum tu ipse 
in proposito, de quo jam diximus, aperte boc videre potes; 
oiare enim di&i , omnia attributa , quae ab alia causa non 
pendent et ad quae describenda non opus sit genere , ad Dei 
essentiam pertinere; et quia res creatae non possunt attri- 
butum pouere, Dei essentia iis non augetur, licet se 
quam arctissime cum ea coujungant. Adde, quod lotum 
ens rationis tantum sit nec a generali differat nisi in eo, 
quod generaie fiat ex diversis non conjunctis individuis ejus- 
dem generis , totum autem ex diversis coDJunctis individuis 
tam alius quam ejusdem generis. 



Er, Quod ad hoc attinet, mihi satisfecisti. Sed praete- 
rea etiam dixisti^ immanentis causae productum perire non 
posse, quamdiu ejus causa perdurat, quod falsum esse video; 
hoc enim si ita est, quo modo Deus immanens adhuc om- 
nium rerum causa esse potest^ cum tot earum pereant? 
Dices quidem, secundum anteriorem tuam distinctionem , 
Deum proprie talium productuum causam esse, quas nullis 
aliis mediis quam solis suis attributis produxit, nequeeas, 
quamdiu causa earum perdurat perire posse, non autem te 
Deum immanentem dicere causam earum productuum^ quarum 
exisfentia non immediate ab eo pendeat, sed quae ab aiia 
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verstand noemeu. Ziet gy na wel dat, al schoon dit nieuwe 
denkbeeld zicb vereenigt met het voorgaande, daarom in 
*t weezen van 't voorgaaude geen veranderinge valt, maar 
dat het in teegendeei zonder d' allerminste verandering 
het zelfde blijft? Het welke gy ook zien kont in een 
iegeiyk denkbeeld, dat in zich liefde voortbrengt, weike 
iiefden in geencriei wijze het weezen van *t denkbeeld 
doet toeneemen. Maar waartoe zoo veel voorbeeiden op- 
gehoopt« daar gj zelf in *t voorgebeelde , waar af wy 
nu gesprooken hebben , dit kiaarelyk kont zien : 'k heb 
daidelyk gezegd, dat aile eigenschappeu die van geen an- 
der oorzaak afhangen^ en om welke te beschrijven geen 
geslacht van nooden is , tot het weezen Gods behooren ; eu 
dewiji de geschapene dingen niet magtig zijn een eigen- 
schap te stellen, zoo en vermeerderen zy door deeze het 
weezen Gods niet, hoe nauw zy met het zelve ook komen 
te vereenigen. Doet hier by, dat het geheel maar een 
weezen van reeden is, en niet verschilt van het algemeen 
als alleen hier in, dat het algemeen gemaakt word van 
verscheiden niet vereenigde ondeelbare, van het zelfde ge- 
slagt: maar het geheel van verscheiden vereenigde ondeei- 
baare, zoo van een ander ais van het zelfde geslagt. 

EramuS' Zoo veel als dit belangt, hebt gy my voldaan. 
Maar boven dit hebt gy nog gezegd, dat het gewrogt van 
een inneriyken oorzaak niet kan vergaau, zoo lang zijn 
oorzaak duurt; het geen ik zie niet waar te zijn, want 
dit zoo zijnde^ hoe kan God dan nog een innerlijke oor- 
zaak aller dingen weezen, daar zoo veel van dezelve te 
niete gaan? Gy zult volgens uw voorig onderscheid wel 
zeggen, dat God eigendiyk een oorzaak van zodanige ge- 
wrogten is , die hy zonder eenige meerder omstandigheeden 
als.aileen zijn eigenschappen heeft voortgebragt , en dat 
deeze dan zoo iang haar oorzaak duurt niet konnen ver- 
gaan ; maar dat gy God geen innerlyke oorzaak noemt vau 
die gewrogten , weikers weezendlykheid niet onmiddeiyk vau 
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qnadam re orta sunt, nisi qnoad earum causae sine eo et 
extra eum non operantur nec operari possunt , unde etiam , 
quippe non immediate a Deo productae , perire possunt. Hoc 
autem mihi non satisfacit; video enim te conciudere, quod 
humanus inteilectus immortalis sit , quia opus est a Deo in 
se ipso productum; cum igitur jam fieri non potuit plu- 
ribus opus fuisse ad talem inteliectum producendum quam 
attributis Dei, ut ens esset talis perfectionis , necesse est, 
simulac omnes aiiae res a Deo immediate productae, ab ae- 
terno creatum fuisse; quod, nisi fallor, etiam te dicentem 
audivi. Quod si ita est, quomodo nuila difficultate reiicta 
explicabisP 



Theoph. Verum est , Erasme , res quae ab aeterno a Deo 
creatae sunt, propter ipsarum existentiam nulla alia re 
nisi attributis Dei opus liabere; sed animadverti oportet, 
quod, etsi necessario ad rei existentiam modificatio singu- 
laris exigitur, et res praeter attributa Dei. Deum tamen non 
cessare rem immediate producere posse; nam interres neces- 
sarias, quae exiguntur ut res aiiqua sit, quaedam sunt ad 
rem producendam et aliae ut res producta esse possit, uti 
ex. gr. si iu camera quadam lucem babere volo, hanc ac- 
cendo, vel fenestram aperio, quo facto camera iliustratur; 
at vel sic tamen accensio ilia vel apertio lucem non facit, 
sed efficit tantum Jucem cameram illustrare vel in eam posse 
pervenire; et sic etiam ad corporis alicujus motum exigitur 
aUud corpus, quod omnem istum motum habeat neoesse 
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hem afbangt^ maar van eenige andere zaak geworden zijn, 
als alleen yoor zoo veel haar ^orzaaken zonder en buyten 
hem niet werken, noch konnen werken; en hier om dan 
ook, aangezien zy niet onmiddelyk van God zijn voortge- 
bragt, te niete konnen gaan. Doch dit voldoet my niet; 
vant ik zie dat gy besiuit^ dat het menschelyk verstand 
onsterffelyk is , om dat het een gewrogt is dat God in zich 
zelf heeft voortgebragt : nu dan onmogeiyk zijnde, dat er 
Deer van nooden is geweest om zodanig een verstand voort 
te brengen als aiieen de eigenschappen Gods, zoo moet 
hi dan , om een weezen van zoo 'n uitsteekende volmaakt- 
beid te zijn, zoo wel als alle andere dingen die onmidde- 
lijk van God afhangen, van eeuwigheid geschapen zijn, 
het welke ik , zoo *k my niet bedrieg , u ook heb hooren 
zeggen; en dit dan zoo zijnde, hoe znlt gy dit zonder 
ewaarigheid over te laaten vereffenen? » 

Theophilus. *t Is waar, Erasmus, dat die dingen, om 
liaar weezendlykheids wille , geen ander ding van doen heb- 
hen als alleen de eigenschappen Gods, die van hem on- 
middelyk van eeuwigheid geschapen zijn. Maar staat aan 
te merken, dat alschoon het noodzakelyk is, dat 'er tot de 
weezendlykheid van een zaak vereischt word een bizondere 
w^zing, en een zaak buyten de eigenscbappen Gods, dat 
[ daarom echter God niet nalaat een zaak onmiddelyk te 
konnen voortbrengen : want van de noodzakeiijke dingen 
die vereyscht worden om een zaak te doen zijn^ bennen 
eenige opdat zy de zaak zouden voortbrengen , en anderen 
op dat de zaak zou konnen voortgebragt zijn ; als by voor- 
beeld, ik wil in zeekere kamer licht hebben, ik steek dit 
op, of ik doe een venster open, waar op de kamer word 
Terlicht, zoo maakt die opsteeking of opening van de ka- 
mer door zich zelfs het licht niet , maar brengt alleen te 
weeg dat het licht de kamer komt te verlichten , of daar in 
kan komen; en alzoo word tot de beweeging van een li- 
ehaam ook vereyscht een ander iichaam , 't welk alle die 

4 
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est , qui ex eo ad aliud corpas transit. Ad Dei autem in m 
bis ideam producendam nuila alia res singularis exigitui 
quae habeat quod in nobis producitur ; sed taie tantum co! 
pus in natura, cujus idea opus est ad Deum immediate oi 
tendendum; quod etiam ex dictis meis deducere potes 
cum dixerim , Deum tantum ex se nec alia quadam re co{ 
nosci. Hoo autem tibi dico nos^ quamdiuideam Dei tam di 
tinctam non habemns , quae nos ea ratione cum eo oonjui 
gat , ut non sinat nos aliam rem praeter Deum amare , n< 
dici non posse vere cum Deo conjunctos esse, et sic imm* 
diate ab eo pendere. Quod jam ad id attinet, quod adbi 
rogare posses, alio hoc fiat tempore, cum in praesentia o] 
portunitas jam ad aliud quid me invitet. 



Er, Pro tempore nihil amplius habeo^ in eo vero quc 
hucusque mihi dixisti^ me occupabo ad ulteriorem opportui 
tatem, Deo interea te commendans. 



CAPUT TERTIUM. 

DEUM OMNITTM CAUSAM ESSE. 



Agere jam incipiemus de iis Dei attributis , quae prc 
vocavimus, et primum quidem Deum esse omnium ca^ 



1) Sequentia propria dicantur, qaia nihil aliad sant qaam ; 
^uae concipi neqaeant sine substantivis sais i. e. Deas sine 
non esset, nec tamen per illa Deas esi, nam nihil substant 
qaod solam Deos ezistit, signiflcant. 
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beweeging hebben moet die van hem tot het ander lichaam 
o?er gaat. Maar om in ons een denkbeeld yan God voort 
te brengen, word geene andere bizondere zaak vereysoht, 
die heeft 't welk in ons word voortgebragt; maar alleen 
lodanig lichaam in de natuur» wiens denkbeeld noodzake- 
lyk is om God onmiddelyk te vertoonen: 't geen gy ook 
«yt mijne woorden af kont neemen^ alzoo ik heb gezegd^ 
dat God alleen door ^ich zelfs en niet door iets anders 
vord gekend. Doch dit zeg ik u, dat zoo lang wy van 
God zoo een kiaar denkbeeld niet en hebben, 't welk in 
dier voegen ons met hem vereenigt, dat het ons niet toe 
laat eenige zaak te beminnen buyten hem, wy niet en 
konnen zeggen, waarelijk met God te zijn vereenigd, en 
zoo onmiddelyk van hem af te hangen. Belangende nu 
't geen gy verder noch zoudt mogen vragen , laat dat op een 
andere tijd geschieden, alzoo my de geleegendheid tegen- 
woordig tot wat anders noodigt. 

irumus Yoor teegenwoordig is er niets meer: maar ik 
ud my met het geene gy my nu gezegd heb beezig hon- 
den tot nader geleegendheid , en ondertusschen u Gode 



DERDE HOOFDDEEL. 

DAT OOD OOBZAAK IS VAN ALLBS. 

Wy zuUen teegenwoordig aanvangen om te handelen van 
die eigenschappen Gods, welke wy eigene *) genaamd heb- 
beo; en voor eerst, dat God een oorzaak is van alles* 

, 1) De navolgende worden eigene genaamd , om dat ze niet anders 
tqn als ToeSigeningen, die niet verstaan konnen worden zonder iiare 
ui&tandigheid , dat is, 6od zou wel zonder deeze geen 6od zijn, maar 
Bochtans is hy door deeze geen 6od; want zy niets zelfstandigs, door 
vdke God alleen bestaat, te kennen geeven. 
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Antea jaia diximus unam substantiam alteram producere 
non posse, et Deum ens esse de quo omnia dicuntur attri* 
bnta; unde clare sequitur, omnes alias resextraDeum noa 
existere nec concipi posse; quare omnino dicere debemoft 
Deum omnium causam esse. Cum autem causam operantent 
in octo partes dividere solent , videamus jam quomodo Deuft 
causa sit: 



1. Causa est emanens yei operans operum suorum, et, quoad 
actio ista fiat, causa efficiens vei agens, quae tanquam 
unum ponimus, quippe ad se invicem pertinentia. 

2. Est causa immanens nec transiens, quia omnia in se 
et nihil extra se operat, cum nibii extra eum sit. 

3. Deus est causa libera nec Daturalis, uti quam ola- 
rissime ostendemus , quando agemus de eo , num Deus omit- 
tere possit aliquid agere quod agit; ubi simul explicabitur 
in quo consistat vera libertas. 

4. Deus est causa per se nec per contingentiam , quod 
ex tractatu de Praedestinatione ciarius patebit. 

5. Deus est causa praecipua operum suorum , quae im- 
immediate creavit, uti motum in materia, etc. inquacausa 
minus praecipua locum habere nequit, quippe quae semper 
in rebus sit particularibus *, quae in natura sunt. Causa 
minus praecipua incipiens non est in Deo, quia extra eum 
nihil est quod eum premere posset. Caasa praecedens 



1) XJti quando per ventam vehemeotem mare siccat, et sic in omni' 
bu8 rebas particalaribas. 



EierTooren hebben wy alree gezegd, hoe dat den eene 
selfttandigheid den andere niet kan voortbrengen , en dat 
6od een weezen is yan welke alle eigenschappen gezegd 
worden: waar uyt klaarelyk volgt^ dat alle andere dingen 
kjten God niet konnen bestaan , noch verstaan worden : 
« weshalven wy dan met aile reeden moeten zeggen^ dat 
God een oorzaak is van alles. 

Aangezien men dan gewoon is de werkende oorzaak iu 
acht deelen te verdeelen, zoo laat ons nu eens onderzoe- 
l:en, hoe en op wat wijze God een oorzaak is: 

1. Hij is een uytvloeyende of daarstellende oorzaak van 
ZQn werken ; en , in opzigt dat deze werkinge geschied , een 
doende of werkende oo^aak: het weike wy voor een stei- 
len, als op elkanderen opzigt hebbende. 

2. Hij is een inblijvende en geen overgaande oorzaak, 
aangezien hy alles in zich zeifs en niet buyten zich en werkt , 
gemerkt niets buyten hem en is. 

3. 6od is een vrye en geen natuurelyke oorzaak; gelyk 
wy dit heel klaarelyk zullen doen blijken, wanneer wy 
zollen handelen aangaande dit^ of God kan nalaaten te 
doen hetgeen hy doet: alwaar met een verklaard zal wor- 
den waarin de waare vryheid is bestaande. 

4. God is een oorzaak door zich zelfs, en niet door 'n 
toeval: het welke uyt de verhandeling van de Yoorschik- 
king nader blijken zal. 

5. God is een voorname oorzaak zijner werken, die hy 
omniddelyk geschapen heeft, als daar is de roeringe in de 
stdfe, enz. in welke de min voorname oorzaak geene plaats 
kaa hebben, nadien dezelve altijd in de bizondere dingen 
18 <) die in de natuur zijn. De min voornaam beginnende 
oorsaak is God niet^ vermits dat buyten hem niets is 't 
geene hem zou konnen prangen. Doch de voorgaande oor- 

1) By Toorbeeld, als wanneer hy door een harde wind de zee droog 
■ukt, enz. in alle de bizondere dingen. 
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vero est ipsa perfectio ejns, per quam et sui et per oonse- 
quentiam omnium aliarum rerum causa est. 

6. Deus solus est causa prima vel incipiens , uti ex prae- 
cedente demonstratione patet. 

7. Deus etiam est causa ffeneralis, at in eo tantum quo^ 
varia producat opera ; alio modo ita dici nequit , nam ne-- 
mine opus habet ad effectus producendos. 

8. Deus est causa proxima eorum quae infinita et immu- 
tabilia sunt, et quae ab eo immediate creata dicimus; sed 
causa postrema est^ et hoc quodammodo omnium rerum sin- 
gularium. 



CAPUT QUARTUM. 

DE DEI ACTIONE NECESSABIA. 

Deum omittere posse id quod agit, negamus; quod de« 
monstrabimus quando de Dei praedestinatione agemus, ubi 
ostendemus omnia necessario a causis suis pendere. Quod 
etiam demonstratur ex Dei perfectione, quia extra ullum 
dubium est, Deum omnia aeque perfecta efficere posse ac 
in idea ejus concepta sunt; et» uti res, quae ab eo concipi 
possunt^ non perfectius concipi possint quam ipse ea conci- 
piat, sic omnia tam perfecte ab eo effici possunt, ut per- 
fectius ab eo proficisci nequeant. Quando autem oonolu- 
dimus Deum pmittere non potuisse id quod egit^ hoo de eo 
affirmamus propter ejus perfectionem , quia in Deo id quod 
agit omittere imperfectio esset, nec tamen in Deo causam 



zaak 18 zijne volmaaktheid zelve, door wien hy van zich 
ielh, en by gevolg ook van aile andere dingen oorzaak is. 

6. 6od is alleen de eerste of beginnende oorzaak , geiyk 
by onze voorgaande betoging komt te blijken. 

7. God is ook een algemeene oorzaak; doch alleen in 
opzigt dat hy verscheiden werkcn voortbrengt: anders kan 
zalks nooyt gezegd worden; want hy niemand van doen 
hceft, om uytwerkzelen voort te brengen. 

8. God is de naaste oorzaak van die oneindelyk en on^ 
Tcranderlyk zijn, en welke wy zeggen van hem onmidde- 
lyk te zijn geschapen. Doch de laatste oorzaak is hy, en 
dit eenigzins van alle bizondere dingen. 



VIERDE HOOFDDEEL. 

VAN GODS NOODZAKELYKE WERKINGE. 

Dat God het geen hy doet zou konnen nalaaten tedoen, 
ontkennen wy , en zullen 't zelve ook bewijzen , wanneer wy 
van Gods voorbeschikking handelen: alwaar wy toonen 
znllen, dat aile dingen noodzaakelyk van hare oorzaaken 
afhangen. Het geen [mee beweezen word door Gods vol- 
maaktheid, alzoo het buyten alle twijifel is dat God alles^ 
eeven zoo volmaakt kan uitwerken ais het in zijn denk- 
beeld is begreepen ; en gelijkerwijs de dingen die van hem 
verstaan worden van hem niet voimaakter konnen worden 
verstaan als hy die verstaat, alzoo konnen alle dingen zoa 
volmaaktelyk van hem uytgewerkt worden , dat ze van hem 
niet volmaakter konnen voortkomen. Doch als wy beslui- 
ten, dat God niet kon nalaaten te doen.hetgeen hy heeft 
gedaan, zoo bevestigen wy dit van weegens zijn volmaakt- 
heid, dewijle in God na te laaten *t geen hy doet een 
onvolmaaktheid zijn zou, zonder nochtans in God een min 
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minus praecipue iucipientem ponimus, quae ad agendimx. 
eum movisset; tunc enim Deus non esset. 

Jam vero quaestio movetur, num Deus omne qaod in. 
idea ejus sit et quod tam perfecte agere possit^ omittere 
posset, et num illud omittere in eo perfectio sit. Dioimns, 
quia omnia quae fiunt a Deo aguntur^ illa apud eum ita 
necessario praedestinata esse debere, cum aliter mutabifis 
esset, quod magna in eo esset imperfectio: et quod prae- 
destinatio illa apud eum ab omni aeternitate esse debeat; 
in qua aeternitate nec ante nec post locum habet. Unde 
sequitur Deum antea res non aliter praedestinare potuisse» 
quam ab aeterno praedestinata sunt, et quod Deus nec ante 
istam praedestinationem nec sine ea esse potuit. Porro si 
Deus aiiquid omitteret, boc proficisci deberet vel ex causa 
in eo, vei ex nulla causa; si illud , necesse est, eum id omit- 
tere debere; si vero hoc, tunc necesse est eum non omittere 
debere; quod per se patet. Deinde, est perfectio in re ore- 
ata esse et a Deo esse; nam omnium imperfectionum maxi- 
ma est non esse; et quia saius et perfectio omnium est vo* 
luntas Dei, Deo hanc rem esse noiente, ejus salus et per- 
fectio in eo consisteret quod non esset; quod sibi contradi- 
cit; itaque negamus Deum omittere posse quod agit. Quod 
nonnulli pro calumnia et diminutione Dei habent ; hoc vero 
inde ortum, quod non bene capiunt, qua in re vera liber- 
tas consistat, quippe quae nullo modo, uti putant, in eo 
sita sit ut aiiquid agere vel omittere possimus; sed in eo 
tantum vera libertas consistit, quod prima causa a nulla 
aiia re pressa vel necessario coacta^ sola sua perfectione 
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Toornaam beginnende oorzaak te stellen, die hem zou be- 
woogen hebben tot doen; want als dan en waare hy geen 
Ood. 

Doch nu valt weeder het geschil , of God al dat het welk 
a zgn denkbeeld is, en hy zoo volmaakt kan doen, zou 
bniien nalaaten te doen, en of zulks na te laten in hem 
oen Tolmaaktheid is. Wy zeggen, wiji alles wat 'er ge- 
lehied van Gk>d gedaan word, hetzelve alzoo noodzakeiyk 
ky hem moet voorbepaaid zijn , nadien hy anderzins veran- 
deriyk was, hetweik in hem een groote onvolmaaktheid 
z|b zou; en dat deeze voorbepaaidheid by hem van alle 
eeitwigheid moet zijn, in welke eeuwigheid geen voor noch 
aa is: waar nyt volgt, dat God te vooren op geen andere 
wgs de dingen heeft konnen voorbepaaien als die nu van 
eeawigheid bepaald zijn^ en dat God voor noch zonder 
deeze bepaaling heeft konnen zijn. Vorder als God iet 
zoude nalaaten te doen , zoo moest dat voortkomen uyt een 
oonaak in hem, of uyt geen: ja, dan is 't noodzakelyk dat 
hy het moet nalaaten te doen: zoo neen, dan is hel nood- 
sakelyk dat hy het niet moet nalaaten : dit is in zich zei- 
▼en kiaar. Wijders, het is een volmaaktheid in en gescha- 
pen zaak dat ze is en van God is: want van alle onvol- 
naaktheid is de grootste onvoimaaktheid het niet zijn: en 
dewyl het heil en de voimaaktheid van ailes is de wilie 
Gods, zoo zou immerSj als God wilde dat deeze zaak niet 
was, het heii en de volmaaktheid van dezelve zaak bestaan 
hi het niet zijn: het welke in zioh zelf tegenstrijdig is ^ ai- 
zoo wy dan ontkenuen dat God kan nalaaten te doen het 
geen liy doet. Het weike zommige voor 'n laster en ver- 
kleininge van God achten; 't geen hier uyt voortkomt , om 
dat niet recht begreepen word waar de waare vryheid in 
bestaat, als welke geenzins zoo zy waanen hier in is ge- 
leegen, van iets goeds of kwaads te konnen doen of na- 
laaten; maar de waare vryheid is alieen hier in geleegen, 
dat de eerste oorzaak, van niets anders geprangd of ge- 
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omnis perfeotionis cansa sit; quam ob rem, si Deus illud 
omittere posset^ non perfectus esset; nam bonum facere vei 
perfectionem omittere posse in eo quod efficit, locum In 
illo babere nequit, cum defectnm includat. Quod igitur 
Deus soia causa iibera sit, non solum patet ex eo quod 
diximus; sed etiam inde, quod extra eum causa ezterna 
non sit, quae eum cogere vei premere posset; quae omnia 
in rebus creatis non ita iocum habent. 



Econtra dicitur quidem, bonum eo solo bonum esse, 
quod Deus iilud veiit, et Deum igitur efficere posse maiam 
bonum fieri. Hoc autem aeque valet ac si dicerem, Denm 
Deum esse quia veiit Deum esse, et ita posse non esse 
Deum; quod ipsa est absurditas. Porro si homines aliquid 
faciunt et rogantur cur ita faciant, responsio est: quia 
justitia ita exigit. Si iterum rogatur: cur justitia, vei po- 
tius causa prima omnium quae justa sint^ ista exigatP res- 
pondetur: quia ipsa justitia ita vuit. Sed, precor! justiti- 
ane omittere posset justa esse? Nuilo modo^ tunc enim 
non amplius justitia esse posset. Et quamquam iiii, qui 
dicunt Deum omnia quae agit eo agere, quod in se ipsis 
bona sint, putabunt fortasse se nobiscum non differre; 
procui tamen abest, cum aliquid bonum adesse dicant^ 
cui obligatus vei obductus esset, quippe causa desiderioque 
quod hoc bonum iiludque rursus justum sit. 



Deinde quaestio oritur, num Deus^ etsi omnia ab eo aiio 
modo creata fuerint et ab aeterno aiiter disposita et praedes- 
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noodmki, alleen door zijn voimaaktheid oorzaak van alle 
voJmuktheid Is; en dat dienvolgende , zoo God dit konde 
oaiMten te doen hy niet volmaakt zon weezen; want het 
goed doen of d' volmaaktheid te konnen laaten in 't geen 
liy oitwerkt, kan in hem geen piaats hebben, als siuytende 
gebrek in. Dat God dan de eenigste vrye oorzaak is , is 
Biet aileen klaar nyt het geene wy gezegd hebben, maar 
ook hier ujt, dat er bnyten hem geen nytwendige oorzaak 
is, die hem zon konnen dwingen of noodzaaken; al het 
weik geen plaats heeft in de geschapene dingen. 

Hier teegen word wei ingebragt, dat het goed aileen 

daarom goed is, om dat God het wil; en dat dieshalven 

6od wei maaken kan, dat het kwaade goed word. Docb 

sniks slnyt eeven zoo wei ais of ik zeide : om dat God wii 

dat hy God is , daarom is hy God , en dieshaiven is het 

in sijn magt, geen God te weezen; hetwelk de ongerijmd- 

heid zeiven is. Vorders, als de menschen iets doen, en 

men vraagt haar , waarom dat zy zuiks doen P 't antwoord 

is, om dat de rechtvaardigheid het vereyscht. Yraagt men 

weeder, waarom de rechtvaardigheid of iiever d' eerste 

oonaak van ailes dat rechtvaardig is, het alzoo vereyscht? 

100 is 't antwoord, om dat de rechtvaardigheid het zeive 

too wii. Maar eilieven ! zou de rechtvaardigheid wei kon- 

nen nalaaten rechtvaardig te zijn P Geenzins ; want als dan 

kon ze geen rechtvaardigheid weezen. En hoewel de gee- 

nen weike zeggen , dat God alles wat hy doet , daarom doet 

om dat het in zig zeiven goed is, mogelyk zullen denken 

OQet ons geen verschii te hebben , zoo is dit nochtans verre 

daar van daan, nadiea zy iets voor goed stellen te zijn 

**n het weike hy verpiigt of verbonden zou weezen, uyt 

oorz&ak van en begeerten om^ dat dit goed en dat weeder 

rechtvaardig is. 

Nu vait wijders het geschil , of God , schoon alie dingen 
▼*n hem op een andere wijs geschapen waren , en van eeu- 
^S^eid af anders geordonneert en voorbepaald als die nu 
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tinata quam sant, aeque perfectus esset? Ad quod respon* 
deatur, quod, si natura ab omni aeternitate alio modo cre- 
ata esset quam nunc creata est, tunc ex eorum opinione, 
qui Deo voiuntatem et intellectum adscribunt, necessario 
secuturum , Deum tunc aliam utrumque et voluntatem et in- 
tellectum habere debuisse, quibus res aliter fecisset quam 
facta sunt ; et sic sequeretur Deum tunc aiium fuisse quam 
est ; quare ponentes Deum nunc omnium perfectissimum es. 
se, dicere cogiraur eum talem non futurum si omnia aliter 
crearet. Quae omnia absurditate plena nuilo modo Deo , qui 
nunc, et in omnem aeternitatem immutabiiis est, fuit eterit, 
tribui possunt. Quod porro a nobis demonstratur ex des- 
criptione quam dedimus causae liberae , quippe quae non in 
eo consistat ut aliquid vel agere vel omittere possit, sed in 
eo solo ut a nullo aiio pendeat, itaque omne quod agat Deus 
ab eo solo, tanquam a causa sapientissima fieri et effici. 
Quia autem Deus rerum prima causa est, aiiquid in eo esse 
debet , per quod agat quod agit nec agere omittat ; et quia 
illud quod eum aliquid agere faciat, nibii aiiud esse potest 
quam ipsa ejus perfectio, conciudimus, nisi ejus perfectio 
agere iliud eum faceret, res non existerent nec esse inoe- 
pissent eo modo quo jam sunt. 



Hucusque de prima Dei proprietate. Transeamus jam ad 
secundum ejus attributum> quod proprium in eo vocamus, 
et videamus quid nobis de ea dicendum sit. 
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ijfB^ of hy daa eeren loo TolBaakt con sgn &ls na? Waar 

op tot antwoord dient, dat zoo de natmir rma alie eea- 

«Iglieid op eene andere w^ie als die na is. gesebapen 

wUy dan na de steiling der geener die God wii en Ter- 

iteiid toesehrgTen, noodaakeljk xal Tolgen, dat God dan 

Mde een andeie wil en Terstand als nn gehad moest heb- 

btn, Toigens 't weike liy de dingen andcrs liad gemaakt 

ak deieiTe na ign: en dns zoa Tolgen» dat God dan an- 

d«n zou gesteld zjn als na: wesiiaiTen wj, indicn wy 

stdien, dat God na d' alierToimaaktste is, genoodsaakt 

iga te s^gen, dat iiy soIIls niet son sijn wanneer hj ai- 

]m anders schiep. Al het weike , seer tasteijke ongerijmd- 

heden in sich besioitende, geensins aan God (die na te 

Tooren en in aile eeuwigheid onTeranderijk is, geweest 

heelt, en bliJTen sai) l^an worden toegepast. Dit word Tan 

008 yerder lieweesen ujt de beschriJTing die wj van de 

Tije oorzaak hebben gemaakt; ais de well^e niet bestaat 

ia iet te konnen doen of laaten, maar alleen hier in dat 

le Tan niets anders afhangt, aisoo ailes wat God doet 

nn bem aJs Tan de ailerwijste oorsaak gedaan en ujtge- 

verkt word. Aangesien nu God de eerste oorzaak aiier 

diBgen is^ zoo moet iets in hem zijn, door 't welke bj 

doet het geen hj doet^ en niet nalaat te doen: en dewijl 

dat geene het welke hem iets doet doen, niets anders zijn 

ksn als zijn eigen volmaaktheid zelf, zoo besluiten wj, 

<lat indien het zijn voimaaktheid zelf niet en was die hem 

zqUu deede doen, dat de dingen niet en zouden bestaan 

of in weezen gekomen zijn , om te weezen het geene z j nu 

z^n. 

Dqs verre van de eerste eigenscbap Gods. Nu zulien 
wij over gaan tot Qods tweede eigenschap, die wj in bem 
eigen noemen; en zien wat ons daaraf te zeggen vait, in 't 
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1. Deum omittere non posse agere quod agit, nempe om- 
nia tam perfecta creasse ut perfectiora esse nequeant. Et 

2. Nullam rem sine eo nec existere nec conclpi posse. 

Jam quaerendum est, num in natura quaedam possibilia 
sint i. e. talia quae et fieri et etiam non fieri possint, et 
porro , num aliqua res sit de qua rogare possimus an sitP 

NuIIas res possibiles esse, hao ratione demonstramus : 
Aliquid quod causam essendi non babet, impossibile est. 
Aliquid quod possibile est causam non habet. Ergo — 



Primum extra omne dubium est. Secimdum sic demon- 
stramus: Si aliquid , quod possibile est, causam habet cer- 
tam et determinatam ut sit, necessario sit oportet. Quod 
antem aliquid et possibile et necessarium esset, secum pug- 
nat. Ergo — 



Fortasse aliquis dicet, quoddam possibile determinatam 
et certam quidem non habere causam , at vero possibilem. 
Ad quod respondeo: hoc igitur esse debere vel in sensu 
diviso, vel in sensu composito i. e. vel quod existentia 
ejus causae, non tanquam causa, possibilis sit; vel quod 
possibile sit> quod aliquid in natura necessarium causa erit 
quod possibile hocce producatur. Sed utrumque falsum 
est; nam, quod ad primum, si possibile illud propterea 
possibile est, quod causa ejus possibilis, causa etiam pos- 
sibilis esse debet, quia causa, quae eam causavit, etiam pos- 
sibilis est, et sic in infinitum. Et quia jam antea demon- 
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1. Bat Qod niet kan nalaten om te doen het geen hy 
do«t; namendlyk dat hy alles zoo yolmaakt gesohapen 
Jweft, dat het niet rolmaakter zijn kan. En daar by 

1 Dat geen ding zonder hem kan bestaan, noch ver- 
itaan worden. 

Nu staat aan te merken , of 'er in de natunr eenige ge- 
MDieljke dingen zijn, dat is de zulke die gebenren en 
mk niet gebeuren konnen. Ten andere , of 'er eenige zaak 
s, ?an weik wy niet konnen vraagen, waarom dat ze is? 

Dat 'er geen gebenrelyke dingen zijn bewijzen we aldus : 

lets dat geen oorzaak heeft om te zijn , is onmogelyk dat 
let zij. 

lets dat gebeurelyk is heeft geen oorzaak. 

Derbalven — 

Het eerste is bnyten alle geschil. 

Het tweede bewijzen wy aldus: 

Indien iets dat gebeurelyk is, een bepaaide en zeekere 
Mruak heeft om te zijn, zoo moet het noodzakelyk zijn. 

Maar dat iets te gelijk gebeureiyk en noodzakelyk zou 
ign is strijdig. 

Derhalyen — 

liissohien zal iemand zeggen, dat iets gebeurelyk wei 
geen bepaalde en zeekere oorzaak heeft, maar een gebeu- 
ttiyke. Waar op dient, dat zulks dan zou moeten zijn of 
in een verdeelde zin^ of in een zamengevoegde zin, te 
weeten: 5f dat de weezendiykheid van die oorzaak, niet 
aU oorzaak zijnde, gebeurelyk is^ hi dat het gebeurel^k is. 
dat dat iet , 't welk noodzakelyk in de natuur is , een oor- 
saak zal weezen dat dit gebeurelyk iet voorkomt. Doch 
het een en ander zijn beide valsch ; want , 

▼at het eerste aanbelangt, indien dat gebeurelyk iets 
daarom gebeurelyk is , omdat zijn oorzaak gebeurelyk is , 
zoo moet die oorzaak dan ook gebeurelyk zijn , om dat de 
oorzaak , die hem heeft veroorzaakt , ook gebeurelyk is , en 
200 tot in 't oneindig. En dewijl nu al te vooren bewee- 

5 
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stratum est ab una causa omnia pendere, etiam causa i 
possibilis esse deberet; quod aperte falsum. 

Et quod ad alterum, si causa ilia non magis ad um 
quam ad aiterum producendum vel omittendum determini 
esset, omnino impossibiie esset, ut illud vel produce 
vel omitteret; quod secum pugnat. 



Quod jam ad aiteram quaestionem attinet, nihil in i 
tura existere de quo rogari non possit, cur sitP Hoc n 
trum dictum significat nobis inquirendum esse per quamn 
causam aliquid essentiale existat; nam nisi causa ilia es 
tat, impossibile est illud aliqi^id existere. 

Et haec quidem causa vel in re vel extra rem quaeri del 
Si autem regula quaeritur ad inquisitionem istam facienda 
dicimus omnino nulla opus esse videri ; nam , si existei 
ad rei naturam pertinet , certum est causam non extra 111 
nobis quaerendam esse. At si tali modo non se habet, caus 
extra illam quaerere debemus. Quia autem primum iliud 
Deo tantum iocum babet, ostenditur (uti jam antea ieoim 
Deus soius omnium primam causam esse. Et inde pj 
etiara hanc et illam hominis volitionem (voluntatis ei 
ejus existentia ad ejus essentiam non pertinet) causam ex 
nam habere debere , per quam necessario causata sit. Q 
etiam ex omnibus quae in hoc capite diximas, ita 
h&bere patet, et magis etiam patebit, quando in parte 
cunda de hominis libertate agemus dicemusque. 



Omnibus hisce ab aliis objicitur , quomodo fieri possit, q 
Peus, qui summe perfectus et unicus causator, ordin 
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iSf dat van een eenige oorzaak alles afhangt, zoo zou 
I ook die oorzaak moeteii gebeurelyk zijn : 't welk open- 
r ?alsch is. En , 

^at het tweede aanbelangt^ byaldien die oorzaak niet 
ir was bepaald om het een als 't andere voort te brengen, 
mlks na te iaaten, zoo was het t' eenemaal onmogelyk 

hy het konde voortbrengen , of 't zelve nalaaten : 't 
ke recht strijdig is. 

L&ngaande nu ons voorige tweede, dat 'er in de natuur 
Q zaak en is van wien men niet kan vragen, waarom 

ze is? dit ons zeggen geeft te kennen, dat by ons te 
erzoeken staat, door welke oorzaak dat iets weezend- 
s is; want die niet zijnde, was het onmogelyk dat het 

zou zijn. 
)eeze oorzaak nu is in de zaak of buyten dezeive io 
ken. Doch zoo men na de reegel rraagt, om dit onder- 
k te doen, wy zeggen, dat er in 't geheel geen schijnt 
[ nooden te zijn: want indien de weezendlykheid tot de 
aur van de zaak behoord, het is zeeker dat wy dan de 
saak niet buyten haar moeten zoeken. Doch indien het 
t dit iet zodanig niet en is, zoo moeten wy immers de 
*mk buyten haar zoeken. Nademaal nu tiet eerste al- 
Q aan God toebehoort , zoo word daardoor betoond (ge- 
; wy zulks ai-voren hebben gedaan) dat God alieen de 
:aie oorzaak is van alles. En hier uyt blijkt dan meede,^ 
t deeze en geene wiiJe van den mensch (want de wee- 
adlykheid van zijn wil behoord niet tot zijn weezen) ook 
:>et hebben een uytterlyke oorzaak , van wien zy noodza- 
lyk veroorzaakt word: het weike ook zoodanig blijkt te 
in. uyt alle het geene wy in dit hoofddeei hebben ge- 
gd; en ook noch meerder biijken zal, wanneer wy in het 
reede deel van des meuschen vrijheid zuUen handelen en 
)reeken. 

Teegen dit alles word van anderen teegengeworpen : Hoe 
J 't mogelyk , dat God , die gezegd word ten hoogsten voi- 

5» 
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et provisor omnium dicitur, ubicunque talem confusionem 
in natura videri sinatP et etiam, cur bominem non taiem 
creaverit, qui peccare non posset? 



Quod ad primum, naturae inesse confusionem, boc dou 

recte dicitur^ quia nemini omnes rerum causae cognitae 

sunt , ut ea de re judicare possit. Objectio illa vero 

oritur ex ignorantia ea, quod ideas generaies posuerint, 

qulbuscum putant res singulares , ut perfectae sint, con- 

venire debere. Hasce igitur ideas in Dei inteliectu po- 

nunt , qua ratione muiti Flatonis sectatores dixerunt , gene- 

raies istas ideas , ut animai rationaie etc. , a Deo creatas 

esse. Et quamquam Aristotelici dicant basce res non vere 

existere sed tantum entia esse rationis> ab iliis tamen 

saepe tamquam res babentur, quippe qui clare dixerint pro- 

videntiam ejus non ad individua^ sed ad genera tantum 

se extendere; uti v. c. Deus providentiam suam nunquara 

in Bucephaiem babuit, sed tantum in equi genus univer- 

sum. Dicunt etiam Deum scientiam non babere rerum par* 

ticuiarium et praetereuntium , sed tantum generalium quae 

eorum opinione immutabiles sunt. Quod autem in iis recte 

pro inscitia babere possumus, quia particuiaria ilia omnia 

soia causam habent, non vero generaiia/, cum nibil sint. Cum 

igitur Deus particuiarium tantum causa et provisor sit , par- 

ticularia, ut convenirent cum aiia natura^ cum propria sua 

convenire non possent , et per consequentiam non essent quod 

revera sunt. V. c. si Deus omnes homines tales creasset 



1^1 maakt, en de eenige oorzaak^ beschikker en voorzorger 
i^an alles te zijn, toelaat, dat des niettegenstaande alomme 
zalk 'n verwarringe in de natuur gezien word? en ook, 
waarom hy den meusch niet heeft geschapen , zoodanig dat 
hj niet kon zondigen? 

Aangaande het eerste, dat 'er verwarringe in de natuur 
is, zulks kan met recht niet gezegd worden, aangezien dat 
niemand alie de oorzaken der dingen bekend zijn , om daar 
van te konnen oordeelen. Doch deze teegenwerping ont- 
staat uyt deeze onkunde, van dat zj algemeene denkbeei- 
den hebben gesteld, met weike zj meenen dat de bizon- 
dere dingen. om volmaakt te zijn, moeten overeen komen. 
Beeze denkbeeiden dan stellen zj te zijn in Gods verstand: 
en dusdanig was het, dat veele der navolgers van Plato 
bebben gezegd, dat namendljk deeze algemeene denkbeel- 
den, als reedeljk-dier en diergel jken ., van God geschapen 
xijn. En schoon de volgers van Aristoteles komen te zeg- 
gen, dat deeze dingen geen dadeljke- maar aileen reeden- 
veezens zijn, zoo worden die nochtans bj haar veeltijds 
als zaaken aangemerkt, aangezien zj klaareljk gezegd heb- 
beu, dat zijne voorzorge zich niet over de bizondere dingen 
nuuu* alleen over de geslagten ujtstrekt ; als bj voorb. , God 
beeft zijne voorzorge noojt gehad over Bucephalus , enz. 
niaar alleen over het geheele geslagte van paard. Zj zeg- 
gen ook, dat God geen weetenschap heeft van de bizondere 
en vergankeljke dingen , maar wel van de algemeene , die 
na haar meeninge onvergankeljk zijn. Doch wj hebben 
dit met recht in haar voor een onweetendheid aan te mer- 
ken, aangezien alle die bizondere alleen een oorzaak heb- 
ben, en niet de algemeene, dewijle die niets zijn. God 
dan alleen een oorzaak en voorzorger van de bizondere 
dingen zijnde, zoo en zoude de bizondere dingen , om over 
^Q te komen met een andere natuur, dan niet konnen 
over een komen met haar ejgen natuur , en dien volgende 
niet zijn hetgeen zy waareljk zijn. Bij voorbeeld , als God 
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qualem Adamam ante lapsum, Adamum tantummo 
vero Petrum nec Faulum creasset; cum e contrario 
vera perfectio sit omnibus rebus a minimis inde a 
mas essentiam suam dare, vel, ut melius dicamus 
eum perfecte in se habere. 

Quod ad alterum attinet, cur Deus homines n( 
creaverit , ut peccare non possint ; ad boc respondec 
quae de peccato dicuntur tantum ratione nostru 
nempe, quando duas res inter se vel unam vario 
oompararous, uti v, c. si quis horoiogium apte fc 
sonandum et horas indicandas, et opus ille bene c 
cum fine auctoris , bonum dicitur; at si minus, 
vocatur. quamquam et ita bonum esse posset, mt 
torifl finis fuisset confusum illud reddere et sona 
te«pu8. Concludimus igitur Fetrum necessario ci 
idea, at non oum hominis idea convenire debere , e 
malumque vel peccata nihil aliud esse quam existent 
ao nullo modo res quasdam , vel aliquid quod essen 
bet, uti fortasse in sequentibus amplius demonstrabin 
nes enim res et opera, quae in natura sunt, perfe 
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alle mensehen zoo gesohapen had , als Adam voor den ral ^ 
£00 had hy dan ook alleenig Adam en geen Petrus noch 
PaQlus gesohapen : daar het in teegendeel in Qod de rechte 
volmaaktheid is, dat hy alle dingen van de minste tot de 
oeesten haar weezendheid geeft; of , om beeter te zeggen , 
dat by alles volmaaktelyk in hem zelfs heeft. 

Wat het andere aanbeiangt, waarom God de menschen 

coodanig niet geschapen heeft, dat ze niet konden zondi- 

gen; daar op dient, dat ailes wat 'er van de zonden ge- 

segd word , zuiks alieen maar gezegd word ten opzigte van 

ons, te weeten wanneer wy twee dingen met elkanderen 

of een onder verscheiden opzigten vergeiyken ; als by voor- 

beeid : indien iemand een uurwerk om te slaan en de uuren 

aan te wijzen net gemaakt heeft^ en dat dat werkstuk met 

lift oogmerk van den maaker wei over een komt , zoo zegt 

aen, dat het goed is; en zoo niet, zoo zegt men, 'tzeive 

kwaad te zijn; niet teegenstaande het in H iaatste gevai 

ook zeifs goed kon weezen, zoo maar des Maakers oog- 

merk was geweest , om het verward en buyten tijds siaande 

ie maaken. Wy besiuyten dan, dat Petrus noodzakelyk 

met het denkbeeid van Petrus, en niet met het denkbeeld 

van mensch, moet overeen komen: en dat goed en kwaad 

of zonden niet anders ais wijzen van denken, en geenzins 

eenige zaaken zijn, of iets dat weezendiykheid heeft; ge- 

lyk wy zulks veel-iigt in 't navolgende noch breeder zuilen 

betoonen; want alle dingen en werken, die in de natuur 

eiJD , die zijn voimaakt. 
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CAPUT SEPTIMUM. 

BE ATTBIBUTIS QUAE AD DBUM KON PEBIINBNT. 

Hic jam incipiemus dicere de iis attributis * quae Deo 
attribui solent, nec tamen ei oompetunt, uti et de iis qni* 
busy sed frustra, Deum demonstrare oonantur; et deniqae 
de verae definitionis legibus. 



Ad hoc faciendum non multum curamus imaginationem 
quam homines de Deo habere soient, sed breviter tautBm 
inquiremus quid nos philosophi de eo dioant. Hi igitof 
Deum nobis definierunt tamquam ens de vel ex se existens^ 
omnium causam, omnipotens, omnisciens, aeternum, sim- 
plex, infinitum, summum bonum, infinitae miserioordiae, 
etc. Sed antequam ad iliam disquisitionem aooedamiUy 
videamus quid nobis ooncedant: 



Et primo quidem diount, Dei veram sive legitimam defi- 



1) Q.aod ad ea attribata, qaibus Deas existit, oihil sant aisi sab* 
stantias infinitas, qaarum qaaeque infinite perfecta esse debet. Qaod 
necessario ita esse nobis persnadet clara et distincta ratio , qaoram tamai 
hacasqae dao tantam ips4 earam essenti^ cognita esse veram eat, eo^- 
tatio nempe et eztetuio* Omnia porro qaae Deo attribai soleat mhi 
attribata, sed certi tantum modi sunt quae ei attribuipossunt, valqiiod 
ad omnia vel quod ad unum ejus attributorum , uti, quod ad oiDiiia, 
qnod sit aeternus, per se consistens, omnium causa, (infinitus, immiika- 
bilis ; qaod ad unum , quod sit oronisciens , sapiens (quod ad oogitatio» 
nem), et qaod sit obique, quod oronia impleat, etc. (qaod ad extenno- 
oem pertinet). 
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ZEEVENDE HOOPDDEEL. 

VAN DS mC^SGHAPPBN I>IB TOT OOD NIET BEHOOBEN. 

. Alhier zullen wy nu aanvangen te spreeken van die *) 
Sigenschappen , welke gemeeneljk aan God toegepast wor- 
ien, en nochtans aan Hem niet behooren: als meede van 
die, door welke men poogt om God te bewijzen; docb 
vruchteloos ; en eindeljk van de wetten der waare beschry- 
vinge. 

' Om dit te doen zullen wy ons niet zeer bekommeren 
net die verbeeldinge , welke de menschen gemeenelyk van 
God hebben; maar wy zullen alleen kortelyk onderzoeken 
w&t ons de philosophen daarv^n weten te zeggen. Deeze 
dfta hebben God beschreeven te zijn: een weezen van of 
vyt zich zelf bestaande , oorzaak van alie dingen, almagtig, 
ftiweetenHe, eeuwig, eenvoudig, oneindig, 't opperste goed^ 
▼an oneindige barmhartigheid, enz. Doch aleer wy tot 
dit onderzoek treeden, Jaat eens voor af zien wat zy ons 
bI toe staan : 
Eerstelyk zeggen zy, dat 'er geen waare of wettelyke 

1) Aangaande de Eigenschappen , van welke God bestaat, die sijn 
uet als oneindige selfstandigheeden , van dewelke een ieder deszelfs on- 
«ideiyk Toimaakt moet zijn. Dat dit noodzakelyk zoo is, daar van 
OMitQjgt ons de klare en onderscheiden reeden; doch dat *er Tan alle 
^•oe oneindige tot noch toe maar twee door haar zelfs weezens bekend 
i|b, is waar: en deeze bennen de Denkeng en Uytgebreidheid. Voorts 
iflei lat gemeenelyk aan God word toegeschreven en zljn geen Eigen- 
Nfatfimi, maar alleen zeekere wijzen, dewelke hem moogen toegeSigend 
vorden, of in aanmerking van alles, dat is alle Eigenschappen , of in 
ttBinerkiBg van een Eigeoschap: in aanmerking van alle, ais dat hy is 
MQvig, door zich zelf bestaande, oneindig, oorzaak vanalles, onveran- 
^yk: in anmerking van eene, als dat hy is alweetende, wijs, enz. 
0>etvelk tot de Denking), en weeder dat hy is overal, alles vervalt» 
^« Ct welk tot de XJytgebreidheid behoort). 
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aitionem dari non posse, quia nulla definitio (secundum eorum 
opinionem) esse potest nisi generis et speciei : et cum Deus 
non sit alicujus generis forma, recte vel legitime definiri 
nequit. Secundo dicunt, Deum definiri non posse, quia 
definitio rem nude et affirmative describere debet^ et seoun* 
dum eorum sententiam de Deo nihii affirmative sed negative 
tantum scire possumus, quare Dei definitio legitima dari 
nequit. 



Fraeterea ab iis adhuc dicitur, Deum a priori nunquam 
demonstrari posse, quia causam non habet, sed verisimi- 
liter tantum vel per efi^ectus ejus. 

Hacce eorum sententia igitur nobis satis concedunt,, se 
parvam et paucam Dei cognitionem habere , quare in eorum 
jam inquiramus definitionem: 

Et primo quidem non videmus eos nobis quaedam attri- 
buta vel proprietates dare y per quae res (i. e. Deus) cognos- 
citur, sed tantum quaedam ei propria, quae quidem ad rem 
aliquam pertinent nunquam vero explicant quid revera sit. 
Etsi enim per se existere, causam esse omnium, summum 
bonum , aeternum , immutabilem , etc. Deo tantum proprium 
sit, non tamen hisce proprietatibus scire possumus quid 
ens iliud sit, et quaenam attributa habeat ad quae propria 
iiia pertineant. 

Tempus etiam erit contemplandi res quas Deo attribuunt 
quaeque tamen ad eum non pertinent *) , uti quod sit omni- 
sciens. sapiens, misericors, ' etc; quae res, quippe certi 



1) Intellige eam ratione omniam qaae est , vel omniam attribatoram ; 
▼ide pag. praecedentem. 
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bescbrijviDg van 6od kan gegeeven worden , aangezien geen 
beschrijving na haar waan bestaan kan , aJs van gesiagt en 
onderscheid ; en God geen gedaante van eenig geslagt zijn- 
de, zoo kan hj niet recht of wettelyk besohreeven worden. 

Ten anderen zeggen zy, dat God niet kan beschreeven 
worden^ om dat de beschrijving de zaak naakt en bevesti- 
gende rooet uytbeelden : en , na haar stelling , van Gk)d niets 
bevestigende^ maar aileen ontkennender wijze van onskon- 
nende geweeten worden, zoo en kan 'er dieshalven geen 
vetteiyke beschrijving van God worden gegeeven. 

Daar 'n boven word van haar noch gezegd , dat God 
Tan vooren uooyt kan beweezen worden , om dat hy geen 
oorzaak heeft, maar alieen waarschijnelyk, of door zijne 
Qytwerkingen. 

Dewijl zy ons dan met deeze haare stellinge genoegzaam 
toestaan , dat zy een zeer kleine en geringe kennis van God 
bebben , zoo moogen wy dan haare beschrijvinge nu eens 
gaan onderzoeken : 

Eerstelyk , wy en zien niet dat zy ons hier eenige Toe- 
eygeningen of Eigenschappen geeven, door welke de zaak 
(namendlyk God) gekend word , maar alleen eenige propria 
of eigenen , welke wel aan een zaak behooren , doch nooyt 
▼erklaaren wat dezelve is. Want hoewel van zich zelf be- 
Btaande, oorzaak te zijn van alle dingen, opperste goed^ 
eeuwig, onveranderlyk enz. aan God alleen eygen is, wy 
konnen noohtans niet door deeze eygenheeden weeten wat 
datweezen is, en wat Eigenschappen het heeft, aan 't welke 
deeze eygenheeden behooren. 

Het zalnu ook tijd zijn» dat wy eens bezien die dingen 
velke zy aan God toeschrijven , en nochtans aan ^) hem 
niet behooren ; als daar is alweetende, wijs^ barmhartig, 
enz. welke dingen, om dat ze maar zijn zeekere wijzen 

1) Ventaat hein genomen in aanmerking van alles wat hy is, of 
Tan alle zijne Eigenscliappen. Zie hier van pag. 72. 
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tantam rei cogitantis modi , qaaeque nec existere nec concipi 
queant sine substantia iila cujus modi sunt, nec ei, qui 
est ens per se tantum existens, attribui possint. 



Fostremo eum summum dicunt bonum; quo si aiiud quid 
intelligant quam jam dixerint, nempe Deum esse immuta- 
bilem et omnium causam, in ipsorum idea confusi fuere, 
nec se ipsi inteliigere potuerunt; quod ortum est ex eorum 
de bono et malo errore, quo putant hominem, nec vero 
Deum, boni sui et mali causam esse; quod, secundum id 
quod jam demonstravimus , esse nequit , nisi bominem etiam 
sui causam esse ponamus. Quod vero, ubi de bominis 
voiuntate agemus, clarius adbuc patebit. 



Jam necesse erit, ut eorum sopbismata, quibus inscitiam 
suam de Deo excusare conantur, soivamus. 

Dicunt igitur primum, legitimam definitionem consistere 
debere in genere et specie. quod etsi ab omnibus logicis 
concedatur, nescio tamen unde illud habeant; hoo enim si 
verum esset, nihii esset quod scire possemus, quia, si rem 
antea perfecte cognoscere debeamus per definitionem generis 
et speciei^ nunquam perfecte cognoscemus summum genus, 
quod supra se nuilum genus habeat; atque nisi genus sum* 
mum, quod omnium aliarum rerum cognitioni causa est, 
cognoscatur, multo minus aliae res, quae genere hocce 
explicantur, intelligi vel cognosci possunt. 

Cum vero liberi simus nec nos eorum opinionibus devinc- 
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▼an de denkende zaak» en geenzins konnen bestaan noch 
Terstaan worden zonder die zelfstandigheid van welke zy 
wijzen zijn , hierom ook aan hem , die een weezen is zonder 
iets als uyt hem zelfs bestaande , niet en konneu toegepast 
worden. 

Eindelyk noemen zy hem het opperste goed ; doch indien 

ly daarby iets anders als zy alreeds gezegd hebben verstaan , 

te weeten dat 6od onveranderlyk is, en een oorzaak van 

ftile dingen, zoo zijn zy in haar eigen begrip verward ge- 

weest, of hebben hun zeifs niet konnen verstaan: hetweJk 

kerToort gekomen is uyt haar doolinge van goed en kwaad, 

meynende dat den mensch zelfs en niet God oorzaak is 

Tan zijn goed en kwaad; het welke, volgens 't geene wy 

na aireede beweezen hebben , niet kan zijn , of wy bennen 

genoodzaakt te stellen, dat den mensch dan ook een oor- 

zaak is zijns zelfs. Doch dit zai, wanneer wy van de 

wille des menschen hier na handeien, noch klaarder blijken. 

Na zal het noodig zijn, dat wy haare schijn-reedenen , 

waarmede zy hare onweetenlieid van Gods kennis zoeken 

te Tersohoonen , ontknoopen. 

Zy zeggen dan vooreerst, dat een wettige beschryving 
bestaan moet van geslagt en onderscheid. Maar, schoon 
dit van alie Reedenkundige word toegestaan, zoo weet ik 
^hter niet van waar zy zulks hebben ; want zeeker , zoo 
dit waar was, zoo en was *er dan niet iet het geen wy 
konden weeten; alzoo, indien wy voimaaktelyk een zaak 
door de beschryvinge van geslagt en onderscheid bestaande 
alTorens kennen moeten, wy alsdan nooit volmaaktelyk 
konnen kennen het opperste geslagt hel; welke geen geslagt 
neer boven hera en heeft; en wanneer het opperste ge- 
s^t, het welk een oorzaak van de kennisse aller andere 
^ingen is, niet gekend word^ veel minder konnen dan de 
andere dingen , die door dat geslagt worden verklaard , 
▼erstaan noch gekend worden. Doch nademaal wy vry 
zija, en geenzins achten aan hun stellingen verbonden te 
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to8 habeamus , per veram logicam alias definitionis leges 
proferemusy nempe secundum distinctionem quam in natura 
facimus. 

Yidimus jam attributa, vel uti alii ea vocant, substan- 
tias , res esse , vei , ut melius et proprius dicamus , ens esse 
per se existens/ atque igitur per se se cognoscere faciena 
et ostendens. Et quod ad cetera attinet, haec nonnisai at- 
tributorum modi sunt , sine quibus nec existere nec concipi 
possunt. Quare definitio duorum generum vel specieram 
esse debety nempe: 



1. Attributomm quae entis sunt per se existentis, quae 
nullo genere aliave re , quibus melius inteiligi vel explicari 
possunt, opus habent: nam quia, uti entis cujusdam attri- 
buta, per se existunt, etiam per se nota fiunt. 

2. Eorum quae non per se sed per attributa tantum ex- 
istunt, quorum modi sunt et per quae, quippe eorum genus, 
inteiliguntur. 

Et hoc quod ad eorum sententiam de definitione attinet. 

Quod ad alterum vero , Deum a nobis cognosci posse co- 
gnitioue adaequata, ad hoc satis responsum est a Cartesio 
in responsione sua ad objectionem hac de re. 

Et quod ad tertium , Deum a nobis demonstrari non posse 
a priori, ad hoc jam antea a nobis responsum; quia enim 
Deus sui causa est , satis est nos eum per se ipsum demon* 
strare; quod argumentum etiam multo strictius est qoan 
arg. a posteriori, quod fieri non solet nisi causis externis. 
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weezen , zoo zullen wy , volgens de waare reedenkonst , an- 
dere wetten van beschry?inge voortbrengen , te weeten vol- 
gens de schifting die wy van de natuur maaken. 

Wy hebben nu aireede gezien , dat de Eigenscbappen , 

£00 andereu die noemen, zeifstandigheeden , zaaken zijn; 

of, om beeter en eigendlyker te zeggen , een door zich zelfs 

bestaande weezen is , en derhalven door zich zelf zich zelfs 

te kennen geeft en vertoont. En wat d' andere aanbe- 

Ungt, dat zijn maar wijzen van die Eigenschappen , zonder 

welke zy niet en konnen bestaan noch verstaan worden. 

Weshalven de beschryvinge moet ziyn van twee geslagten 

of zoorten. Namendlyk 

1. Yan de Eigenschappen , die van een zelfbestaande 
weezen zijn: welke geen geslagt, of iet waar door ze meer 
Terstaan of verklaard worden eu behoeven; want aangezien 
ly als Eigenschappen van een weezen door zich zelf be- 
staande zijn. zoo worden zy ook door zich zeifs bekend. 

2. Yan de geene die niet door hun zelfs bestaan, maar 
alleen door de Eigenschappen , van welke zy de wijzen zijn ^ 
en door wien zy , als haar geslagt zijnde , moeten worden 
Terstaan. 

En dit is voor zoo veel haare stelling van de beschry' 
vinge belangt. 

Wat het andere aangaat, dat God van ons gekend zou 
konnen worden met een evenmaatige kennis, hier op is 
genoegzaam geantwoord door Descartes^ in zijn Antwoord 
op de Teegenwerping , deeze zaak aangaande. 

En belangende het derde, dat God ons van vooren niet 
Koa konuen beweezen worden, daar op is van ons hier 
Yooren al meede geantwoord; want aangezien God oorzaak 
▼an zich zelfs is , zoo is H genoeg , dat wy hem door zich 
zelfs bewijzen: welk bewijs ook veel bondiger ais dat van 
aohteren is, hetgeen gemeenelyk niet geschied, als door 
vytwendige oorzaaken. 
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CAPUT OCTAVUM. 

DB KATU&A KATUBANTE. 

Hic jam, antequam ad aliud trandeamus, breriter 
distinguemus naturam in nat. naturantem et nat. natu 

Fer naturam naturantm intelligimus ens, quod p 
nec alia quadam re opus habens (uti omnes proprieta 
attributa quae hucusque descripsimus) , clare et distim 
teliigimus; quod est Deus; uti et Thomistae Deum pe 
intellexere ; natura yero eorum naturans est ens , u 
tabant, extra omnes substantias. 



Naturam naturatam in duo dividemus, nempe in g 
lem et particularem. Generalis consistit in omnibus ill 
dis 9 quae a Deo immediate pendent, de quo in se 
traotabimus capite. Particularis consistit in omnibv 
particuJaribus rebus quae a modis generalibus caus 
Ita ut natura naturata^ ut bene concipiatur, q 
substantia indigeat. 



CAPUT NONUM. 

DB NATURA NATURATA. 



Quod jam ad naturam naturatam gen. attinet, sive 
vel creaturas^ quae immediate a Deo pendent, hori 
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ACHT8TB HOOFDDEEL. 

YAS D£ NATUT7BSNDE NATUUB. 

Alhier zullen wy, eer wy tot iets anders over gaan^ 
kortelyk de geheele natuur schiften, in een natuurende 
utaur^ en in een genatuurde natuur. 

Door de natuurende natuur verstaan wy een weezen 
iftt wy ,door zich zelfs, zonder iets anders als zich zelfs 
na doen te hebben , (gelijk alle de Eigenschappen of Toe- 
8g0ningen die wy tot noch toe beschreeven hebben) klaar 
en onderscheidendlyk begrijpen; het welk God is: gelijk 
ook de Thomisten by het zelve God verstaan hebben ; docb 
luuffe natuurende natuur was een weezen (zoo zy noem- 
den) buyten alle zelfstandigheeden. 

De genatuurde natuur zullen wy in twee verdeelen, na- 
Bcndlyk in een algemeene, en in een bizondere. De alge- 
aflene bestaat in alle die wijzen, die van God onmiddelyk 
afhangen; waar van wy in het navolgende Hoofddeel zul- 
len handelen. De bizondere bestaat in alle die bizondere 
dingen, welke van de algemeene wijzen worden veroor- 
aakt. Zoo dat de genatuurde natuur, om wei begreepen 
te worden , eenige zelfstandigheid van nooden heeft. 



i1 



NEEGBNDE HOOFDDEEL. 

VAN DE GENATUUKDE NATUUR. 

Wat nu* aangaat de algomeene genatuurde natuur , of de 
w^zen of schepzelen, die oomiddelyk van God afhangen of 
gesebapen zijn, deeze kennen wy niet meer als twee, na- 
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nisi duo cognoscimus nempe motum <) in materia et intei- 
lectum in cogitatione; quae dicimus ab omni aeternitate 
fuisse et in omnem aeternitatem immutabiJiter futura. Opas 
revera tale, quale cum auctoris granditate conveniat! 

Quod ad motum igitur, cum proprius ad tractatum de 
soientia naturae quam huc pertineat y uti quod ab omni aeter- 
nitate fuit et in omnem aeternitatem immutabilis manebit, 
quod in genere suo infinitus est , et quod per se ipse nec ez- 
sistere nec concipi potest , sed tantum extensionis medio ; de 
hiSy dico, hic non agemus, dicemusque modo, quod sit 
fiiius, opus, vel efFectus immediate a Deo creatas. 



Quod ad intellectum in cogitatione attinet , et hic , nt ille, 
fiiius , opus vel immediata Dei creatura est , ab omni aeter- 
nitate et in omnem aeternitatem immutabiiis manens. Quod' 
ejus attributum unum tantum est , nempe omnia omni- 
bus temporibus clare et distincte intelligendi ; unde oritar 
laetitia infinita vel summe perfecta et immutabilis, quae 
omittere nequeat quae agit. Quod etsi satis per se pateat; 
tamen postea in tractatu de animi afiPectibus ciarius demon- 
strabimus; quare hic non amplius de eo dicemus. 



1) duod hic de motu in materia dicitur hic noa serio dioitar ; auetor 
enim ejas caasam adhuc se inventurara patat, ati a posteriori qao* 
dammodo jam fecit; hic autem ita dici potest, cam nihil in eo coastraa* 
tar Tel ab eo pendeat. 
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lyk de beweeging >) in de stof » en bet verstaan in de 
onde zaak. Weike wy zeggen, dat van alie eeuwig- 
is geweest, en in alle eeuwigbeid onveranderlyk blij- 
snllen. Waarelyk een werk, zoo groot, als de groot- 
des Werkmeesters betaamdel 

Agaande dan de beweeging, nadien die eigendlyker 
de verbandeling van de natuur-weet als wel hier be- 
t, gelijk als daar is, dat ze van alie eeuwigheid is ge- 
i, en in alle eeuwigheid onveranderlyk zal blijven, 
ze oneindig is in haar geslagt, en dat ze noch door 
zelfe bestaan noch verstaan kan worden^ maar alleen 
middel van de uytgebreidheid ; van deeze , zeg ik , zui- 
wj alhier niet handelen , maar alleen dit 'er af zeggen , 
Ee is een Zoone , Maakzel , of Uy twerkzel ^ onmiddelyk 
God geschaapen. 

ilangende het verstaan in de denkende zaak , deeze zoo 
als d' eerste is een Zoone, Maakzei, of onmiddelyk 
psei van Qod, van aile eeawigheid, en in alle eeuwig- 
onveranderlyk blijvende. Deeze zijne eigenschap is 
een^ namendlyk alies klaar en onderscheiden in alle 
1 te verstaan: uyt het welke spruyt een oneindelyk of 
rolmaaktst en onveranderlyk genoegen, niet konnende 
kten te doen 't geen het doet. Het welke, hoewel ge- 
saam door zich zelf klaar zijnde, zoo zullen wy dit 
kans bier na in de verhandeling van de aandoeningen 
iele klaarder komen te bewijzen: waarom wy 'er thans 
meer af zullen zeggen. 



't Geen hier Tan de beweginge in de stoffe gezeid word, is hier 

I emst geseidj want den anteur meent daarop de oorzaak nochte 

, gelijk hij a porteriori al eenigsins gedaan heeft ; doch dit kan 

> wel Btaan , dewijl op hetzelye niets gebouwd is , of daarvan af- 
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CAPUT DECIMUM. 

QUID 8IT BONUM ET MALUM. 

Ut breviter dicamus , quid in se sit bonum et malum , 
advertamus quaedam esse in iateliectn nostro, ne 
eodem modo in natura; quae igitur etiam nostrum t 
opus sunt serviuntque nonnisi ad res distincte intelligi 
inter quae habemus omnes relationes quae ad divers 
pertinent, quaeque entia rationis nominamus. Quaerit 
tur, num bonum et malum inter entia rationis an inl 
tia realia referenda. Cum vero bonum et malum nihi! 
sit quam relatio, extra dubium est ea inter entii 
onis esse ponenda; nunquam enim aliquid bonum ( 
nisi relatum ad aliud quid; sic dicitur homo malu 
non aliter quam relatus ad alium quemdam, vel etif 
mum malum esse, relative ad aliud bonum vel n 
Quae omnia dici nequirent, si melius vel bonum isti: 
esset tale relative ad id quod sic dicitur. Ita ut , si 8 
nomine boni nominatur, hoc nihil aliud significet qu 
lud convenire cum idea generali , quam de talibus reb 
bemus; cum tamen quaeque res convenire debeat cui 
sua particulari , cujus esse essentia perfecta esse debe 
cum generalibus (ideis), quia tunc omnino non existt 



Ad affirmandum id quod diximus, quamquam res 
perclara sit, addemus adhuc argumenta sequentia, a< 
conclusionem : 
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TIENDE HOOPDDEEL. 

WAT 60BD EN KWAAD IS. 

iortelyk te zeggen , wat in zich zelfs Goed en Kwaad 
9 dient, dat eenige dingen in ons verstand, en niet 
ig in de natnur zijn ; en zoo zijn dan deeze ook 
dieen^ons eygen werk, en dienen enkel om de zaa- 
iderscheidentlyk te verstaan; onder 't welke wy be- 

alle betrekkingen 9 die opzigt op verscheide zaaken 
: en deeze noemen wy weezende van reeden. Nu 
vraag: of goed en kwaad onder de weezende van 
, of onder de zaakelyke weezens behooren? Maar 
en • dat goed en kwaad niet anders is als betrekkinge , 

het buyten twijfel , dat ze onder de weezens van 
moeten geplaatst worden; want nooyt zegt men dat 
sd is^ als in opzigt van iets anders: zoo zegt men 
1 mensch kwaad is, niet anders als in opzigt van 
I beeter is; of ook dat een appel kwaad is, dan ten 

van een ander die goed of beeter is. Ai het weike 
ilyk niet zou konnen gezegd worden, byaldien dat 
of goed, in welker opzigt het zoodanig genoemd 
niet en was. In voegen, ais men iets met de naam 
)ed benoemt, zulks is dan niet anders te zeggen, 

het over een komt met het algemeen denkbeeld , dat 
i zoodanige dingen hebben : daar nochtans ieder ding 
iver een komen met haar bizonder denkbeeid^ wel- 
sezen een volmaakte weezendheid moet zijn, en niet 

algemeene [denkbeelden] , dewijl ze ais dan geen- 
ude zijn. 

lens de bevestiging van het geen wy nu gezegd heb- 
;hoon de zaak zeer kiaar by ons is, wy zulien ech- 
it besluyt van het gezegde, daar noch de volgende 
Q by voegen : 
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Omnia qnae in natura sant> vel res sunt tcI aetiones. 

Bonnm autem et malum nec res nec actiones sunt. 

Ergo bonum malumque non in natura sunt. 

Si enim bonum et malum res essent vel actiones» definJ 
tionem suam habere deberent. 

Sed bonum et malum , uti ▼. o. Fetri bonitas et Juds 
perversitas extra Fetri et Judae essentiam definitionem nofl 
habent , haec enim soia in natura , nec igitur^ extra eoran 
essentiam desoribi possunt. 

Unde ergo sequitur^ bonum et malum non esse res vel 
actiones quae in natura sunt. 



■*♦ 
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Alle djngen die in de natuur zijn , die zijn 6f zaaken 6f 

werkingen. 

No goed en kwaad zijn noch zaaken , noch werkingen. 
Derhalven zijn goed en kwaad niet in de natuur. Want 
indien goed en kwaad zaaken of werkinge waaren, zoo 
moesten zy dan haare beschryvinge hebben. 

Mm goed en kwaad , als by voorbeeld , de goedheid van 

Tetm en de kwaadheid van Judas, hebben geen beschry- 

nng boiten de weezendheid Petri en Judae, want die is 

aiJeen in de* natunr , en zijn niet buyten haar weezendheid 

te beschryven. 

Derhalven volgt hier nyt, dat goed en kwaad geen zaa- 
ken of werkingen zijn, die in de natuur bennen. 



■ tm » 



PARS POSTERIOR. 



PRAEFATIO. 

Cum in parte priori de Deo rebusque generalibas et in- 
finitis dixerimus , in parte hacce posteriore de rebus partiea- 
laribus et finitis tractabimus» non vero de omnibus, qoia 
innumerabiles sunt> sed de iis tantum agemus quae ad ho* 
minem pertinent. Ibique primum animadvertemus, quid 
homo sit, prout constat modis quibusdam in duobus istis 
attributis^ quae in Deo observavimus. Dico modos quosdam » 
quia non intelligo bominem tanquam spiritum, mentem *), 



1) 1. Mens nostra rel sabstantia vel modus est. Nec vero sabstantia 9 
demonstravimos enim nollam sabstantiam finitam in natara esse poam^ 
ergo modus est. 

2. Cluia mens modas est, talis esse debet vel extensionis vel cogitatiO'- 
nis sabstantialis. Nec vero extensionis, qaippe, etc. ergo cogitatioois. 

3. Cogitatio sabstantialis cam finita esse neqaeat, infinita, in genac^ 
sno perfecta, et attribatam Dei est. 

4f. Perfecta cogitatio liabere debet cogaitionem vel oogitationis modXLM^ 
omniam et cnjasqae rei existentis , tam sabstantiaram qaam modomoB- » 
nalla exceptlU 



TWEEDE DEEL. 



VOORREEDEN. 



Dewijl wy in het eerste deel van God, en van de alge- 

neene en oneindige dingen hebben gesprooken, zoo zallen 

«7 in dit tweede deel tot de verhandeling van de bizon- 

deie en bepaalde dingen komen; doch niet van allen, de- 

wigle die ontallik zijn, maar alleenlyk zullen wy handelen 

m de geenen die den mensch aangaan^ en daar in eerste- 

lyk aanmerken, wat den mensch is, voor zoo veel hy be- 

rtaat van eenige w^zen , begreepen in die twee eigenschap- 

peni die wy in God hebben aangemerkt. Ik zeg van eenige 

v^zen, omdat ik geenzins versta, dat den mensch, voor 

100 veel hy nit geest, ziel ') of lichaam bestaat een zelf- 

1) 1. Onze siel is 6f eene zelfstandigheid 6f een wijze. Geen 
*<lbtaiidigheid, '\want wy hebben beweezen, dat er geen bepaalde zelf* 
i^ttdigiieid in de natnnr kan zijn. Berhalyen dan een wijze. 

^ Be ziel een wijze zijnde, zoo moet ze dat weezen 6f van de zelf- 
''tt^ nytgebreidheid 6f Tan de zelfstandige denking. Niet van de 
^THjtbreidheid , om [reedenen] enz. Berhalven dan van de denldng. 

8. Be zel&tandige denJdng, dewijl ze niet bepaald kan zijn, is on> 
'^, volmaakt in zijn geslagt, en een eigenschap van Qod, 

i Een volmaakte denking moet hebben een kennis , of wijze van 
^"'^, van alle en een i^Iyk *n zaak weezendlyk zijnde, zoo van 
'^i^itaBdigheeden als van wijzen, niets nitgezonderd. 
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vel corpus, substantiam esse,. quia jam antea in tractatv 
initio ostendimus: 

1. NuUam substantiam incipere ppsse, 

2. Nullam substantiam alteram posse producere. 

3. Non existere posse duas substantias aequales. 

Oum igitur homo non fuerit ab aeterno, sitque finitus 
pluribusque hominibus similis, substantia esse nequit. Om 

5. Dicimos ezistentis, qaia hic non agimas de cognitione vel idet 
etc. qaae totam nataram omninm entiam essentia saa internexam oo( 
noscat sine particalari ejas existentia, sed tantam de cognitione f< 
ideis, etc. reram particnlarinm , qoae continao existnnt. 

6. Hancce cognitionem vel ideam, etc cnjasqae rei particalaris qas 
realiter existit, dicimas mentem illias rei particalaris. 

7. Omnia et qnaecamqae resparticalaris, qaaeexistereincipit, nasdti 
motn et qaiete; santqne ita modi omnes in extensione sabstantiae 
qaam corpas dicimas. 

8. Varietas illoram (modoram) nascitar ex alia motas qaietisque pfc 
portione, qaa hoe ita, illad alio modo est. 

9. Pe hacce proportione motos et qaietis etiam existere incipit corpi 
nostram , cajns tam non minns qoam omniam reliqaaram reram cogniti 
vel idea in cogitatione esse debet, et sic etiam mens nostra. 

10. Sed in alia proportione motns et qnietis erat hocce nostrnm oorpi 
cnm nondam natam esset, et deinde, et in alio erit nobis jam mortBii 
Nihilominas vero et tnm, et deinde aeqnaliter idea vel cognitio aosli 
corporis in eogitatione erit qaam nnnc, non vero eadem, qaia nai 
aliter situm est qaod ad raotam et qaietem. 

11. Ad prodooendnm igitnr talem ideam vel oogitandi modom isoog 
tatione snbstantiali, qoalis haec nostra jam ett, non exigitor corpi 
qoodconqoe (nam tone aliter teiri deberet qnam est) sed tale qood :: 
moto et qoiete eadem proportioae sitom est; qoia, qoale corpos, tal 
etiam mena ideaj oognitio, eto. 



91 

tandiglieid is, nadien wy al-voorens in het begin van dit 
N>ek getoond hebben: 1. Dat geen zelfstandigheid begin- 
len kan. 2. Dat de eene zelfstandigheid de andere niet 
»n Toortbrengen. En eindelyk 3. dat 'er geen twee ge- 
lyke zelfstandigheeden konnen zijn. Den mensch dan niet 
hebbende geweest van eeuwigbeid, bepaald^ en met veele 
ttensehen geiigk , en kan geen zelfstandigheid zijn. Zoo 

i. "Wj iBggfm, veezendlyk zijnde, om dat wj hier niet spreeken 
fu cen keanis of denkbeeld, enz. die de geheele nataar van alle wee- 
Ma fesefaakeld in haar weezen kent, zonder haare bizondere weezend- 
Ijkheid: naar alleen van de kennisse of denkbeelden enz. der bizondere 
&goi, die t* elkena komen daar te zijn. 

6. Deeze kennisae of denkbeeld enz. yan ieder bizonder ding, dat 
tcaendlyk komt te zijn, is, zeggen wy, de ziel van dat ieder bizon- 
der ding. 

7. Alle en een iegelyk bizonder ding, dat weezendlyk komt te zijn, 
«ord siUks door beweeging en stilte: en zoo zijn alle de wijzen in de 
zelfitaiidlge nytgebreidheid , die wy lichaam noemen. 

8. De veracheidendheid der zelve [wijzen] ontstaat alleen door 'n 
udoe en andere maat van beweeging en stilte, waar door dit zoo, en 
^ dst , en niet andera is. 

0. Uyt deeze maate van beweegiug en rnst komt ook weezendlyk te 
IQB dit ons lichaam: van *t welke dan, niet min als van alle andere 
^^"^f een kennis of denkbeeld enz. moet zijn in de denkende zaak ; en 
uo voort dan ook de ziel van ons. 

10. Boch in *n andere maat van beweeging en stilte was dit ons 
Ii^ttB, een ongeboore kind zijnde, en in gevolg daar na; en in een 
'"^ zal *t bestaan wanneer wy dood zijn. Boch niet te min was 
«iVi m sal dan , zoo wel een denkbeeld of kennia enz. van ons lichaam 
>> M denkende zaak zijn als nn : maar geenzins dezelve, dewijl het nn 
^*^ gescbikt is in beweeging en stilte. 

U. Om dan zoo een denkbeeld , kennis , of wijze van denken in de 
Klfitandige denking te veroorzaaken als nu deeze onze is, word ver- 
^JKdit, niet eeveaeena wat lichaam (want dan moest het anders gekend 
vitidni als *t is), maar ook zulk een iichaam, dat eeven zoodanig ge- 
^ld is in beweeging en rust, en geen ander: dewijl zoo als het liohaara 
^«eoodanig ook is de ziel, denkbeeld, kennis, enz. 
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nia igitur quae cogitationis habet , nonnisi modi sunt attri* 
buti cogitationis quod Deo attribuimus. Et iterum omnia 
quae habet formae, motus, et aiiarum rerum, eodem modo 
alterius attributi sunt, sc. extensionis , quod Deo attribnimua. 



£t quamquam nonnulli, inde quod hominis natura sine 
attributis illis , quae ipsi substantiam esse concedimus , nec 
existere nec intelligi possit, demonstrare conantur hominem 
substantiam esse, hoc tamen non alio fundamento, nisi falsis 
suppositionibus nititur ; cum enim natura materiae vel corporis 
jam ante formam hujus corporis humani fuerit, natura haecoe 
corpori humano propria este nequit , quia clarum esl^, eam ad 
hominis naturam pertinere non potuisse antequam homo fuerit. 



12. Tale igitur corpas qaod proportionem habet ati e. gr. unias ad 
tria, corpuB illad et mens erant ati nostrum est, matationi sc. sabjec* 
tam sed non tali, at extrafineseataniasadtria; qaantam vero matatur , 
tantnm etiam mens mntatar. 

13. Uaec mutatio ex aliis corporibus — in nostram operantibus — 
in nobis orta , esse nequit nisi mens, qaae continao tunc matata, 
httjas mntationis conscia fiat; quae mutatio id est quod sensam vocamus. 

14. Q.aodsi alia corpora tam vehementer in nostrum operantur, at 
proportio motus unius ad tria manere nequeat, mors adest et mentii 
destructio, prout idea vel scientia est hojns corporis in ista proportioae 
motus 4t qnietis se habentis. 

15. Q.uia vero mens modus est in substantia cogitante, et hano uti 
extensionis cognoscere et amare, et se ipsa aeternam reddere potuisset, 
si cum substantiis se uniisset semper iisdem manentibns. 
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dat alles wat hy van denken heeft, dat zijn alleen maar 
vijzen van die denkende eigenschap, welke wy aan God 
hebben toegepast. En weederom alies wat hy heeft van 
gestalte, beweeginge, en andere dingen , zijn desgelijks van 
die andere eigenschap [namendlyk de uifcgestrektheid], die 
door ons aan God is toegepast. 

En hoewel eenigen hier uyt, dat de natnor van den 

mensch, zonder die eigenschappen , die wy zelfs toestaan 

zel&tandigheid te zijn , niet bestaan noch verstaan kan wor- 

den, poogen te bewijzen dat den mensch eene zelfstandig* 

lieid isy zoo heeft dat echter geen andere grondvest als 

▼alsche onderstellingen ; want dewiji de natuur van de stof 

ot het lichaam al geweest heeft, voor dat de gestalte van 

dit menschelyk lichaam was, zoo en kan die natuur niet 

eigen zijn aan 't menschelyk lichaam, dewijl 't klaar is 

dat in die tijd als den mensch niet was , het aan de natuur 

van den mensch niet kon behooren. En dat zy voor een 



12. Zoodanig lichaam dan, welk *n gelijkmatigheid heeft als by voor- 
beeld van een tot drie, zoo zal dat lichaam en de ziel zijn gelijk nu *t 
osze is: zijnde wel gestadig verandering onderworpen, maar niet zoo 
groot , dat ze bnyten de palen van een tot drie gaat ; doch zoo veel 
het Terandert, zoo veel verandert ook t* elkens de ziel. £n 

13. deeze verandering in ons, ontstaande nyt andere lichamen, die 
op 't onze werken, kan niet zijn zonder dat de ziel, die als dan gesta- 
di^ yerandert, deeze verandering gewaar word; en deeze verandering is 
eigendlyk dat, *t welk wy gevoel noemen. 

14. Maar zoo andere lichamen zoo geweldig op het onze werken, 
dat de gelijkmatigheid haarer beweeging van een tot drie niet kan blij- 
▼en» dat is de dood, en een vernietiging der ziel, zoo ze maar alleen 
is een denkbeeld of kennis enz. van dit zoodanig in beweeging en rust 
gelykmatigd lichaam. 

15. Doch dewijl de ziel eene wijze is in de denkende zelfstandig- 
heid» zoo had ze ook deze, benevens die van de uytgebreidheid konnen 
kennen, beminnen, en, vereenigende met zelfstandigheeden die altijd 
dezelve blijveUj haar zelven konnen eeuwig maakeu. 
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Et quod tanquam regalam ponant illad ad rei natui 
tinere, sine quo res nec existere nec concipi pote 
negamus; jam enim demonstravimus sine Deo nuil 
nec existere nec concipi posse h. e. Deum esse et 
debere, antequam res particulares esse vel conci 
sint. Ostendimus etiam non genera ad naturam d 
nis pertinere^ sed talia quae sine aliis existere n 
nec sine illis concipi possunt. Quae cum ita sint, 
nam regulam ponemus, qua sciamus quid ad natu 
alicujus pertineat? Hanc scil.: illud ad rei alicuji 
ram pertinet, sine quo res illa nec esse nec concipi 
nec sic tantum> sed ita etiam ut propositio semp 
proca sit i. e. ut neque praedicatum sine re exisl 
concipi possit. 



Jam igitur de modis , e quibus homo consistat , tra( 
cipiemus, initio sequentis capitis partis posterioris 



-+IH 
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grond-reegel stellen^ dat dit aan de natuur van een zaak 

behoort, zonder 't welke de zaak noch bestaan noch ver- 

staan kan worden , dat ontkennen wy ; want wy hebben al- 

neds beweezen, dat zonder God geen ding bestaan noch 

Terstaan kan worden: dat is, Qod moet aivorens zijn en 

Terstaan worden. Ook hebben wy getoond, dat de geslag- 

ten niet aan de natuur van de beschryving behooren , maar 

dat zulke dingen , die zonder anderen niet bestaan konnen , 

ook zonder dezelve niet konnen worden verstaan. Het 

velke zoo zijnde, wat voor 'n reegei zuilen wy dan stel- 

len, waar by men weeten zai wat aan de natuur van een 

saak behoort? Deezen reegel namendlyk: dat behoort aan 

de natuur van een zaak, zonder 't welke die zaak noch 

bestaan noch verstaan kan worden: doch dit niet zoo al- 

leen, maar ook op zoodanig een wijze, dat de voorstelling 

aitijd we6rkeerig is , te weeten , dat ook het gezegde niet 

zonder de zaak bestaan noch verstaan kan wordeu. 

Yan deeze wijzen dan, uyt welke den mensch bestaat, 
£allen wy nu beginnen te handelen, in den aanvang van 
het volgende tweeden deels eerste hoofdstuk. 



♦*- 



CAPUT PRIMUM. 

BE OPIKIONE, FIDE, ET GOONITIONE. 

Ut incipiainus dicere de modis *) e quibus consistit homo , 
dicemus 1. quid sint. 2. quinam eorum effectus. 3. quaenam 
causa. 

Quod ad primum , incipiamus jam ab iis , qui nobis oog- 
niti sunt, a quibusdam nempe ideis vel conscientia oognitio* 
nis nostrum et rerum extra nos. 

Hasce ideas igitur nanoiscamur, sive 

1. sola fide; quae fides oritur 

1. ex auditu, vel 
II. experientia ^) ; sive 

2. fide vera; sive 

3. clara distinctaque conceptione. 
Inm generaiiter errori subjectum est. 

2aoi et Sam, quamquam inter se differentia, errare nequeunt 



1) Modi e qaibos homo consistit sant noiiones divisae in opinioneni, 
fidem et claram distinctamque cognitionem, ex singnlis rebns secandiui 
cnjasqoe natnram ortas. 

2) Hae notiones fidei cap. seq. primo ponontar, ibiqae et alibi cpm9 
dicantnr, at et sant. 



EERSTE HOOPDDEEL. 

YAN WAAN, 6EL00F, £N UBFDBN. 

Om aan te vangen van te spreeken van die wijzen *) 
nyt welke de mensoh bestaat, zoo zullen wy zeggen: 
1. wat zy zijn; 2. haare nytwerkingen ; en 3. haare oorzaak. 

Belangende het eerste» zoo iaat ons beginnen van die 
weike ons het aller eerst bekend zijn, naamendlyk eenige 
begrippeu, of het meedegeweeten van de kennisse onzes 
zeUSf en van de dingen die buyten^ons zijn. 

Deeze begrippen ^) dan verkrijgen wy^ of 

1. Enkelyk door 't geloof: welk geloof hervoort komt M 
I. Door hooren zeggen; 6f 
II . Door ondervinding ; 5f 

2. Door een waar geloof; 6f 

3. Door een onderscheiden bevatting. 
Het eerste is gemeenlyk dooling onderworpen. 

Het tweede en derde, al schoon die onderling verschil- 
len, zoo en konnen die niet doolen. 

1) De wijze yan welkede mensch bestaat zfjn begrippen, verdeeld 
Bi waan, waar geloof, en klaare onderscheiden kennis, veroorzaakt 
door de ▼oorwerpen, ieder na zijn aart. 

9^ Deeze begrippen van dit geloof worden bladz. 101 voor *t eerst 
gntrid, als ook hier en daar de waan genoemd, gelijk zy het ook zijn. 

1 
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Ad haec omnia vero melius intelligenda , exemplum pro- 
ponemus ex regula de tribus sumtum; nempe 

1. Audivit quis tantummodo, quod, ubi in regula de tri- 
bus numerus secundus cum tertio multiplicatur , et hic per 
primum dividitur^ quartus numerus inveniatur^ qui ejus- 
dem proportionalitatis ad tertium ac secundus ad primum. 

Et quamquam is qui hoc ipsi ita proposuit, mentire pos- 
set^ laborem suum tamen ea ratione instituit, idque ma- 
jorem cognitionem regulae istius de tribus non habens quam 
caecus habeat colorum. Et sic omnia quae de eo dixerit. 
garrivit, uti psittacus ea quae addidicit. 



2. Alius , celerioris captus , se solo dicendi auditu non it j 
contentari sinit, sed rei periculum facit in computatioa* 
particulari quadam^ vidensque illam convenire, fidem da^ 
Recte autem diximus et hunc errori subjectum esse; quo 
modo enim certior esse potest, experimentum particulari 
cujusdam rei omnium ei regulam futuram. 



3. Tertius nec auditu, quippe fallaci^ nec experimen't 
particulari , quippe quod omnium regula esse nequeat , can 
tentus, veram rationem experitur, quae bene adbibita nun 
quam fefeliit. Haec igitur ei dicit rem , numerorum propoi 
tionalitatis causa, ita se habere, nec aliter esse potuisse ae 
futuram. 



4. Quartus autem , cognitionem clarissimam habens, nequ 
auditu, neque experimento, neque logica opus habet, qui 
intuitione sua statim proportionaiitatem in omnibus compatfl 
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I>och om dit alles wat duydelyker te verstaan y zoo zullen 
wy een voorbeeld stellen, genomen van den reegel van 
drien, namendlyk 

1. lemand heeft alleenlyk hooren zeggen, dat als men 

in de reegel van drien het tweede getal met het derde ver- 

meenigvuldigt , en dit dan met het eerste deelt , dat men 

als dan een vierde getal uytvindt, het welke de zelfde ge- 

lijkinatigheid heeft met het derde als het tweede met het 

eerste. En niet teegenstaande dat deeze , die hem dit zoo 

voorstelden , liegen kon , zoo heeft hy echte rzijne werkinge 

daar na gericht; en dit zonder eenige kennisse meer van 

van den reegel van drien gehad te hebben als de blinde 

van de verwen : en heeft alzoo alies , wat hy daar van ook 

gezegd zou moogen hebben, geklapt als een papegaay het 

geene hem geleerd is. 

2. Een ander, van gauwer begrip zijnde, laat zich zoo 
&iet paayen met hooren zeggen, maar neemt er de proef 
van aan eenige bizondere reekeningenf en die bevindende 
daarmede over een te komen, geeft by als dan daar aan 
geloof. Maar te recht hebben wy gezegd, dat ook deeze 
de dooling onderworpen is; want hoe kan hy doch zeeker 
zijn, dat de ondervinding van eenige bizondere hem een 
reegel kan zijn van allen. 

3. Een derde, noch met hooren zeggen, om dat het be- 
driegen kan, noch met de ondervinding van eenige bizon- 
^ere, om dat die onmogelyk een reegel van allen is, te 
vreedeu zijnde, die onderzoekt het aan de waare reeden, 
^elke, wel gebruykt zijnde, nooyt bedrogen heeft; deeze 
dan die zegt hem, dat door de eigenschap van de gelijk- 
QUiatigheid in de getallen, het alzoo en niet anders heeft 
konnen zijn, of komen. Doch 

i De vierde, hebbende de allerklaarste kennis, die 
Wft niets van nooden , noch hooren zeggen , noch onder- 
'jading of kunst van reeden, dewijl hy door zijne doorzig- 
^beid terstond de gelijkmatigheid in alle de reekeiuix:g&u 

1* 
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tionibus yidet. Tertius itaque certior quidem est vera Mi 
quae nunquam eum fallere potest et revera fidem habel 
quartus autem nec opinionem nec fidem habet^ sed res ip» 
intuitus est, nec alia re quam rebus ipsis. 



CAPUT SECUNDUM. 

QUn) 611 OPINIO, FIDES, ET COQNITIO CLARA. 

Jam tractabimus de variae cognitionis effectibus, de qi 
capite praecedenti loquebamur, et tanquam intransitu dic 
mus, quid sit opinio, fides, et cognitio clara. 

Primam vocamus opinionem, quippe quae errori subjec 
nec unquam locum habeat in re cujus certiores sumus , m 
in illa tantummodo, quam conjicimus, vel de qua di 
nobis videtur. 

Secundam fidem vocamus, quia res, sola ratione capta< 
a nobis non videntur^ nobisque sola persuasione in inte 
lectu cognitum est, eas ita nec aliter se habere vei habe: 
posse. 

Tertiam cognitionem claram vocamus, non quod talis e 
ratione persuadente , sed sensu et fruitione rerum ipsarun 
ceterisque multo praecellit. 

Haec praefati , veniamus jam ad earum effectus ; de q^ 
bus dicimus , e prima oriri omnes passiones quae cum bo 
ratione pugnant , e secunda bonos appetitus , e tertia verm: 
et sincerum amorem oum omnibus ramis ejus. 

Ita ut proximam passionum causam in mente habeaoa 



101 

ziet. De derde dan is wel zeeker door het waar geloove, 
dat hem nooyt bedriegen kan» en is eigendlyk geloovende; 
maar de vierde is nimmer waanende, noch geloovende, 
maar de zaaken zelf beschouwende, niet door wat anders, 
maar door de zaaken zelfs. 



TWBEDE HOOFDDEEL. 

WAT WAAN, GBLOOF, EN &LABS KENNIS IS. 

1. Wy zuUen nu verhandelen de uytwerkingen der ver- 
scbeide kennisse^ waar van wy in 't voorgaande hoofd-deel 
spraken ; en we6r als in 't voorby gaan zeggen wat Waan , 
Qeloof, en klaare Kennis is. 

De eerste noemen wy Waan, om dat ze dooling onder- 
worpen is, en nooyt plaats heeft in iets daar wy zeeker 
van zijn, maar wel in dat waarna wy gissen, of meenen 
dat van gesprooken word. 

De tmede noemen wy Geloof , om dat de dingen, die wy 
alleen door de reeden vatten, van ons niet worden gezien^ 
maar enkel aan ons bekend zijn door overtuiging in 't ver- 
stand, dat het zoo en niet anders is of zijn kan. 

De derde noemen wy klaare Kennis^ niet om dat ze zulks 
is door overtuyginge van reeden, maar door gevoeling en 
genieting van de zaaken zelf; en gaat de andere ver te 
booven. 

Dit voor af gezegd hebbende, laat ons nu komen tot 
kaare uytwerkingen : waarvan wy zeggen , dat uy t de eerste 
bervoort komen alle de Lijdingen, die strijdig zijn teegen 
de goede reeden ; uyt de tweede de goede begeerten ; en uyt 
de derde de waare en oprechte Liefden, met alle haare 
uytspruytzels. 
I&Toegen wy de naaste oorzaak der lijdingen in de ziei 
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cognitionem^ cum omnino impossibile ducamus, qa 
quam^ nisi praedictis modis et rationibus conciperet sive < 
nosceret^ ad aliquem amorem, cupiditatem, vel alium ^ 
tionis modum moveri posse. 



CAPUT TERTIUM. 

DE PASSIONIS ORIQINE £X OPINIONE. 

Ut videamus, quomodo (uti diximus) passiones ex 0{ 
one oriantur , ad recte et intelligenter hoc faciendum q 
dam eorum adhibebimus , et in iis tamquam in exem 
demonstrabimus quod dicimus, et quidem primo: 

Admirationem y quae videtur in eo qui res prima rai 
cognoscit; cum enim ex particularibus quibusdam coii 
sionem facit generalem, tamquam obstupefactus est, 
aliquid videt huic ejus conclusioni contrarium *. Veluti c 



1) Q.aod non ita intelligendum ac si admirationi semper conclasit 
malis praecedere deberet, cam et tacite adesse possit, ubi res it 
aliter esse consideratur quam eam videre, audire vel intelligere sol 
Uti y. c. Aristoteles canem animal latrans dicens inde concludebat 
latrans canem esse; abi vero rusticus canem nominat, tacite omne 
tellis^it quod Aristoteles definitione sua; ita nt, ubi canem latri 
andiat, dicat: canis est. Rusticas igitur, qaanqnam conc lasionen 
fecisset, ubi aliud animal latrans audiret, non minns miraretur c 
pesceretque qnam Aristoteles, conclusione facta. Porro, aliquid 
madvertentes, de qno antea non cogltassemns, hoc non tale esse ] 
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de kennis stellen, alzoo wy t' eenemaal onmoogelyk aoh* 
ten, indien iemand op de voorgaande gronden en wijzen 
noch begreep noch kenden , dat hy dan tot eenige liefden 
begeerten of andere wyze van willen zou konnen bewoogen 
worden. 



DERDE HOOFDDEEL. 

VAN DB OOBSFRONK DER LIJDINGE UYT WAAN. 

Om te zien hoe, gelijk wy gezegd hebben, de lijdingen 
oyt de waan ontspruyten, zoo zuUen wy, om dit wel en 
^erstanelyk te doen , eenige derzelve voor neemen , en 
daar in als voorbeelden vertoonen 't geen wy zeggen; en 
vel eerstelyk : 

De vertffondering , welke gevonden word in de geenen , die 
^e zaaken op de eerste toijze kent; want dewijl hy van 
eenige bizondere een besluyt maakt, dat algemeen is, zoo 
staat hy als verbaasd wanneer hy iet ziet, dat teegen dit 
zijn besluyt ') aangaat. Gelijk iemand , nooyt eenige scha- 

1) Dit wil niet zeggen , dat juist altijd voor de verwonderiug een 
'onoeel beslayt moet gaan, als zijnde zonder dit ook als men stil zwijgt, 
ea de zaak zoo en niet anders meent te zijn gelijk wy die gewend ben- 
>K& te zien, te hooren, of verstaan. Gelijk by voorbeeld, wanneer 
^ristoteles zet: de hond is een baffend dier, zoo besloot hy derhalven, 
*i wat bait is een hond. Maar als een boer zegt : een hond , zoo ver- 
staat hy stilzwijgende al hetzelve dat Aristoteles met zijn beschryving 
^; zoo dat als hy een hond hoort baffen, zoo zegt hy: *t is een 
noDd; en dns zon de boer, indien hy een ander dier hoorden baffen, 
^oon hy geen besluyt gemaakt had, niet min verwonderd en verbaasd 
ttaan als Aristoteles, die een beslnyt gemaakt had. Yorder, als wy 
lets gewaar worden, waarop wy van te vooren nooyt gedagt hadden, 
zoo is dat echter niet zoodanig, of wy hebben voorheen iet desgelijks, 
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quam, qui nunquam oves vidisset nisi ourtis oaudis orna*. 
tas, oves Maroccanas miraretur caudam longam habentes. 
Et sic narratur rustious quidam, qui sibi finxerat estm 
campos ipsius nuUos alios esse , vaccam desiderans coaotus- 
que illam procul quaerere, in admirationem cecidisse quod 
praeter parcum campum suum talis multitudo camporum 
adesset. Hoc autem certo locum habere debet in omnibns 
istis philosophis , qui sibi fingunt praeter campulum huncoe 
sive terrae globulum, quem inhabitant, nullos alios mun- 
dos existere^ idque solum quia non alios contemplati sunt. 
Nunquam tamen admiratio in eo erit qui veras conclusiones 
facit. Et hoc quod ad primum. 



Secundus est Amor qui oritur sive ex 

1. auditu^ sive ex 

2. opinione, sive ex 

3. veris ideis. 

Quod ad primum^ hoc animadvertimus communiter in 
pueris respectu patris, quippe qui, propterea quod pater 
aliquid bonum dixerit, sine ulia ulteriore oognitione, ad 
illud inclinent; porro in iis qui patriae amore vitam relin- 
quant; denique in iis, qui auditu alicujus rei in eam in- 
clinent. 

Quod ad secundum, certum est, hominem, ubi aliquid 
boni videt, vel videre putat^ semper inclinare ad unionem 
cum eo, idque, propter bonum, quod in eo animadvertit, 
tanquam optimum praefert, praeter quod nihil tunc melius 



ouja8 non antea vel omnino yel pro parte consimile cognofissemas , etsi 
non ab omni parte ita instructam ut eodem modo eo affecti faerimai. 
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Bft gesien hebbende als met korte staarten^ sich verwon- 
Brt o?er de schapen van Marocque, die ze iang hebben. 
oo verhaalt men van een boer , die zich zelf had wijs ge- 
aakt. dat 'er buyten zijn velden geen anderen waaren, 
it hy een koe komende te vermissen, en genoodzaakt 
jode die elders ver te gaan zoeken , in verwondering viei 
ui dat buyten zijn weinig velds noch zoo 'n groote mee- 
igte van velden waaren. Eq zeeker zulks moet ook plaats 
)bhen in alle zoodanige wijsgeeren, die zich zeiven wijs 
aakten^ dat er buyten dit veldjen, of aardklootjen , 
m op zy zijn, geen andere werelden meer waaren, en 
it enkel om dat zy geen anderen meer beschouwden. 
[aar nooyt zai er verwondering zijn in de geenen die 
lare besinyten maakt. En dit is wat het eerste belangt. 
Het iweede is de Liefden^ welke ontstaat^ of 

1. XJyt hooren zeggen; of 

2. Uyt waan: of 

3. Uyt waare begrippen. 

Wat belangt het eerste, wy bespeuren dit gemeenlyk in 
inderen ten opzigte van hun vader, als de welke om dat 
3 vader dit of dat zegt goed te zijn, daar toe ook, zon- 
)r iets meer daar af te weeten^ bennen geneegen: als 
eede in de zulke , die uyt liefden voor het vaderland hun 
even laaten ; en eindelyk in allen , die door eenig hooren 
iggen van iets op 't zeive verlieven. 
Aangaande het tweede^ 't is zeeker, dat zoo dikmaai 
mand eenig goed ziet of meent te zien^ hy. altijd is ge- 
iegen om zich daarmede te vereenigen; en dat, om het 
)ed8 wille 't welk hy in 't zelve aanmerkt, verkiest als 
beste, buyten 't welke hy alsdan niets beeter of aan- 



t sy in *t g«heel of ten deelen, al bekend, sehoon niet in alles soo 
iteld Eijnde, dat wy daar op gelyke wijs van bennen angedaan ge- 
ittt, enz. 
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vel acoeptins cognoscat. Ubi vero, ut plerumque hae in 
re, accidit eum melius aliquid quam bonum istud animad- 
vertere, amor ejus illico ab uno ad aiterum severtit. Qnae 
omnia clarius demonstrabimus in tractatu de hominis li- 
bertate. 

Quod ad tertium, nempe amorem ex ideis veris, cumde 
eo loquendi hio non locus sit ') , eum nunc omittemus , aniffl* 
advertentes , 

Odium esse amoris contrarium^ ex errore ortum qui ei 
opinione nascitur. Quando enim aliquis conclusionem fedt \ 
aliquid bonum esse ; et alius aliquid in hujus damnum effi- j 
cit, odium in huncce apud illum nascitur. Quod odium - 
nunquam in eo locum habere posset , quando verum bonum 
recte cognosceret, uti deinde ostendemus; omne enim quod 
vel est vel etiam esse fingitur, cum vero bono comparatnm 
nihil nisi ipsa miseria est. Nonne igitur talis miseriae ama- 
ior misericordia potius quam odio dignus est? — Odium 
denique etiam ex solo auditu oritur^ uti videmus in Turcis 
contra Judaeos et Christianos^ et in Ohristianis contra Tur- 
cos et Judaeos, etc« Quid enim horum omnium turba^ suo- 
rum inter se religionis morumque nescia? 



Quod jam ad Cupiditatm attinet^ sive (uti nonnulii vo- 
lunt) in appetitu consistat^ illud quod desideramus obti- 



1) Be amore ex veris ideis hic non agitar, quia non ex opioioiie 
nascitur; de qno videatnr cap. 22. 
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genaamer kent. Doch zoo wanneer het komt te gebeuren 
dat bj, gelijk in deeze geleegendheid meest geschied, iets 
beeters als dit nu bekende goed komt te kennen , zoo keert 
siJQ Liefden terstond van het eene eerste tot het andere 
tweede: het welk wy alles klaarder zullen doen blijken in 
de verhandeling van de vrijheid des menschen. 

Betreffende nu het derde, namendlyk de Liefden uyt 
vaare begrippen, alzoo 't^ om daar van te spreeken, hier 
de plaats niet is*), zoo zuUen wy dit nu voorby gaan: en 
unmerken, dat 

Be Haat is bet recht teegengestelde van de Liefden : ont- 

staande uyt die dooling welke uyt de waan her-voort komt. 

Want zoo wanneer iemand een besluyt gemaakt heeft dat 

iets goed is, en een ander komt tot nadeel van hetzelve 

iets te doen, zoo ontstaat in hem teegen dien doender 

baat: de welke nooyt in hem kon plaats hebben, zoo hy 't 

waare goed recht kenden., gelijk wy zulks hier na zuUen 

toonen; want alies wat 'er ook is, of bedagt word, is in 

veigelyking van het waare goed, niet anders als d' ellen- 

digheid zelven. En is dan zoo een ellend-beminnaar niet 

veel eer erbarming als haat waardig? De haat komt eind- 

lyk ook voort uyt hooren zeggen aileen; gelijk wy zulks 

zien in de Turken teegen de Jooden en Christenen, in de 

Jooden teegen de Turken en Christenen, en in de Chris- 

tenen teegen de Jooden en Turken , enz. ; want wat is de 

hoop van alle deeze onweetende den een van des anders 

godsdienst en zeden? 

Wat nu de Begeerten aanbelangt, hefc zy dat ze, geiijk 
zommige willen, alleen bestaat in de lust of trek om het- 
geen men ontbreekt te bekomen; of, zoo andere willen, 



1) Yan de liefden ayt waare b^rippen, of klaare kennis, word 
hier niet gehandeld, alzoo die nyt geen waan her?oort komt, maar ziet 
daar van Hoofdd. 2S. 
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nendi, siye (ut alii diount) res conserrandi quibus jatnr fir» 
imur *) ; oertum est in nemine iilam repertam iri nec nasd 
posse nisi forma boni. Ita ut pateat, cupiditatem (uti 9 
amorem , de quo antea dictum est) e priore cognitionis moA 
oriri. Homo enim de re quadam audiens quod bona ot 
appetitum in eam nancisoitur; uti patet in aegrotante, qa 
solo auditu medici , tale quoddam remedinm maio suo bo 
num esse, iilico in illud inolinat et cupiditate ejus aAd 
tur. Cupiditas etiam ex experientia oritur , uti yidetur ii 
medicorum exercitatione^ qui, remedium quoddam aliqsQ 
ties bonum experti , in iilud ^ tanquam infallibile perfugiBnl 



Omnia quae jam de hisce passionibus diximus , uti cniqii 
patet , de aliis passionibus etiam dici queunt. Et quia ii 
sequentibus inquiremus quaenam earum nobis irrationaiai 
quaenam e contrario rationales sint, hic jam consistemns 
finem facientes earum quae ex opinione oriuntur, 



1) Prior definitio optima; qaando enim re fmimnr, capiditas noiti 
desinit; et qnae tanc in nobis est forma rem conservandi non copiditi 
sed metns est rem amatam amittendi. 
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de dingen te bebouden die wy nu al reeds genieien; ^) 

is zeeker» dat ze in niemand kan geyonden worden 
liikonien, als onder de gedaante van goed. Zoo dat het 
ftr is dat de begeerten^ gelijk ook de liefden, waar van 
* voor gesproken is, uyt de eerste wijze van kennen 
rt komt ; want iemand gehoord hebbende van eenig ding 

het goed is , zoo krijgt hy lust en trek tot 't zelve : 
jk gezien word in een zieke, die alleen door hooren 
i;en van den geneesmeester , dat dus of zoo een middel 
r zijn kwaal tot hulp strekt, terstond daar toe genee- 

is, en tot het zelve 'n begeerte krijgt. Ook komt de 
serten uyt bevinding voort; gelijk dat word gezien in 
oeffening der geneesmeesters , die eenig hulp-middei 
ge maalen goed bevonden hebbende , daar toe , als een 
(ilbaar ding, gewoon zijn hunne toevingt te neemen. 
l1 hetgeen wy nu van deeze lijdingen gezegd hebben 

men , gelijk dat voor een ieder klaar is , van d' andere 
ingen ook zeggen. En vermits wy in 't volgende zul- 
onderzoeken welke van dezelve aan ons onreedelyk , en 
ke daar 'n teegen reedelijk bennen, zoo zullen wy 't 
' by laaten; en eindigen met de geenen die uyt de 
m hervoort komen. 



I Be eerste beschryTing is de beste; want als een zaak genooten 
l, zoo hoad onze begeerte tot dezelve op; en die gestalte welke 
in ons is, om die zaak te behoaden, is geen begeerten, maar eene 
ze Tan de geliefde zaak te verliezen. 
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CAPUT QUAE.TUM. 

^UID £ FIDE FROVENIAT £T DE HOMINTJM BOKO £T MALO 

Quia in capite praeoedente demonstravimus , quomodo e; 
opinionis errore passiones oriantur, jam transibimus tu 
utriusque alius cognitionis modi effectus , et quidem prim 
illius, quam veram fidem diximus *). Qui cognoscendi 
raodus nobis ostendit quidem^ quomodo res se habere de- 
beant, nec vero quomodo revera sint; quae causa est, 
cur nos nunquam cum re credita uniri faciat. Dico igi- 
tur, eum nobis tantummodo ostendere quid rem esse opor* 
teat^ non vero qualis sit; inter utrumque enim multav 
interest; nam , uti quis proportionalitate invenire potest 
quartum numerum^ qui ad tertium, uti secundus ad pri' 
mum, ita etiam (divisione et multiplicatione usus) dicen 



1) Fides fortis est rationam attestatio , qna in intellecta meo persoasa 
snm rem revera et talem extra intellectam meam esse, ac in intellecti 
persuasas sam. Fortem raiionum dico attestationem ^ nempe ad eam dii 
tinguendam ab opinione, qaae semper dabia et errori sabjecta est, e 
a cognitione qaae non in rationam persaasione, sed in immediata obI 
one cam re ipsa consistit. Rem revera et talem extra itUellectum mem 
esse dico: revera nempe qaia rationes me hac inrefallere neqaeant, cii 
minus enim , ab opinione non diversae essent ; talem : solum enim nili 
dicere potest qaid rem esse oporteat nec vero qaid revera sit ; sin ni 
nus enim , a cognitione non differret. Extra : intellectaaliter enim no 
non illo frni facit qaod in nobis, sed qnod extra nos est. 
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VIERDE HOOFDDEEL. 

WAT UYT HKT GELOOF VOORTKOMT , EN VAN HET 
GO£D £K KWAAD DES MENSCHEN. 



Demjl wy in H voorgaande Hoofddeel hebben getoond , 
ujt de dooling van de waan de lijdingen hervoortko- 
aen, zoo zuiien wy nu overgaan tot d* uytwerkinge der 
ivee andere wijze van kennen , en wei eerst van die weike 
wj het waar geloof genoemd hebben. ') Deeze wijs van 
kennen doet ons wel zien , hoedanig de zaaken behooren te 
zijQ, maar niet hoe dat ze waarelyk bennen: het weik de 
leeden is, waarom ze ons nooyt met de geloofde zaak kan 
doen vereenigen. Ik zeg dan, dat ze ons alleen leert wat 
de zaak beboort te zijn, en niet wat zy is^ nadien tus- 
Bohen deeze twee een zeer groot onderscheid gevonden 
word ; want , gelijk wy in ons voorbeeid aangaande de ree- 
gel van drieen toonden, dat als iemand door de gelijkma- 
tigheid kan uytvinden een vierde getai, dat met het derde 
over een komt gelijk het tweede met het eerste, zoo kan 
by (de deeling en vermenigvuldiging gebruykt hebbende) 



1] Het geloof is eene kragtige betuyging van reedenen, door welke 
^ in mijn verstand overtaygd ben , dat de zaak waarelyk en zoodanig 
">yteo mijn verstand is als ik in mijn verstand daarvan overtaygd ben. 
«M hragt^ hetuyg van reedenen zeg ik, om het daar door te onder- 
^sii^en van de waan, die altijd twijfelachtig en dooling onderworpen 
*> en van 't weeten, dat niet bestaat in 'n overtuyging van reedenen, 
■«« in een onmiddelyke vereeniging met de zaak zelve. Dat de zaak 
^fveljfk en zoodanig buyten mijn verstand w, zeg ik. Waarelyk: om 
^ my de reedenen in deezen niet en konnen bedriegen; want anders 
^bilden ze niet van de waan. Zoodanig : want het kan my maar 
«leen aanz^gen wat de zaak behoorden te zijn , en niet wat zy waare- 
yk is: anderzins verschilden zy van het weeten niet. Buyten: want 
^ doet ons verstandclyk , niet het geen in ons is, maar het geen 
ons is genieten. 
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potest numeros illos quatuor proportionales esse debeN^ 
Quod cum ita sit, de eo nihilominus tanquam de re etlkt 
se loquitur; qnando yero proportionalitatem considerat^ ^ 
in quarto exemplo ostendimus^ dicit revera rem ita essd. 
quippe quae tunc in eo nec extra eum sit. Quod sufEunal 
quoad primum. 

Secundus effectus verae fidei hic est , qnod nos ad clarom 
ducat intellectum quo Deum amamus , et ita intellectaalilo^ 
cognoscere faciat res quae non in nobis sed extra nos mi 

Teriius effectus est, quod nobis cognitionem pariat boni 
et mali, nobisque ostendat omnes passiones rescindendaa^ 
At quia antea diximus passiones ex opinione oriundas mag* 
no subjectas esse malo , pretio dignum est videre , quomodq 
etiam secunda hacce cognitione discernantur , ad detegefr 
dum quid in iis bonum malumque ; quod ut apte £aoiama8| 
res, eadem qua antea nsi ratione, e propinquo contempTfr 
mur, ut cognoscamus, quaenam ex iis a nobis eligendii 
quaenam vero rejiciendae sint. Antequam tamen ad id vt' 
niendum , breviter dicamus quid sit hominis bonum et mi< 
ium. 



Antea jam diximus , omnia praedestinata neque in natoni 
bonum esse vel malum; ita ut quod (hac in re) de homiQfl 
volumus^ ejus generis esse debeat^ quod non nisi ens rationil 
est. Hominis perfecti idea intellectu nostro concepta caosa 
nobis esset videndi, nosmet ipsos examinantibus , num il 
nobis medium adsit ad talem perfectionem perveniendi 
Quare omnia^ quae ad perfectionem istam nos conducant/bo^ 
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dat die Tier geiallen moeten gelijkmatig zijn; en 
zijnde, spreekt hy des niet te min daar af als van 
i die bnyten hem is; maar als hy de gelijkmatig- 
oit te beschoawen^ zoo als wj in het vierde voor- 
toond hebben, als dan zegt hy iu waarheid dat de 
odanig is. aangezien die ais dan in hem en niet 
lem is. £n dit zij genoeg beiangende het eersie, 
eede uytwerking van het waar geloof is , dat ze ons 
ot een klaar verstand, door het welke wy God lief 

en ons aizoo verstandelyk doet gewaar worden de 

niet die in ons, maar die buyten ons zijn. 
rde uytwerking is, dat ze ons verschaft de kennis 
d en kwaad, en ons aanwijst alie de lijdingen die 
[etigen zijn. En om dat wy nu te vooren gezegd 

dat de lijdingen die uyt de waan Lervoort komen 
«raad zijn onderworpen> zoo is het de pijne waard 

te zien, hoe dezelve ook door deze tweede kennis 
rorden, om te ontdekken wat in dezelve goed en 
s. Om dit bekwamelyk te doen zoo laat ons » de- 
^ze als voren gebruykende, de zaaken eens vau 
ezien , om daar door te konnen kennen , welke van 
t zijn die van ons verkooren, en welke verworpen 

worden. Doch eer wy daar toe komen, zoo laat 
telyk voor af zeggen^ wat het goed en kwaad des 
n is. 

ebben te vooren ai gezegd, dat aile de dingen ge- 
ikt zijn , en dat in de natuur geen goed noch kwaad 
> dat bet geene wy [ten deezen opzigte] van den 

wiilen, dat zal van bet geslagt deszelfs moeten 

welk niet anders als een wezen van Reeden is. 

!r wy dan een denkbeeld van een volmaakt mensch 

verstand bevat hebben, dit zou dan een oorzaak 

zijn om te zien. als wy ons zelfs onderzoeken, of 
•ns ook eenig middel is» om tot zoo een volmaakt- 
i komen. Waarom wy alles dat ons tot die vol- 
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num vocabimas^ et e contrario quod nos in eo impedi 
vel non eo conducat, malum. Qaamobrem, ad aliqaid 
hominis bono et malo tractandam , hominem perfectam o 
noscere debeo» qaia de bono maloqae tractans particak 
cajasdam hominis, ati Adami v. c, ens reale cam ente 
tionis confunderem; qaod a vero philosopho reiigiose 
tandnm, ob cansas, qiias alia opportanitate postea red 
mas. Adde, cam Adami vei alias cajasdam hominis pn 
cularis finis nobis nonnisi eventa cognitas sit , inde oonseq 
at etiam id , qaod de hominis fine dicemas , fandatam ( 
debeat in perceptione hominis perfecti in intellecta nost 
cajas finem^ quippe qni ens rationis sit, bene cognoM 
possumus, uti etiam (ut dictum) bonum et maium ej 
quippe quae nonnisi cogitandi modi sint. 



Ut jam sensim ad rem perveniamus, meminisse opo 
quia ex nostra perceptione motus , affectus, et actiones Df 
nostrae oriuntur, nos perceptionem in quatuor partes dit 
1. in solum auditum, 2. experientiam . 3. fidem^ 4. 
tionem claram. 

Cum autem harum omnium effectus jam viderimuf 
patet quartam i. e. cognitionem claram omnium perf 
mam esse; opinio enim nos saepe in errorem ducit 
que fides solum propterea bona, quod sit via ad 
cognitionem nosque excitet ad res quae vere amabii 



1) £ nalla enim creatara particalari ideam perfectam ha' 
mas, cam haec qas perfeotio (i. e. atram vere perfecta si 
nalla alia re dedaci possit nisi ez idea perfecta generali ?el e 
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ld[tbeid vordert zullen goed noemen, en in teegendeel 
; ons verhindert, of niet vordert om daar toe te ko- 
&, kwaad noemen. Weshalven ik, om iets aangaande 
goed en kwaad des menschen te verhandeien, moet be- 
Ipen een volmaakt mensch: om dat ik, handelende van 

goed en kwaad van eenig bizonder mensch, ais by 
dbeeld van Adam, ik aisdan isen dadelyk weezen met 

weezen van reeden verwarren zou: het welke wel 
iwkenrig van een rechtschapen wijsgeer moet gemijd 
iden, om reedenen die wy by andere geleegendheeden 
r na geeven zulien. Waar bj komt, dewiji het ejnde 
I Adam of eenig ander bizonder schepsei aan ons niet 
end is als door de uytkomst, zoo voigt, dat ook het 
Q wy van het eynde des menschen konnen zeggen i) 
Tond moet zijn op het begrip van een voimaakt mensch 
OQS verstand; welkers einde, dewiji het een weezen van 
clen is, wy wei konnen weeten, ais ook (geiijk gezegd 
zijn goed en kwaad: ais het welke maar wijzen van 
iken zijn. 

)ni nu aiiengskens ter zaaken te komen^ zoo hebben wy 
I te herinneren, dewijl uyt ons begrip de beweegingen^ 
ten en werkingen van de ziei ontstaan , dat wy het zelve 
;rip in vier deeien gedeeld hebben , als 1. in hooren zeg- 
L alieen; 2. in ervaarendheid ; 3. in geioof; en 4. in 
are kennisse. Nademaai wy nu de uytwerkingen van 
se ailen hebben gezien, zoo is daar uyt openbaar dat 
vierde, te weeten de klaare kennis, de volmaaktste van 
sn is; want de waan brengt ons dikmaais in dooiinge; 
het waar geloof is aileen daarom goed, vermits het de 
g is tot de waare kennis^ en ons opwekt tot de dingen 



) Want uyt geen byzonder schepzel kan men een denkbeeld dat 
■utakt is hebben, alzoo deeze haare volmaaktheid zelve, dat is, of 
waarelyk volmaakt is of niet, geenzins kan afgenomen worden als 
een algeffleeu volmaakt denkbeeld, of weezen van reden. 

8» 
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ita ut aitimus, quem quaerimus , finis, et praeeipuum qQ 
oognoscimus , vera cognitio sit. Quae veraeognitio» seei 
dnm objecta quae proveniunt, diversa est, ita ut quo olj 
tum , quooum uniatur , melius , eo melior etiam haeo o 
nitio ; ideoque ille perfectus est homo , qui cum ente p 
fectistimo, Deo, unitus est, eoque ita fruatur. 



Ut igitur videamus quid in passionibus bonum et malu 
singulas quasque (uti dictura) contemplemur, et primoq 
dem Admirationem quae, vel ex praejudicio vel ex ignorai 
orta , imperfectio est in homine huic perturbationi snbje< 
Dico imperfectionem , quia admiratio per se in nuUum i 
lum conducit. 



CAPUT QUINTUM. 

DE AMOSE. 

Amorem^ qui nil aliud est quam re quadam frui oumi 
ea uniri, dividemus secundum qualitatem ejus objecti; i 
objeoto homo frui cumque eo uniri conatur. 



Quaedam objeota in se corruptibilia ; alia causa sua 
corruptibilia ; tertium sua ipsius virtate et potentia ae 
num incorruptibileque. Corruptibilia omnes res partiouli 
sunt, quae non ab omni tempore fuere^ sed existere inoi 
runt. Cetera ii modi generales sunt, quos causam dizii 
modorum particulariam. Tertium vero Deus est, vel q 
jdem habemosy veritas. 
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^ ▼larelyk bemiimenswaardig sijn; zoodat het laatste 
mk dat wy «>eken> en het voornaamste dat wy kennen^ 
dfl vaare kennis is. Dooh deeze waare kennis is^ na de 
voorwerpeu die haar voor komen , ook versoheiden , zoo dat, 
Ine veel te beeter het voorwerp is, met 't weik het Eich 
Tereenigt, hoe veel te beeter ook deeze kennisse is: en 
dieslialven is dat een volmaakt mensch , welke met God het 
alleryolmaaktste weesen is irereenigd, en hem zoo geniet. 

Om dan te ontdekken wat in de l^dingen goed en kwaad 
ii» zoo snllen wy die (gelijk gezegd is) een iegelyk in 't 
liiionder Yoorneemen [om te besohouwen]; en wel eerst 

De Yerwondering, welke bt uyt vooroordeel 6f uyt on- 
weetenheid ontstaande, een ouTolmaaktheid in den mensoh 
it, die dese ontroering onderworpen is. Ik zeg een ouTol- 
BaalLtheid , om dat de verwondering door sich zeifs niet tot 
eenig kwaad brengt. 



VUPDE HOOFDDBEL. 

VAir DJB LIEFDEN. 

De Liefden , die niet anders is als een zaak te genieten , 
en daar meede vereenigd te worden^ zullen wy verdeelen 
u de hoedanigheid van haar voorwerp : welk voorwerp de 
nensch zoekt te genieten , en zich daarmeede te vereenigen. 

Zommige Toorwerpen zijn vergankelyk in haar zelven; 
aaderen niet vergankelyk door haar oorzaak; en een derde 
il door zjn eigen krs^ en mogelykheid alleen eeuwig en 
aofergankelyk. De vergankelyke zitjn alie de bizondere 
&gai, die niet van alle tijd geweest zijn, maar 'n begin 
leiomen hebben. De andere zijn die algemeene wijzen» 
velke wy gezegd hebben oorzaak te zijn van de bizondere 
vjjien. Maar de derde is God , of 't geen wy voor het 
lelftie neemen, de waarheid. 
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Amor igitar oritur ex perceptione et cognitione qm 
cnjas rei habemus ; qno autem majorem et magnifioei 
res se praebeat, eo major et magnificentior etiam a 
nobis. 



Dnplici modo amore nos liberare possumus: ve 
1. melioris rei cognitione; vel 3. experientia, rem an 
pFO magna magnifioaque a nobis habitam, multui] 
riaoy damni, et doloris secum ducere. 

Amor praeterea ita se habet, quod nunquam cc 
iila (uti admiratione aiiisque passionibus) liberari, 
quidem duplicem ob causam: 1. quia impossibile 
quia neoessarium est nos ea non iiberari. Imposnbil 
est , quia nulio modo a nobis , sed a solo bono utiliqd 
det, quod in objecto animadvertimus. Hoc enim 
amare vellemus amaremusque, necessario nobis ante 
nitum esse non debuisset; quod nuUo modo a nobis 
nec in libertate nostra consistit; nisi enim cognosc< 
neque et existeremus. Et necessarium est nos eo noi 
rari , quia , per debilitatem nostrae naturae , sine uU 
fruitione, quaoum uniti et qua corroborati simus, e: 
non possemus. 



Quaenam igitur trium horum objectorum eligenda ^ 
jioienda nobis sunt? 

Quod ad res corruptibiles , quia (prout dictum) p 
naturae nostrae debilitatem necessario aliquid amandu 
bis est cumque eo uniendum , ut existamus , certum e 
amando ea uniendoque cum iis quae corruptibilia , in i 
nostra nulio modo corroborari, quia ipsa debilia 
claudusqae claudum portare nequit. Nec vero hoc 
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Jk LieMen dan ontstaat ajt het begrip en kennis dat 
vy m een xaak hebben; en na dat de aaak xich grooter 
en Jieerelyker Tertoont, daar na is in ons ook de Liefden 
grooter en heerelyker. 

Op tweederlei wijxe hebben wj magt om ons Tau de lief- 
den te ontslaan: of 1. door de kennisse van een beeter zaak; 
of 2. door ondervinding dat de beminde saak , die van ons 
Toor i^at groots en heerlijks gehouden is, veel onheil ramp 
en nawee met zich sleept. 

Ook 18 het met de Liefden zoodanig gesteld, dat wy nooit 
tisgten om van dezelve (gelijk van de Verwondering en 
aadere Lijdingen) verlost te worden; en dit wel om twee 
teedenen: 1. om dat znlks onmogelijk is, en 2. om dat het 
ttodtaieiyk is, dat wj van dezelve niet verlost en worden. 
Het is otmogeUjk, om dat het geenzins van ons afhangt, 
Bur alleen van het goed en nat , dat wy in het voorwerp 
ttnmerken : het welke , indien wy 't niet wiiden of zoaden 
beminnen , noodzakeiijk van ons te vooren niet gekend moest 
SQn; dat geenzins van ons afhangt^ of in onze vrijheid en 
bostaat; want zoo wy niet en kenden , voorzeeker dan waa- 
nn wy ook niet. £n het is noodzakelijk dat wy van de- 
ttlve niet verlost en worden , om dat wy , vermits de zwak- 
beid van onze natnur^ zonder iets te genieten waar mede wy 
▼ereenigd en versterkt worden , niet zouden konnen bestaan. 

Welke dan van deeze driederiei voorwerpen hebben wy te 
▼erkiezen of te verwerpen? 

Wat aangaat de vergankelijke dingen^ dewiji wy (als ge- 
^ is) weegens de zwakheid onzer natunr noodzaakeiijk 
lets moeten beminnen , en daar mee vereenigen , om te be- 
^^n^ zoo is het zeeker dat wy, door 't beminnen en ver- 
eenigen met de dingen die vergankeiijk zijn , in onze natuur 
geenzins versterkt worden, aangezien zy zelven zwak zijn^ 
^n den eene kreupeie den andere niet kan dragen. En niet 
^leen dit , dat dezeive ons niet vorderlijk zijn , maar ze zijn 
ons zeifs schadelijk ; want wy hebben van de Liefden gezegd , 
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quod nobi8 noa prosuat , imo Bobis nocent ; diximoi ea^ 
de amore^ eum esse unionem cum objecto qaed inteUfle^ 
tus noster bonum magnificumque judicat; qua unioBe ^ 
lem inteiligimus, qua amor et res amata una eademqis 
fiant res, sive ambo unum totum efficiant. Nonne illa 
igitur vere miserabilis est rebus jqui nonnuUis corraptibitt- 
bus unitur? Quae enim, cum extra ejus potentiam, multuh 
que passionibus obnoxia sint, quando patiuntur^ fieri neqinlf 
ut ipse passione iiberatus maneat. Quamobrem concludiiiu. 
quando illi qui res corruptibiles amant quandam adbno €#• 
sentiam habentes, miserabiles sunt, quam miserabiles iij 
qui honorem, divitias, et voluptates nuilam omnino esN* 
tiam habentes, amant! 

H6c igitur nobis sufficiat ad demonstrandum^ rationen 
nos adhortari rebus corruptibilibus ut renunciemua ; iis eaia 
quae jam diximus , clare osteuditur venenum sive maloia ii 
eorum amore situm celatumve esse. Quod vero etiam ifl 
comparabiliter clarius videmus^ animadvertentes quam mag 
nificum et praecipuum bonum eorum fruitione amitfta 
mus. 

Antea diximus, res quae corruptibiies sunt extra nosttai 
potentiam esse; ut vero bene intelligamur, hisce dicere nola 
mus nos quandam causam liberam, a nullo alio pendenteo 
esse. Ubi enim dicimus^ quaedam in potestate nostra, aii 
vero • extra potentiam nostram esse , iis quae in potestat 
nostra sunt ea inteliig[imus, quae efficimus ordine siveooii 
junctim cum natura cujus parssumus; iisvero^ quae extr 
potestatem nostram sunt, ea quae, quippe extra nos^ nall 
a nobis mutationi obnoxia sunt , cum procul omnino ab efl 
sentia nostra reali , natura ita constituta , absint. 



Transimus jam ad secundum objectorum genus, qaae 
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dftt ze is een vereeniging met bet Toonrerp, het welke ons 
fcntand oordeelt heerlijk en goed te zijn: by welke ver- 
Mniging wy soodanig een verstaan, waar door de Liefde 
«a liet geliefde een en de eelfde zaak komen te zijn , of V 
samen een geheel maaken. Zoo is hy dan immers wel ellendig 
die met eenige vergankel^ke dingen vereenigd wbrd; want 
dewgl dezelve bnyten zijn magt» en veele toevallen onder- 
woi^n bennen , zoo is 't onmogelyk , dat als die komen te 
l^en, hy daar van bevrijd zon konnen zijn. En by gevolg 
bedayten wy, by aldien deeze, welke de vergankelijke din- 
gen, die eenigzins noch weezen hebben^ beminnen^ zoo eiien- 
dig zijn ; wel , wat zullen dan de geenen , die de eere , rijk- 
dommen en wellusten, die in 't geheel geen weezendheid 
hebben, beminnen, wel ellendig zijn! 

Laat ons dit dan genoeg zijn , om te betoonen hoe ons de 
leeden aanwijst , om van de vergankelijke dingen af te sohei- 
den; want door het geen wy nu gezegd hebben word ons 
Uwurelijk aangewezen het vergif of kwaad , dat in de bemin- 
mnge deezer dingen steekt , of verborgen is, Doch wy zien 
dit noch onvergelijkeiijk klaarder, als wy aanmerken, van 
vat voor een heerelijk en voortrefiPelijk goed wy door de 
genietinge dier dingen worden afgescheiden. 

Wy hebben hier vooren gezegd , dat de dingen die vergan- 
kel^k z\|n , buyten onze magt bennen ; doch , op dat men 
008 wel versta, wy willen hier mee geenzins zeggen, dat 
vy eenige vrije oorzaak, van niets anders afhangende, zouden 
v^: maar als wy zeggen^ dat eenige dingen in en andere 
buyten onze magt zijn; zoo verstaan wy door de geenen, 
welke in onze magt zijn , dezulke , die wij uitwerken door 
d* ordere of t' zamen met de natuur , waarvan wy een deel 
%; en welke niet in onze magt zijn dezulke, die^ als 
bayten ons zijnde, door ons geen verandering onderworpen 
bennen, om dat zy zeer verre van onze dadelijke weezend- 
beid , door de natuur zoodanig gesteld , afzijn. 

Wy gaan nu over tot de tweede wijze van voorwerpen, 
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etsi aeterna et inoorruptibilia , hoc tamen non propria m 
virtute, sed ut modi sint, immediate a Deo pendentes; quaiD' 
obrem neo a nobis oonoipi possunt nisi Dei ideam habei- 
mus, in quo, quippe perfeoto neoessarioque amor noster 
neoessario quiesoere debet, atque, ut verbo dioamus, nobis 
intelleotu nostro usis impossibile erit Deum non amare, 
cttjus causae olarae sunt: 



1. enim , oum experti simus Deum soium essentiam habe- 
re, omnesque alias res modos tantummodo esse, sequitor, 
quia modi non bene intelligi possunt abs(jue ente a qao 
pendent, et quia antea jam demonstravimus, nos rem quaB- 
dam amantes , quando amata ilia meliorem aliquam cognos' 
cimus, in hano inclinaturos iliamque relicturos; sequittir» 
dico^ nos Deum, quippe in quo solo omnes perfectiones 
sint, cognoscentes , necessario eum amare debere. 



2. Intellectu nostro in rebus cognoscendis reote usi, in 
causis earum eas cognoscere debemus; at quia Deus rerua 
omnium prima causa est, Dei cognitio^ secundum reroD 
naturam, omnium aliarum rerum cognitionem praeoeditha- 
rumque cognitio oognitionem prjmae causae sequitur. Cum 
ita verus amor semper e oognitione procedat, quod resma- 
gnifica bonaque sit, quidnam aliud inde sequi potest, idA 
in neminem eum vehementius processurum quam in Deamt 
Dominum nostrum , quippe qui solus magnifious perfectasi' 
que bonum sit? 

Yidemus igitur, quomodo amorem corroboremus , quod- 
que in Deo solo quiesoere debeat. 

Quod de amore amplius dicendum, dicere conabimarf 
quando de postrema oognitionis specie agemus. 
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iie, hoewel eeuwig en onvergankelijk , dit nochtans niet 
ujn door hunne eigen kragt, maar wijzen bennen welke 
Miffliddelijk van 6od afhangen ; en diesweegen van ons niet 
connen begreepen worden^ 't en zij wy een begrip van God 
lebben, in wien, om dat hy volmaaktis, noodzakelijk onse 
liiefden moet rnsten: en, om met een woord te zeggen^ 
let zal ons , wanneer wy ons verstand wel gebruiken , on- 
Dogelijk zijn dat wy zoade konnen nalaaten GK>d te be- 
ninnen; waar van de reedenen kiaar zijn, want 

1. Om dat wy ondervinden^ dat God aiieen maar weezen 
leeft^ en aile andere dingen maar wijzen zijn, zoo volgt, 
ladien de wijzen niet recht konnen verstaan worden zonder 
let weezen , waar van zy onmiddelijk afhangen , en wy al- 
'oorens hebben getoond^ dat als wy iet beminnende een 
Meter zaak dan het geene wy beminnen komen te kennen , 
fj hier op altoos zallen vallen, en de eerste verlaaten, 
iat *al8 wy God^ die alle volmaaktheeden in hem alleen 
leeft^ komen te kennen, wy hem noodzakelijk moeten be- 
mnnen. 

2. Als wy ons verstand wei gebruyken in het kennen van 
sttlcen, zoo moeten wy deeze dan kennen in haar oorzaa- 
Kn; en wijl 6od d' eerste oorzaak aller dingen is, zoo staat 
itn, volgens de natuur der zaaken, de kennisse Gods voor 
ie kennisse van alle andere dingen, welker kennisse dan 
lyt die der eerste oorzaak volgen moet. Nadien nu de waare 
[jiefden altijd voort komt uyt de kennisse van dat de zaak 
^eerlijk en goed is^ wat kan 'er dan anders volgen , als dat 
M op niemand geweldiger zal komen uyt te storten als op 
^e Heere onze God^ alzoo hy alleen heerelijk, en een vol- 
maakt goed is? 

Dus zien wy dan, hoe wy de Liefden kragtig maaken, 
^^ ook , hoe dezelve alleen in God moet rusten. 

Het geen wy van de Liefden noch meer te zeggen hadden , 
•iat zuUen wy tragten te doen , wanneer wy van de laatste 
^ijze van kennisse zuUen handelen. 
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Transimus jam ad inquirendum — ati antea promisimni 
quaenam passiones eligendae qoaenam vero rejiciendae { 



CAPUT SEXTUM. 

DE ODIO. 

Odium propensio est ad repellendum illud quod n 
damnum quoddam vel impedimentum causavit. 

Jam animadTertendum » quomodo actiones nostras 
passionibus vei sine ipsis faciamus. C»m pasaianibm , 
plerumque videtur in dominis versus famulos eorani 
aliqua re deiinquentes , qnodque plerumque non sinc 
procedit. Sine passionibus, uti de Socrate narratur, 
famulum ad ejus correotionem castigare coactus, hoo 
faciebat, quamdiu se in famulum istum animo infen 
cog^osceret. 

Unde sequitur , quia actiones nostrae cum passionibui 
sine iis fiunt, tales res> quae nos impediunt vel impec 
re, sine commotione nostra, obi necesse est, amoveri 
se. Quid vero meiius? Yel nos odio et aversione 
vitare? Yel eas rationis virtute^ sine animi commot 
(hoc enim fieri posse putamus) subire? Certum enim 
nulium inde malum oriri posse, quod res^ quae nobis a 
dae sunt, sine ira et studio agamus. Et quia inter bo 
et malum medium non adest, videmus, quod, uti mi 
est cum passione quadam agere, bonum esse debeat 
illa agere. 
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Wij gaan nii over om te ondersoeken » gelijk wy hier voo- 
m hebben beloofd, wat Lydingen wy hebben aan te nee- 
men» en welke te yerwerpen. 



ZESDE HOOFDDEEL. 

VAN DB HAAT. 

De Haat is een neiging , om dat geene af te weeren , het- 
hetwelk ons eenig leed of hinder heefb veroorzaakt. 

Nu komt in aanmerking, hoe wy onze werkingen met 
of zonder lijdingen bedrijven. Met lijdimgen , gelijk men ge- 
neendyk ziet aan de heeren teegens hunne knegten , welke 
iete misdaan hebben; als 't welke doorgaans zonder toorn 
liet gescbied. Zonder lifdingen, geiijk men verhaalt van 
Soerates, die als hy genoodzaakt was om zijn knegt, tot 
(leuelfiB verbeetering , te tngtigen, zulks ais dan niet en 
deed, wanneer hy ondervond, dat hy teegen deeze zijne 
knegt in zijn gemoed ontsteld was. 

Waar uyt volgt , dewijle onze werken met of zonder lij- 
dingen van ons gedaan worden , dat zoodanige dingen , die 
ons hinderen of gehinderd hebben, zonder onze ontstelte- 
nis, wanneer het noodig is, konnen worden weg gedaan. 
Bi wat is beeter : of dat wy de dingen met haat en afkeer 
▼lieden? of dat wy dezeWe door kragt van reeden, zonder 
ontsteltenis des gemoeds (want dit achten wy dat weezen 
kan) komen te ondergaan? 't Is immers zeeker, dat als 
vy de dingen, die ons te doen staan, zonder drift of togten 
doen, daar uyt als dan geen kwaad kan voort komen. En 
oadien er tusschen goed en kwaad geen midden is^, zoo 
uea wy dat , als het kwaad is met eenige lijdinge te wer- 
kea, het dan goed moet zijn met zonder die te werken. 
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Sed jam inquiramus^ num aiiquid mali in eo, quod resodia 
et aversione vitentur? 

Quod ad odium ex opinione procedens, oertum estiUud 
in nobis esse non iicere, quia scimus unam eandemqae 
rem uno tempore nobis bonam alio malam esse , uti in me- 
dioamentis videtur. 

Froprie igitur ad Iioc attendendum , num odium ex opinionc 
sola , neque etiam e vera ratiocinatione in nobis oriatur. Ac 
quam inquisitionem nobis videtur olare ostendendum esse^ quic 
verum odium sit iliudque ab aversione bene distinguere. 

Odium commotio mentis est contra aliquem qui nos soieni 
et sponte sua offendit. 

Aversio illa commotio est quae contra rem aliquam in nobi 
oritur propter damnum vel injuriam , quae putamus vel intd 
iigimus a natura in illa esse. Dico natura, quia, quand- 
non ita putamus vel intelligimus , etsi ab ea damni vel in 
commodi aiiquid nacti simus, ideo ab ea non aversamur 
imo vero ntilitatem quandam ab ea exspectare possamus 
uti aliquis lapide vel cultro illaesus^ ab iis tamen non avei 
satur. 

Hoc ita animadverso jam breviter utriusque effectum r 
deamus : 

£x odio procedit tristitia, exque magno odio ira; qus 
postrema non solum, uti odium, illud quod odit, vitai 
conatur, vero etiam si possit destruere. Ex magno ilio odi 
procedit invidia. 

Ex aversione vero procedit quaedam tristitia^ quianosqiic 
dam privare conamur, quod realiter existens, essentiaii 
suam et perfectionem habet. 

Quo dicto facile intelligitur, nos ratione nostra recte usoi 
in nullam rem odium vel aversionem habere posse, qai< 
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Doch laat ons nu eens ondersoeken , of 'er eenig kwaad 
S^Ieegen is, in de zaaken met haat en afkeer te vlieden. 

l¥at belangt de haat die ayt de waan voortkomt, het 
iB seeker, dat die in ons geen plaats mag hebben^ dewijl 
^y weeten dat een en dezelfde zaak den eene tijd ons 
Soed, en de andere tijd ons kwaad is: gelijk dat in de 
Seneeskruyden ondervonden word. 

Het komt 'er dan eindelyk op aan, of de haat aileen 
door waan, en ook niet door de waare redeneering in ons 
komt te ontstaan. Tot welk onderzoek ons goed dunkt, 
duydelyk te verkiaaren wat de waare haat is, en die van 
d' afkeerigheid wel t' onderscheiden. 

De haat is eene ontsteitenis van de ziel^ teegen iemand 
die ons misdaan heeft, met wilien en weeten. Maar 

De afkeerigheid is die ontsteltenis , die in ons is teegens 

een zaak» weegens het ongemak of leet, hetwelk wy waa- 

a«n of verstaan, dat van natuure in dezeive is. Ik zeg 

▼an natuure, alzoo, wanneer wy het dusdanig niet waanen 

of ferstaan , of schoon wy van dezelve eenig ieet of hinder 

hebben ontfangen, daarom van dezelve niet afkeerig zijn, 

en self eenig nut daar van verwagten konnen: gelijk ie- 

mand , met een steen of mes beleedigd , daarom geen Jiaat 

of afkeer van de zelve heeft. 

Dit zoodanig aangemerkt hebbeude, laat ous nu korte- 
lyk de uytwerkingen deezer beide zien : 

Van de haat komt voort de droefheid; en de haat groot 
(ynde ontstaat daailiyt de toornigheid. Welke iaatste 
luet alleen ais de haat van 't gehaatene tragt te vlieden, 
oiAar ook 't zelve poogt te vernietigen, zoo 't doenelyk is. 
Uyt deeze groote haat komt voort de nijd* Maar 

Van de afkeerigheid komt eenige droefheid voort^ om 
d&t wy ons tragten te berooven van iets , dat , weezendlyk 
ipde, zijn weezendheid en volmaaktheid heeft. 

Uyt welk gezegde ligtelyk verstaan kan worden , dat wy, 
Qnse reeden wel gebruykende, tot geen zaak haat of af- 
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ita agendo ejus perfectione nos privaremus; cum e t 
rio quando aliquid volumus , conare debemus omnia q 
natura oupimus , sive nobis , sive rebus ipsis in meir 
tare. Et quia eorum, quae ante ocuios habemus co( 
musque, homo perfectus nobis optimus est, cuicunq 
mini optimum est, ut eum ad hanc perfectionem educ 
tunc enim ab iis^ uti iiii a nobis» maximum fructc 
bere possumus. Ad quod conducit eos continuo ita t; 
uti a bona conscientia nostra semper edocemur ac 
murque; quia haec nunquam ad perniciem nostram, i 
autem ad salutem valetudinemque excitat. 



Finem facimus dicendo odium aversionemque in s 
tot imperfectiones habere^ quot e contrario amor p 
ones habeat, quia postremus semper ad mutationem 
lius, corroborationem et augmentationem tendit, qu 
fectio est, odiumque e contrario semper in destruct 
debilitationem et annihilationem ducit^ quae est i] 
perfectio. 



CAPUT SEPTIMUM. 

DB GUPIBITATE ET LAETITIA. 

Cum viderimus odium et aversionem taie quid esse 
in iis nunquam iocum habere possit, qui intellei 
recte utantur, eadem ratione persequentes de cetei 
sionibus agemus; et ut initium faciamus/ primae 
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keer konnen hebben^ dewijl wy ons^ soo doende, van de> 
lelver voimaaktheid komen te berooven: daar wy in tee* 
gendeely indien wy iet willen^ moeten tragten om alles wat 
wj van de natuur begeeren tot 'n beeter te veranderen^ 
het sij voor ons of voor de zaaken zelf. £n vermits van 
de dingen, die wy teegenwoordig kennen, een volmaakt 
MeniBch het allerbeste voor ons is, zoo is het dan voor 
ons en een iegelyk Mensch het besten ook> dat wy hnn t' 
allen tgden tot die volmaaktheid tragten op te leiden ; want 
als dan konnen wy van haar, en zy van ons, de meeste 
yrugt eerst hebben. Waar toe het middel is, haar zooda- 
nig gedurig waar te neemen, gelijk wy van ons goede 
meedeweeten gestadig worden geleerd en vermaand: alzoo 
dit nooyt tot ons verderf, maar altijd tot ons heil en wel- 
stand aanport. 

Wy besluyten, met te zeggen, dat de haat en afkeer in 
haar zeiven zoo veei onvoimaaktheeden hebben, als in tee- 
gendeei de Liefden voimaaktheeden heeft; aizoo de iaatste 
altoos tot verbeetering, verstarking en vermeerdering werkt , 
hetweik de voimaaktheid is;. daar de Haat in teegendeei 
altigd uyt is op verwoesting ^ verswakking en vernietiging ; 
het weike de onvoimaaktheid zelven is. 



ZEEVENDE HOOFDDEEL. 

VAN DE BEGEBRTE £N BLIJDSCHAP. 

Gezien hebbende, hoe de haat en afkeerigheid zoodanig 
is, dat de zeive nooyt kan piaats hebben in de geenen, 
die haar verstand wei gebruyken, zoo zullen wy, op de 
zelve wijze voortgaande^ van de andere lijdingen handeien: 
en, om een aanvang te roaakeu, zoo zuUen de eerste de 
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Cupiditas et Laetitia; de quibus, quippe ez amore profi' 
nientibus, meminisse oportei, quod de bocce tnnc diziiniil' 

His addemus Tristitiam , quae ez opinione indeque nata 
imaginatione oritur; procedit enim ex priFatione alicBJtf 
boni. 

Antea diximus omnia quae agimus tendere debete ad 
progressum atque emendationem. Atqui certum est, noi. 
quamdiu tristes sumus , impotentes nos reddere ad hoc et- 
ciendum ; quare opus est nos a tristitia iiberare. Qaod efficeiB 
possumus cogitando de mediis , amissum , si in potestate noi- 
tra est , recuperandi ; sin minus , necessarium tamen esse tm* 
titiam missam fiacere , ne incidamus in omnes istas miseriM» 
quas tristitia necessario secum ducit ; utrumque yero iaetitil 
efficiendum. Inepte enim est bonum malo Toiantario it 
vigente restituere velie atque emendare. 

Quisque denique intellectu suo recte utens Deum necesnoi 
primum cognoscere debet^ quippe qui , uti demonstravinutf» 
summum omneque sit bonum; unde sequitur quemoanqiO 
intellectu suo utentem in tristitiam incidere non posse. Qnii 
enim? in eo quiescit bono, quod omne bonum est, etb 
quo omnis laetitia et suavitatis plenitudo; 
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Begeerten en Blijdschap zijn; waar Fan, nadien ze uyt de 
selfde oorsaaken als de Liefden voortkomen, wy ons her- 
inneren moeten, het geen wy doemaals hebben gezegd. 

By deeze znlien wy de droefheid voegen : welke ontstaat 
ttyt de meeninge, en waan die uyt dezeive spruyt; want 
zy komt voort uyt het verlies van eenig gped. 

Wy hebben te vooren gezegd» dat aiies wat wy doen, 
Boet strekken tot vordering en verbeetering. Nn is het 
ioeker dat, zoo lang als wy bedroefd zijn^ wy om zuiks te 
ioen ons zelven onbekwaam maaken : en derhalven is het 
iMdig, dat wy ons van de droefheid komen te ontslaan; 
weik wy konnen doen, met op middelen te denken. 
't verloorene weeder te bekomen , zoo het in onze magt 
ii; en indien niet, dat het echter noodig is om ons de 
Iroefheid kwijt te maaken, op dat wy niet vervaiien in 
ille de ellenden en rampen, die dezelve noodzakelyk mqt 
neh sleept; dat zoo in 't een ais andere met blijdschap 
uet geschieden , nadien het zotlyk is een verlooren goed , 
ioor een zeifs begeerend en opkweekend kwaad, te wilien 
bntellen en verbeeteren. 

fiindelyk, die zijn verstand wei gebruykt, moet God 
loodzakelyk als het eerste en alierhoogste kennen; en in 
lezelve ais het opperste goed berusten: waar uyt volgt, 
at hy, die zijn verstand wei gebruykt, tot geen droefheid 
an vervallen. Wat toch? daar hy in dat goed berust, dat 
ie goed is, en waarin alie blijdschap en volie verge- 
oeginge is. 



9» 
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CAPUT OCTAVUM. 

D£ AJESTIMATIONE ET CONTElfPTU, D£ GENEKOSITATE Kl^ 
HUMILITATE, DEQUB 8UPERBIA £T ABJECTIOKB. 



Quibus in passionibus ut inter bonum et maium bene difl 
tinguamus, iiias stante pede su&cipientes^ incipiamus ab 

Aesiimaiioue et Coniempiu relative ad aliquid in nobisTe 
extra nos cognitum, priore quod ad majus, posteriore qiMM 
ad minus quoddam. 

Generosiias se extra nos non extendit . solumque ad iliiui 
pertinet, qui^ nullam aliam passionem habens, nequeexfs' 
timationem postulans , ipsius sui perfectionem secundtfi 

verum valorem cognoscit. 

•f 

Humiliias est , ubi quidam , sine ullo sui ipi^ias despeeta» 
imperfectionem suam cognoscit; quae humilitas se extra ha* 
minem humilem non extendit. Superbia est, quod hoiM 
perfectionem sibi attribuat, in ip&o non inveniendam. 

Abjeciio est, ubi quidam imperfectionem quandam sibi t^ 
tribuat, quae ad eum non pertinet. Nec vero de hypocritii 
loquor » qui revera non ita opinati , tantumque alios ut dee^ 
piant, quasi se humiliant; sed de iis, qui imperfectiontifti 
quas sibi attribuunt, revera in se inveniri putant. HisM 
animadversis 9 patet quid boni et mali quaeque harum piv 
sionum in se habeat. Quod enim ' 



ad Generositatem Humilitatemque attinet , per se ipsae pnM 
tantiam suam indicant; ostendunt enim earum possessorM 
suam perfectionem imperfeotionemque secundum veram fl 
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ACHTSTE HOOFDDKEL. 

ViK DE ACHTING EN VERSMADINO , YAN D£ EDELMOEDIG- 
HEID EN NEEDERI6HEID, EN VAN DE VESWAANDHEID 
EN STRAEBAARE NEEDERIGHEID. 

Om in deeze lijdingen het goed en kwaad wel te onder- 
icbeiden, zoo zullen wy, dezelve yoor de voet opneemen- 
le, beginnen met 

De Achting en Versmading^ welke in opzigt van eenig 
pkende zijn» dat in of bujten ons is; d* eerste met be- 
rekking, tot let groots , en de laatste tot iet kleins. 

De Edelmoedigheid strekt zich niet buyten ons uyt, 
Uttr word aileen zoodanig een toegepast, die, zonder 
E^nige andere lijding^ of aanmerking op de achting zijns 
bUs te hebben^ zijn eigen volmaaktheid na deszelfs rechte 
raarde kent. 

De Neederigheid is, als iemand, zonder eenige verach- 
ii^ zijns zelfs, zijne onvolmaaktheid kent: strekkende 
ieh de Neederigheid niet uyt buyten de neederige mensch. 

De Yerwaandheid is , dat eenig mensch zich een volmaakt- 
eid toeeigent, die in hem niet is te vinden. 

De strafbaare Neederigheid is als iemand zich eenige on- 
«hnaaktheid toepast, die niet aan hem behoort. Ik spreek 
liet van de geveinsde, die zonder zulks waarelyk te mee- 
«a, slechts om andere te bedriegen, zich in schijn ver- 
teederen: maar van de geenen^ welke de onvolmaakthee- 
^, die zy zich toepassen, waarelyk zoodanig meenen in 
im te zijn. 

Dit dus aangemerkt hebbende, zoo blijkt daar uyt ge- 
oegzaam , wat goed en kwaad dat *n ieder deezer lijdin- 
en in zich heeft. Want 

wafc de Edelmoedigheid en Neederigheid belangt^ die 
eeven door zich zelven hunne voortreffelykheid te kennen ; 
le doende zien, dat deszelfs bezitter zijn eigen volmaakt- 
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lorem cognosoere; qnod, nti ratio nos docet, praecipmitt 
est quo ad perfeotionem veniamus. Ubi enim potentiiB 
perfectionemque nostram bene cognoscimus» dare videmiis 
quid nobis faciendum sit, ad bonum nostrum finemutpe^ 
vpniamus ; et iterum , defectum nostrum et impotentiam cog- 
noscentes, videmus quid nobis vitandum sit. 

Quod ad Soperbiam Abjectionemque y earum etiam defini- 
tiones satis indicant eas quadam ex opinione oriri; dieeb*' 
mus enim priorem ad illum pertinere, qui perfeetiottem 
quandam ipsi non propriam sibi attribuat^; cujas AlfeeHi 
ipsum contrarium est. 



Fatet igitur e dictis , quod, quam bonae salutaresque sint 
Generositas Humiiitasqne , Superbia et Abjectio e contrario 
tam maiae et pdrversae ; iilis enim possessor non solum is 
bonum ducitur statum , sed sunt etiam ipse gradus , quo i^ 
sommam nostram sal^utem adscendamus ; cum haeoce e ooa* 
trario non solum nos impediant ad perfectionem nostratt 
ut perveniamus, sed etiam in nostram ruinam nos dneani 
Abjectio nos impedit quominus iilud faciamus quod fEteert 
debemus ut perfecti reddamur, uti videmus in soepticis qvip 
negantes hominem ullam habere posse veritatem se ipBi 
hacce negatione ea privant; cum Superbia e contrario ff^ 
nos arripere faciat, quae recta via ad ruinam nostram dt" 
cunt ; uti patet videturque in omnibns illis , qui opinati smrt 
opinanturque se cum Deo mirabiliter bene se habere, ideo- 
que nullum periculum metuentes sed ad omnia parati^ igne* 
aquamque contemnunt et ita miserabiliter pereunt. 
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leid ^n onyolmaaktheid na hun reohte waarde kent: het 
rtjki 200 ons de reeden leert, het voornaamste is waar 
oor vy tot onze yolmaaktheid komen; want als wy onze 
aacht en yolmaaktheid recht kennen^ dan zien wy daar 
oor klaarelyk wat ons te doen staat, om tot ons goed 
inde te geraaken ; en weeder als wy ons gebrek en on- 
lagt kennen, dan zien wy wat ons te yermijden staat. 

Wat de Verwaandheid en strafbaare Neederigheid aan- 
Ittt, deszelfs beschryyingen geeyen ook genoeg te ken- 
leo, dat zy uyt zeekere waan ontstaan; aizoo wy zeiden, 
lat d' eerste word toegepast aan zulk een , die eenige yol- 
oaaktheid welke niet aan hem behoort, zioh zelfs toeey- 
^nt; en dat de strafbare Neederigheid is het rechte tee- 
Meel. 

Uyt dit gezegde blijkt dan^ dat zoo goed en heilzaam 
ii de edelmoedigheid en waare neederigheid is» dat daar 
ft teegen de yerwaandheid en strafbare neederigheid zoo 
waad en yerderyende is; want door geene word den be- 
itter niet aileen gesteld in een goeden stand^ maar daar 
if zijn zy ook de rechte trap door wien wy opklimmen 
ot ons hoogste heil; daar deeze in teegendeel ons niet al- 
sen beletten om tot onze yolmaaktheid te geraaken, maar 
)Kngen ons ook zelf geheel tot ons yerderf. De strafbaare 
^eederigheid is 't die ons belet te doen, hetgeen wy moe- 
sn doen , om yolmaakt te worden : gelijk wy zulks zien in 
i Twijfelaars^ welke, doordien zy loochenen dat den 
>eiMch eenige waarheid kan hebben, haar zelyen door 
leece ontkenning daar yan berooyen. Daar de yerwaand- 
eid in teegendeei ons doet dingen ter hand neemen , welke 
Mgei-recht tot ons yerderf strekken ; gelijk znlks gebieeken 
t, en gezien word in alle de geenen, die gewaand hebben 
Q waanen, met Gk)d wonder wel te staan, en door de 
ilve geen geyaar ontziende , maar alles getroost zijnde , 
Bar en waater brayeeren , en zoo ellendelyk ter dood ge- 
laken. 
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Qaod ad Aestimationem et Gontemptum , nil amplicn di' 
oendum est: meminisse tantnm javat qaod antea de adbt^ 
diximas. 



CAPUT NONUM. 

DE BFE e; mbtu; db sbcuritate, de desperatiohb 

ET eluctuatione ; DE intbepiditatb , audacia 

£T aemulatione; de consternationb bt 

PUSILLANIMITATE , DENIQUE DB INVIDIA. 



Ad demonstrandum , quales hae passiones^ et quaenaKi 
earum nobis utiles vel incommodae sint , attendamus opox 
tet ad ideas^ quas circa res futuras habeamus, sintnebonfli 
an malae. 

Ideas quas de rebus habemus, pertinent sive 

1. ad res ipsas, sive 

2. ad eum , qui ideas habet. 

Ideae quae ad res ipsas pertinent, sunt sive 

1. quod res a nobis tanquam possibiles habeantur, h. ^ 
quod fieri queant vel nequeant; sive 

2. quod necessario futurae sint. 

Ideae quod ad eum, qui eas babet, sunt sive 

1. ei aliquid agendum esse, ut res evenire faciat; sive 

2. ei aliquid agendum, ut impediat quominus eveniant* 

Quibus ex ideis igitur omnes hae passiones hac ratlot 
procedunt. 
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De Achting en Yeraehting belangende is niets meerder 
te zeggen: hebbende ons indagtig te maaken hetgeene 
hier vooren van de Liefden zeiden. 



I 



NEEGENDE HOOFDDEEL. 

VAN DE HOOF , EN YSBES ; VAN DE VBRZEEKERDHEID , DE 

WANHOOF, EN WANULMOEDIGHEID ; TAN DE MOED, 

STOUTHEID , EN YOLG-YVER ; YAN DE rLAAUWMOE- 

DIGHBID^ EN YEBYAABDHEID ; EN EINDELTK 

YAN DE BELGZUGT. 

Om aan te wijzen hoedanig deeze lijdingen, en welke 
denelve aan ons vorderlyk of hinderlyk zijn, zoo word 
▼oreysoht, dat wy opmerken op de begrippen, die wy ten 
opzigten van zaaken hebben, welk toekomende zijn , het zy 
die goed of kwaad bennen. 

De begrippen die wy van de zaaken hebben zijn , of 

1. Ten opzigte van de zaaken zelf: of 

2. Ten opzigte van de geene die de begrippen heeft. 
De begrippen ten opzigte van de zaaken zelf zijn, of 

!• Dat de zaaken van ons gebenreiyk worden aange- 
B^erkt; dat is, dat ze konnen komen, en niet komen. Of 

2. Dat ze noodzakelyk moeten komen. 

De begrippen ten opzigte van de geene die dezeive heeft 
*5tt, of 

1. Dat hy iets moet doen, om te bevorderen dat de 
i^ken komen. Of 

1 Dat hy iets moet doen, om te beletten dat de zaa- 
W komen. 

Uyt deeze begrippen dan komen alle deeze togten dus 
Toort. 
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Quando rem eventnram tanquam bonamy quaequi 
sit percipimus, mens illam conatitutionem naneiac 
Spm Yocamus : quae nibii aiiud , nisi quaedam lai 
cies cui tamen tristitia quaedam intermixta est. 

Ubi yero rem possibilem malam habemus, iiia 
stitutio in mente nostra nascitur, quam Meium vo 

Si res bona neoessarioque futura habetur, ilia 
quiiiitas in mente nasoitur quam Securitatem no 
quaeque species quaedam laetitiae est nuila trist 
miztae, cujus in spe contrarium accidit. 

Si vero rem necessariam maiam habemus, inde 
nascitur Desperatio, quae nihil aliud est nisi qua^ 
titiae species. 

Hucusque de passionibus hujus capitis affirmati 
atque earum definitione edocti , quidnam singu 
eas etiam, ratione inversa, negative definire ] 
uti: speramus maium non eventurum; metuimi 
non futurum; securi sumus malum non eventurur 
ramus bonum futurum esse. 

Quibus cum de passionibus satis dictum sit, qt 
ideis oriantur quae ad res ipsas pertinent, jam 
quamur quae ex ideis procedunt ad eum pertinenl 
res percipit; scil. ubi ad rem efficiendam aliq 
debemus neque decisionem de eo faciamus, i 
eonstitutionem nanoiscitur, quam Fluctuationem v< 

Ubi vero mens viriliter ad rem quandam possibil 
cendam resolutaest, e}M^ con^iiixXio Intrepiditai yi 
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Ak ty een saak die toekomende is begrijpen goed te 
Ep, efr dat se kan geschieden^ daaruyt krijgt de ziel 
MN) eeft gestalte , die wy Hoop noemen : welke niet anders 
^ een leeker elag yan blijdsohap , nochtans vermengd met 
^fge droefheid is. Maar 

vsnaeer wy de mogelyk komende zaak oordeelen kwaad 
^BJ&^ zoo komt daar ayt die gestalte in onze ziel welke 
vy Vreese noemen. Daar 

<oo de zaak begreepen word goed te zijn, en noodzake- 
ijk te snllen komen, in de ziel daar uyt die gerustheid 
MtBtaat welke wy Yerzeekerdheid noemen: dat een zeeker 
% Tan blijdsehap is, zonder vermenging met droefheid, 
geljk Sn teegendeel in de hoop is. Doch 

Indien wy de zaak begrijpen kwaad te zijn , en noodzaake- 
lyktezuUen komen, zoo komt hier van daan in de ziel Wan- 
^p: die niet anders als een zeeker slag van droefheid is. 

Tot hier toe van de lijdingen, die in dit hoofddeel zijn 
▼erntt, bevestigender wijze gesprooken hebbende, en uyt 
^tnelver besohryving gezien zijnde, wafc een iegelyk derzelve 
i>> 100 konnen wy ook hun^ omkeerende, dus ontkennen- 
^ wgze beschrijven , als : wy hoopen dat het kwaad niet 
^en zal» wy vreesen dat het goed niet komen zal; wy 
ijin Terzeekerd dat het kwaad niet en zal komen; en wy 
Hnlioopen dat het goed niet komen zai. 

Dus verre genoeg gezegd hebbende van de iijdingen , voor 
^ veei die voortkomen uyt de begrippen ten opzigte van 
^ zaaken zelfs: laat ons nu spreeken van die leidingen, 
^f^ ontstaan uyt de begrippen ten opzigte van de gee- 
ften die de zaaken begrijpt ; te weeien , 

als men iets moet doen om een zaak voort te brengen, 
^ wy daar af geen besiuyt en maaken, zoo krijgt de ziel 
^^yt 'n gestalte die wy Wankelmoedigheid noemen. Maar 

wanneer de ziel manneiyk tot het voortbrengen van een 
^ besluy t , die voortbrengelyk is , alsdan word het Moed 
genaamd. 
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si mens rem qaandam efficere deliberavit, quae diffieils 
effioitur, Amdaeia yooatur, 

Si yero mens rem aliquam agere deiiberayit, quia aliiL« 
jam antea illam egit, oui bene evenit, Aemulationem voea^- 
mus. Forro 

ubi aliquis scit, quid deiiberare debeat ad rem bonam 
promovendam yel malam impediendam, neque tamen bcxj 
faciaty Ptisillanimiias yocatur. 

Quae ubi yalde magna est Cotutematio dicitur. 

Gura alicujus, ut ilio quod acquisitum est, solus fruatiir 
sibique ut illud conseryet Invidia dicitur. 



Quia nobis notum est, unde hae passiones oriantur, nobis 
admodum facile erit demonstrare quaenam earum bonae, 
quaenam malae sint. 

Quod ad Spem , Metum , Securitatem , Desperationem et 
Inyidiam attinet, certum est, eas ex mala opinione nasd; 
uti enim antea demonstravimus , omnes res necessarias sass 
eausas habere, sic et necesse est eas necessario itafieri, ut 
fiant; et quamquam securitas desperatioque inyiolabili iilo 
in ordine serieque causarum locum habere yidentur eamve 
constituere, (yeritate bene perspecta) procul tamen abest» 
quia nunquam securitas yel desperatio adest , nisi antea spes 
metusque (quippe e quibus originem ducant) adfuerit; abi 
enim aliquis, illud quod adhuc expectat, bonum dacity 
iilam mentis constitutionem assequitur, quam spem yooS' 
mus; atque ubi bonum illud praesumtum acquirere seouritf 
est, illam tranquillitatem mens ejus nanoiscitur qoatt 
securitatem yocamus. Quod yero de Securitate dioiotf 
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Z<N> de zid tol d' ■jtioan^ vu oa laak beilajt. die 
l^Qwaareljk is oai ▼oort te hnmgem^ wbo wovd ket Kkxk* 
moedigheid of Doppetkeid geuoBd. Do^ 

indien iemaiid tot ket doea ram. eea laak beslvrt, ooi 
dfit een ander die Toor kem gedaan keeft, em zslks wel 
ISeivikt is, dmn Boent neo ket Yt^fwer. W^ders 
als iesuuid weet wat ky aoet beslayteii, ooi eeii goede 

laak te berorderen, o£ een kwande te beletten, en kj 

znlks nochtans niet en doet. dat wofd Plaanwmoedigheid 

genaamd: en 
de flaauwmoedigkdd keei groot agnde, noemt iiien ket 

Veivaardheid. Eindelyk 
de zorg die iemand heeft, om iets dat verkreegen is ai- 

leen te moogen genieten en behonden, word Belgsocht of 

jaiouzie genaamd. 
)k Dewijl ons nn bekend is, waar nyt deeze U^ten komen 
M te ontataan, zoo zal het ons heel ligt zijn om te toonen 

welke yan dezelve goed, en welke dat kwaad zijn. 
if Wai de Hoop , Yrees , Verzeekerdheid , Wanhoop en Belg* 
d cngt betreft, het is zeeker dat ze nyt een kwade waan 
iH ontstaan; want, gelqk wy ai-voorens beweezen hebben , dat 
,( aUe dingen haare noodzaakelyke oorzaaken hebben, soo 
} moeteQ zy dan ook zoodanig als zy geschieden noodzaake- 
tf |yk geschieden. En hoewel de verzeekerdheid en wanhoop, 
d in deeze onverbreekeljke order en gevolg van oorzaaken 
f sohijnt plaats te hebben, of dezeive vast te steilen, zoo is 
^ t nochtans (de waarheid daar van wel in gezien zijnde) 
<! ^orre hier van daan; alzoo 'er nooyt verzeekerdheid of 
^ wanhoop is, *t en zy 'er alvoorens hoop of yrees (als waar 
^ ^yt dezeiye haar weezen hebben) heeft geweest: want als 
^ ^mand het geen hy noch yerwagt waand goed te zijn , zoo 

bijgt hy die gestalte in zijn ziel de welke wy hoop noe- 

men; en yan de yerkrijging yan dat gewaaiide goed yer- 

teekerd zijnde , zoo yerkrijgt de ziel die gerustheid , welke 

wy yerzeekerdheid noemen. En hetgeen wy van de yerzee- 
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de Desperatione etiam dicendum. Neutrum autem (sam- 
dum quod de amore diximus) in homine perfeoto loomft 
habere potest , quia res supponunt quibus mutabili sua ntr 
tura (uti in amoris definitione observavimus) , cui subjeotae 
sunt, non adhaerere, nec quibus (uti in odii definitkNie 
demonstratum est) aversari debemns; cui adhaesioni aver' 
sionique homo tamen hisce passionibus obnozins, sobjee- 
tns est. 



Qttod jam ad iluctuationem » pusiiianimitatem et oonster- 
nationem attinet, hae ipsa sua natura et indole imperfeo* 
tionem patefaciunt; omnia enim quae in utile nostrum fa* 
ciunt non ex actione earum naturae, quippe negativae, pio^ 
cedunt; nam ubi aliquis , aliquid bonum ducens, qnod taoMi 
bonum non sit , iiiud sperat , attamen audacia illud effioien<B 
fluctuatione et pusiiianimitate sua caret, casu soiummodo 
sive negative ab ilio malx> quod bonum habet^ iiberatir^ 
Neque igitur hae passiones in homine, qui recta ratioiie 
ducitur, iocum habere possunt. 



Quod deniqne ad intrepiditatem ^ audaciam et aemulatio- 
nem attinet, de iis nihil aliud dicendum, quam quod de 
amore odioqne jam diximus. 



CAPUT DECIMUM. 

D£ (CONSCIBNTIAE) 1C0B8U £T DB POBNITBNTIA. 

De hisce passionibus breviter ut loqQamur , dioere eonvenity 
iiias nunquam nisi per anticipationem nasoi; quod enims^ 
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ikmd teggen, 't lelve moet ook Tan de wanhoop wor- 
geiegd. Dooh het een en andere kan (Tolgens 't geen 
▼aa de liefden hebben- gezegd) in 'n Tolmaakt mensoh 
II plaats hebben , dewyl zy dingen vooronderstellen , die 
door honne veranderlyken aart (gelijk wy in de be- 
7ving van de iiefden hebben aangemerkt), welke sy 
«nrorpen zqn, niet moeten aanhangen; noeh van wien 
) als in de beschryving van de haat getoond is) wy moe- 
afkeerig zqn : welke aankleevingen en af keerigheid noch* 
t den mensch die deeze lijdingen heeft , is onderworpen. 
^at nn de wankelmoedigheid , flaauwmoedigheid en ver- 
rdheid belangt, die geeven door hun eigen aard en na- 
r haare onvolmaaktheid zelf te kennen : want alles wat 
tot OBB voordeel doen komt niet uyt de werking haa- 
nataar, als ontkenniglyk ; nadien ais iemand, die iets 
int goed te zijn, dat nochtans niet goed is, znlks 
pt, en echter door zijn wankelmoedigheid of flaauw- 
idigheid de moed tot de uytvoering vereyscht komt te 
breeken, zoo is 't dat hy van dat kwaad 't welk hy 
.nden goed te zijn ontkenniglyk of by geval bevrijd 
d. En derhalven konnen deeze lijdingen ook geenzins 
tts hebben in een mensch , die door de waare reeden 
d geleid. 

7at eindelyk de moed, stoutheid en volg-ijver belangd, 
dezeive is niets anders te zeggen als het geene wy 
al reede van de liefden en haat gezegd hebben. 



TIENDE HOOFDDBEL. 

VAN DB KNAQINO, EN 't BEROUW. 

hn kortelyk van deeze lijdingen te spreeken, zoo dient 
dezelve nooyt als door verrassiuge ontstaan; want wat 
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monum consdentiae attinet^ hio inde tantam provenit, ^o#' 
iaciamns aliquid de quo dubitamus num bonum maliinMPi^ 
sit; ti ^Modi bA poeniteniiam , illa inde nascitur , quod aHqtit' 
mali fecerimus. 

Quamquam jam cogitari posset, morsum iJium oonsdeB- 
tiae poenitentiamque multos homines ratione usos^ sed (qiia 
interdum habitus ille ratione bene utendi iliis deest) i^ef^ 
rantes, in rectam viam reducere posse; et quamquam indi 
condudere liceret (uti omnes faciunt) illos bonos esse ; alb'- 
omnino ratione res se habet, quia videbimus illos non sdiui' 
non boQOS esse, sed etiam nooere ideoque malos esse. Th^ 
tet enim nos semper veritatis potius amore quam moiu 
conscientiae poenitentiaque reduci. Nozii malique sanly 
quia quaedam tristitiae species sunt, cnjus inoommod«i 
antea demonstratum est» eamque tamquam tale cavere-il': 
et vitare debemus. 



CAPUT UNDECIMUM. 

DB IRRISIONB BT JOCO. 



Irrisio et Jocus falsa opinione nituntur , atque in irrisore 
et jocoso imperfectionem patefaciunt. Ealsa nituntur opiol-^ 
one, quia putatur ille cui irridetur prima actionum saarttii->^ 
causa esse, neque eas (uti cetera in natura) a Deo neoei'' 
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di^- knaging betreft, die ontstaat hier uyt alleen, dat wj 
i«tB doen> aan 't welke wy dan twijffelen of 't goed of 
kwaad is; en wat het beroaw belangt, 't zelve komt hier 
njrt YOort, dat wy iets gedaan hebben 't welk kwaad is. 

Boewel men nn zou moogen denken, om dat veeie men- 

sehen , die haar verstiudd wel gebruyken , zomtijds (vermits 

haar dan die hebbelykheid , welke vereyscht word om het 

vmtand wel te gebruyken , ontbreekt) afdwaalen , dat haar 

dtme knaging en berouw te eerder zou konnen te recht 

Invsgen; en daar uyt zou konnen besluyten (gelijk d' ge- 

Wle waereld doet) dat dezelve goed zijn: zoo is het daar 

\ teegen» wanneer wy hun te recht wel inzien, gausch 

uders 'er mee geleegen , nadien wy bevinden zullen , dat 

le niet alleen niet goed, maar zelf schadeiyk, en dienvol- 

gwde kwaad zijn : nadien het openbaar is , dat wy altijd 

meer door de reeden en liefden tot de waarheid, ais door 

knaging en berouw te recht komen. Zij zijn schadelyk en 

kvaad, vermits ze een zeeker slag van droefheid zijn; wel- 

kers nadeeligheid van ons te vooren is beweezen, en die 

vy derhalve als kwaad moeten tragten van ons af te wee- 

nn: gelijk wy dan ook deeze als zobdanig moeten schu- 

ven en vlieden. 



ELFDB HOOFDDEEL. 

YAN DE BESPOTTING , BN BOEBTEBY. 

De Bespotting en Boertery steunen op een valsohe waan, 
^ geeven in den spotter en boerter een onvoimaaktheid te 
keuien. Zy steunen op een valsche waan, om dat men 
iB^nt, dat den geene die bespot word de eerste oorzaak 
yin zijn werken is^ en dat ze niet (gelijk d'andere diogen 
in de natuur) noodzakelyk van God afhangen. Zy geeven 

"\f\ 
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sario pendere. In irrisore imperfectionem ostendunty qnii 
illud, cui irridet, taie est, quod sive risibile est siTenoa; 
si non est , perversam suam naturam ostendit , irridens ed 
non irridendum; si est, ostendit in eo, cui irridet, m 
imperfectionem quandam videre, quam e contrario nonirri- 
sione sed bonis rationibus corrigere debet. 



Quod jam ad Bisum attinet^ ille nonnisi ad homineB 
pertinet, qui aliquid boni in se animadvertit; et quia lae- 
titiae quaedam species est, de eo nihil aliud dioendns 
nisi quod de laetitia jam dictum est. Be ilio risu loqoor, 
qui ex idea quadani provenit, ridentem exoitante absqw 
omni boni malique oogitatione, nullo vero modo de risu qii 
spirituum motu excitatur, neque ad bonum malumve perii- 
net; de quo jam dicere extra nostrum propositum erat. 



De Invidia , Ira, et Indignatione nihil dicendum, niii 
ut illius simus memores quod antea de odio diximus. 



CAPUT DUODECIMUM. 

DB HONOEE, FUDORE, £T IMPUDBNTIA. 

Honos quaedam laetitiae species est , quam quisquam in 96 
percipit ubi acta sua ab aiiis aestimari laudarique vidflt» 
nuUum iucrum utileve r^spicientibus. 

Pudor quaedam tristitiae species, quae in aliqoo orititfi 
qui videt actiones suas ab aliis despici, nullum damaiui 
vel incommodum respicientibus. 
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den bespotter een onvolmaaktheid te kennen; yermits 
geene hy bespot zoodanig is, dat het bespotteljk of 
; bespottelyk zy: indien ni^, zoo betoonen zy hnn kwa- 
aard, beapottende hetgeene niet te beapotten is: in- 
1 ja , zoo betoonen zy daar meede in den geene die zy 
potten eenige onvoimaaktheid te kennen; welke zy daar 
^egen gehouden zijn, niet met bespottinge, maar door 
de reedenen te verbeeteren. 

Vht nu het Lacchen betreft, dit heeft geen opzigt op een 
at, maar op den mensch alleen die in zich zelf eenig 
d bemerkt: en om dat het een zeeker slag van blijd- 
ap is, zoo valt daar ook niet anders van te zeggen als 
i de blijdschap alreeds gezegd is. Ik spreek van znlk 
ehen , dat door zeeker denkbeeld word verwekt , hetwelk 
i laocher daar toe aanport» zonder eenig opzigt op goed 
kwaad te hebben; en geenzins ,van hetlacchen, dat van 
zelve door de beweeging der geesten word verwekt; 
oo hier van te spreeken bnyten ons oogmerk was. 
SVJjders is van de Nijd, Gramschap en Envelneeming 
ts anders te zeggen , ais dat wy ons hiertoe erinneren 
^een wy al-voorens van de haat gezegd hebben. 



TWAALFDE HOOFDDEEL. 

AN D£ EERE, BESCHAAMDHEID , EN OKBESCHAAMDHBID. 

De Eer is een zeeker slag van blijdschap, die iemand 

elt als hy gewaar word, dat zijn doen by anderen word 

acht en gepreezen , zonder eenige winst of voordeel te 

oogen. 

De Beschaamdheid is een zeeker slag van droefheid, die 

iemand komt te ontstaan , wanneer hy ziet , dat zijn doen 
ui anderen word veracht, zonder opzigt van eenig nadeel 

sehaaden dat zy beoogen. 
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Imfmdeniia pndoris priTatio sive excassio est, non ort» 
ratione, sed vel padoris ignorantia (ati in pueris, homini»y ^ 
bns sylvestribus , etc.) vel quod aiiquis^ in magno ante*dti 
specta habitus , sine ulia consideratione omnia jam desimjii 

Itaque passionibus hisce cognitis^ cognoscimus etiam va* 
nitatem et imperfectionem quas in se habent. Qaod ad hofv 
norem enim et pudorem, non solum inutiies^ vero etiam^f 
qoantum amore sui nituntur opinioneque hominem pnmaa^ 
operum suorum causam esse, ideoque iaudem vituperiumqiuf- 
mereri , damnosi adeo et rejiciendi sunt. r 

'3f 
Nec vero dioam, ita iuter homines vivendum esse, ntt- 

eztra eos, ubi nec honos nec pudor adest; concedo e e&ani 

trario, nobis non solum licere iis uti, quando in prozimoit 

rum nostrorum commodum^ eosque utemendemns, illosadhity 

beamus , sed nobis etiam ita agere licere diminutione nostn^ 

(perfectae aiias licitaeque) libertatis ; uti v. c quando ai^ 

quis sumptuose se vestit^ eo ut aestimetur, honorem qua»r\ 

rit ex sui ipsius amore procedentem nullo proximi sui n^ 

spectu; quando autem aliquis sapientiam suam (qua prozH 

mo suo utilis esse posset) despici pedeque caicari videt/, 

quia mala veste indutus est, bene agit si sponte sua, ati 

iis succurrat, vestem, qua non offendantur, induat , itaqaer 

proximum ut sibi vindicet, proximo se similem reddat 



■ 

Quod porro ad Impudentiam attinet, talem se nobis 08- 
tendit, ut, ad defectum ejus intuendum, definitione eji^: 
tantum opus nobis sit. ■' 
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ichaamdheid is een ontbeering of uytschudding van 
Amte: niet door de reeden, maar h( door de on- 
ran schaamten, gelijk in de kinderen, wilde men- 
enz. of doordien men^ in groote versmading ge- 
jnde, nu over alles zonder omzien heen stapt. 
ian, deeze togten kennende, kennen ook met een 
heid en onvolmaaktheid die zy in haar hebben. 
vat de eere en schaamte aanbeiangt, zj zijn nict 
)nvorderlyk, maar voor zoo veel zy op de eigen- 
n 'n waan van dat den mensch een eerste oorzaak 
rerken is, en dienvolgende lof en laster verdient^ 
l zijn, zelf schadelyk en verwerpeiyk. 
ik wil niet zeggen, dat men zoo bj de menschen 
ioet^ gelijk als bnyten haar, daar d*eere noch schaam- 
le plaats heeft^ maar in teegendeel sta ik toe, dat't 

alieen vry staat om dezelve te gebruyken, als wy 
nutte van onzen eeven-menschen , en om haar te ver- 
, komen aan te wenden, maar zuiks ook zelfs moo- 
n met verkortinge onzer (anders volkomene en ge^ 
3) eigen vryheid. Als by voorbeeld , zoo iemand zioh 

kleed, om daar door geacht te zijn; deeze zoekt 
, die uyt de liefden zijns zeifs voort komt^ zonder 
3zigt op zijn eeven-mensch te hebben. Maar zoo 
sijn wijsheid, waar door hy aan zijn eeven-naasten 
k: kon zijn, ziet verachten en met den voet tree- 
kel om dat hy een slegt kleed aan heeft, deeze 
)T wel dat hy, uyt 'n beweeging om haar te hel- 
it een kieed waar aan zy haar niet stooten zich 
: wordende dus, om zijn evenmensch te winuen^ 
2:elijk. 

v^erder de Onbeschaamdheid aanbelangt, 't zy ons 
lat dezelve zich zoodanig aan ons toont , dat wy , 
3 mismaaktheid te zien , slechts haare beschry vinge 
len hebben. 
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CAPUT DECIMUM TERTIUM. 

DB FAVORB^ 6RATITUDINB BT IK6RATITUDINE. 

Quod ad priorem utramqae passionem, mentis appetitns 
sunt proximis aliquid boni concedendi atque faciendi. Con- 
eedendi , dico , quando ei qui bonum quoddam fecit , sua yio0 
bonum fit ; faciendi , dico , quando ipsi aliquid bonum asse- 
outi sumus. 

Quamquam autem plurimi homines judicent passiones IsIm 
bonas esse, nihilo minus tamen dicere audeo eas in homine 
perfecto locum habere non posse. Homo enim perfectus ne- 
cessitate tantum nuliaque alia causa movetur , ut proximnm 
adjuvet ; quamobrem scelestissimis tanto magis obligatum se 
censet, quanto majorem miseriam in iis adesse videat. 



Ingratitudo gratitudinis est contemptus vel excussio^ uti 
impudentia pudoris , et hoc nullo rationis respectu , neqne 
nonnisi ab avaritia vel a nimis magno sui ipsius amore pro" 
oedens; quare in homine perfeoto locum habere nequit. 



CAPUT DECIMUM QUARTUM. 

DE COMMISBRATIONE. 

Postremli passionum, de qua tractare debemus, Comnii- 
seratio est> quae species quaedam tristitiae de bono ali« 
quo amisso, quod recuperare desperamur. Imperfectionem 
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DERTIENDE HOOFDDEEL. 

VAN DE GUKST, DANKBAARHEID , EN ONDANKBAAKHBID. 

Wat de Gunst en Dankbaarheid betreft, zj zijn een nei- 
ging in de ziel van zijn eeven-naasten eenig goed te gnn- 
nen, en te doen. Ik zeg te gunnen, als aan hem, die 
eenig goed gedaan heeft, weeder goed gedaan word. Ik 
zeg te doen, als wy zelven eenig goed van hem verkreegen 
of ontfangen hebben. 

Sohoon nu meest alle menschen oordeelen dat deeze tog- 
ten goed zijn, zoo durf ik echter wel zeggen, dat ze in 
een volmaakt mensch geen plaats konnen hebben, vermits 
dle alleen door de noodzaakeiykheid , zonder eenige andere 
oorzaak, word bewoogen om zijn even-mensch te helpen: 
tot welke hulp hy zioh aan de allergodloosten des te meer 
verpligt vind, hoe hy een veel grooter nood en eilende in 
hun ziet te weezen. 

De Ondankbaarheid is een verachting of uytschudding 

van de dankbaarheid , gelijk de onbeschaamdheid van de 

aohaamten ; en dit , zonder eenig opzigt van de reeden , al* 

leen voortkomende of door gierigheid , of door eene al te 

i;roote liefden tot zich zelfs: waarom die in 'n volmaakt 

lensch geen plaats kan hebben. 



VEERTIENDE HOOFDDEEL. 

VAN HET BEKLAG. 

)e laatste der lijdingen, waar van wj moeten handelen, 

het Beklag: 't welk een zeeker slag van droefheid is^ 

* 't verlies van eenig goed, het welk wy wanhopen 

ler te krijgen. Zij geeft haar onvoimaaktheid dus te 



152 

suam eo ostendit, qaod eam iDtuentes statim malam duoftBiiti^ 
postquam malum esse demonstravimus se rebus adQtringer^ 
et obligare, quae faoiie nobis exeidere et deficere possniit; 
atque quia quaedam tristitiae species est, vitare eam opdN 
tet» uti de tristitia tractantes notavimus. 

i 

■ ? 

• 1 

Jam itaque satis me ostendisse atque demonstrasse oenseo 
solam fidem veram vei rationem esse , quae ad boni maliqtn^ 
cognitionem nos conducat; et, uti ostendemus primaoi' 
praecipuamque liarum passionum causam cognitionem esse,- 
clare patebit nos inteliectu rationeque recte usos> in nnl' 
lam harum passionum, quae tamquam malum a nobis regi' 
ciendae, incidere posse. Intellectitm dico, quia ratmtB 
solam nuilo modo eam faabeo, quae bac in re ab omnibns' 
istis liberare nos possit^ uti suo ioco postea demonstff-^ t 
bimus. 

De passionibus vero tamquam praestans aliquid animad- 
vertendum adhuc est, quae earum bonae sunt, ilias istius 
esse generis et naturae , ut sine iilis esse et existere neqae- 
amus^ illasque igitur essentialiter ad uos pertinere, uti a- 
morem, cupiditatem et omne quod amori proprium. 

Res autem omnino alio modo se habet quod ad eas passio- 
nes, quae malae nobisque rejiciendae sunt, quia sine illisnon 
modo esse possumus, vero etiam tum demum cum ab iliis 
nos liberavimus, vere taies sumus quales esse debemas. 

Ut majorem autem in his omnibus evidentiam praebeamas. 
animadvertendum porro est, omnis boni malique fundamen-^ 
tum amorem esse ; ubi enim objectum non amamus solam '• 
amore dignum, nempe Deum, sed res quae natura sui 



168 

Vfoaif^n, dat wy, haar maar beschonwende, deselve aanstonds 
r^ keuren; nadien wy al-yoorens beweezeu hebben, dat 
st kwaad is zich zelven te verbinden en vast te maaken 
lA dingen, die ons ligtelyk ontvallen en gebreeken kon- 
m, en wy niet konnen hebbeu als wy willen: en dewijl 
it een zeeker slag vau droefheid h, zoo hebben wy de- 
ilve te schuwen; gelijk wy zulks, van de droefheid han- 
iiende, hebben aangemerkt. 

pus meen ik dan genoegzaam aangewezen en betoogd te 
^bben, dat alleen het waar geloof of de reedeu het geen 
, 't welk ons tot de kenuisse vau goed en kwaad breugt. 
a^ gelijk wy betoonen zuileu^ dat de eerste eu vooruaam- 
6 oorzaak vau alle deeze togteu de keuuisse is, zoo zal 
[klaarlyk blykeu, dat wy, ous verstaud en reeden wel ge- 
«ykende , uooyt in eeu van deeze togteu , die vau ons als 
raad te verwerpen zijn, zuUen konueu vervailen. Ik zeg. 
9. versiaitd : om dat ik meeu dat de reeden geenzins aileeu 
ligtig is, om ous hier in vau alle deezeu te bevrijdeu; ge- 
k wy zulks op ziju plaats hier ua bewijzen zulleu. 
Doch als eeu voortrelFelyke zaak is weegens de lijdiugen 
cfa aau te merken , dat zy die vau dezelve goed ziju vau 
odanig 'n aart eu uatuur benueu, dat wy zonder haar 
3t konueu ziju uoch bestaan , en dieshalven als weezend- 
c tot ous behooreu, gelijk is de liefdeu, begeerteu, eu 
wat aau de liefdeu eigeu is. 

Maar gausch auders is het met zoodauige lijdingeu ge- 
igen, welke kwaad eu vau ons te verwerpen zijn, aan- 
den wy zouder deeze uiet alleeu wel konueu ziju, maar 
k dau eerst recht beuneu die wy behooren te weezen, 
i wy ons van dezelve hebbeu vry gemaakt. 
Om echter iu alle deezeu noch meerder klaarheid te gee- 
a, dient wijders aaugemerkt, dat de groudslag vau alle 
ed eu kwaad de liefdeu is, vallende op zeeker voorwerp; 
uit iudieu wy uiet beminneu het voorwerp dat alleeu waar- 
l is bemiud te worden , nameudlyk God , maar de dingeu 
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corruptibiles multisque casibus obnoxiae sunt, inde neces^ 
sario sequitur odium, tristitia, ce^. post amati objecti mu — 
tationem; odium, ubi aliquis amatum adimat; tristitia, abS. 
amittitur; honos, quando sui amore nititur; favor et grati» 
tudo , quando proximus non Dei causa amatar. Quando ^ 
contrario homo Deum amare incipit, qui semper immuta, — 
bilis est manetque , impossibile est in stagnum iliam passio - 
num incidere; quare tanquam certam firmamque ponimiis 
regulam, Deum primam unicamque omnis boni nostri em^ 
sam^ malique nostri esse liberatorem. 



Denique animadvertendum adhucest, amorem, eet. inde- 
terminatos esse , soii, eos quo magis accrescant eo praestas- 
tiores evadere, quippe qui in objectum tendant infinitum, 
quare omni tempore accrescere possunt. Quod materiam 
nobis praebebit , e qua capite vicessimo tertio animi imfflor- 
talitatem concludemus et demonstrabimus. 



Huousque igitur de omnibus iocuti, quae nobis tertiam 
speciem vel elFectum verae fidei ostendunt, jam capite se* 
quente progrediemur tractare de quarto ultimoque effeotu, 
a nobis pag. 110 et 113 nondum posito. 



CAPUT DECIMUM QUINTUM. 



DE YERO ET FALSO. 



Ut videamus, quomodo quartus ultimusque verae fidei 
effectus verum falsumque nobis ostendat, veritatis falsita- 
tisque definitionem praemittemus. 
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die door him eigen aart en natuur vergankelyk, en veele 
toerallen onderworpen zijn, zoo volgt hier op noodzakelyk 
de haat , droefheid , enz. na veranderinge van het geliefde 
voorwerp: de haat, als iemand hem 't beminde ontneemt; 
dnelbeid, ais hy 't komt te verliezen; eere, als hy op de 
iiefiien sijns zeifs steunt ; gunst en dankbaarheid als hj zijn 
^enmensoh niet bemint om Gbd. Doch zoo den menscb 
u* teegendeel Gkxl komt te beminnen , die aitijd onveran* 
derljk is en blijft , dan is het onmogelyk in dien poel van 
i^jdingen te vervallen : waarom wj voor een vaste en onwrik- 
inuire reegel steilen, dat God de eerste en eenige oorzaak 
van ai ons goed, en een vrymaaker van ai ons kwaad is. 

Eindelyk is nooh aan te merken, dat de iiefden enz» 
onbepaald zijn, namendlyk dat hoe dezelve meer en meer 
ioeneemt hoe die ook voortreffeJyker word, ais vailende op 
een voorwerp 't geen oneindig is, waar om ze t' alien tijd 
kan toeneemen; hetweike in geen andere zaak kan plaats 
gr^pen. En dit zai zeif de stoffe ziju , waaruyt wy in het 
drie en twintigste Hoofddeei de onsterflykheid der ziei zul- 
len opmaaken en bewijzen. 

Tot hiertoe dan gesprooken hebbende van alles wat ons 
de derde wijze of d' uytwerkinge van 't waar geioove aan* 
wijst , zoo zulien wy nu ' voortgaan om te handelen van 
de vierde en laatste uytwerkinge, die by ons op bladz. 
111 en 113 noch niet gesteid is, in het volgende 



VIJFTIENDE HOOFDDEEL. 

VAN HET WAARB, EN VALSCHE. 

Om te zien, hoedanig de vierde en laatste uytwerkinge 
van 't waar Geloof ons het Waare en Yalsche aanwijst^ 
zoo znllen wy de beschrijvinge van Waarheid en Vaischheid 
laaten vooraf gaan. 
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Yeritas vel affirmatio vel ncgatio rei cajusdam est, quae 
cum ilia re convenit. 

Falsitas vel affirmatio vel negatio est rei quae illa cam 
re non convenit. 

Gum vero hoc illudve affirmare vel negare verl cogitan- 
di modi sint, inter veram falsamque ideam nihil aiiud ia* 
teresse videtur , quam unam cum re convenire , alteram non 
convenire, neque eas itaque nisi ratione, non vero faeto 
differre. Quod si ita esset, rogari posset: quidnam oommodi 
damnive utraque sua sive veritate sive falsitate habeatP Atque 
etiam, quomodo utraque cognoscet suam perceptionem sive 
ideam magis quam alteriuscum rebus conventuram? et deni- 
que unde procedat^ unum nec vero aiterum errareP Ad quod 
respondebimus : res ciarissimas non se solummodo sed etiam 
falsitatem indicare ; ita ut magna esset stuititia rogare, quo- 
modo earum conscii esse possemusP cum enim clarissimae 
dicantur, nullam certe alia evidentia esse potest , qaa illas- 
trari possent. Uti vero veritas sui ipsius atque etiam fald- 
tatis index est , falsitas e contrario nunquam per se manifes- 
tari ostendique potest ; quare is qui veritatem habet dubitare 
nequit eam se habere; cum e contrario ille, qui in falsi- 
tate vei errore est, opinari potest se veritatem habere; uti 
aiiquis somnians putare quidem potest, se vigilare, non 
vero qui vigilat putare se somniari. 

Quo dicto aliquo modo explicatur quod dicebamus , Deum 
veritatem seu veritatem Deum esse. 



Quod ad causam, cur unus veritatis magis quam alter 
consoius sit, hoc inde procedit, quod affirmationis vel nega- 
tionis idea , quae cum rei natura omnino convenit , in priore 
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De Waarheid is een bevestiging of ontkenning van een 
zaak, die met dezelve zaak over een komt. 

De Valschbeid is een bevestiging of ontkenning van een 
zaak, die met dezelve zaak niet over een komt. 

Doch dewijl dit of dat te bevestigen of te ontkennen 
waare wijzen van denken zijn, zpo schijnt er tusschen 
het waar en vaisch denkbeeld geen ander onderscheid te 
sijn* als dat het eene met de zaak overeen komt, en hei 
andere niet, en zy dns alleen door reeden en niet dadelijk 
▼ersehilien. Het weike zoo zijnde, kon men vragen, wat 
▼oordeel doch de eene met zijn waarheid, en wat schade 
den andere door zijn yaischheid heeft? als meede. hoe den 
eene zal weeten , dat zijn bevatting of denkbeeld meer met 
de aaaken overeenkomt als dat van den ander? en einde- 
\jk , van waar het komt dat den eene doolt , en den andere 
niet? Waar op tot antwoord dient^ dat de allerklaarste 
dingen niet alleen zich zelfs maar ook de valschheid te ken- 
nen geeven; invoegen het een groote dwaasheid zoude zijn 
te Tragen: hoe men van haar bewust zou weezen? want 
dewigl ze gezegd worden de allerklaarste te zijn, zoo kan 
'er immers geen andere klaarheid weezen, door wien zy 
zooden konnen worden verklaard. Maar gelijk de waarheid 
zich zelfs en ook de valschheid openbaart, zoo kan daar'n 
teegen de valschheid nimmer door zich zelfs geopenbaard en 
aangeweezen worden: weshalven degeene die de Waarheid 
heeft niet twijlFelen kan , dat hy ze heeft ^ daar in tegendeel 
de geene' die in valschheid of doolinge steekt , wel waanen 
kan dat hj in de waarheid staat; gelijk iemand die droomt 
wei denken kan, dat hy waakt, maar nooit kan iemand 
die waakt denken dat hy droomt. 

Met welk gezegde eenigzins verklaard word 't geen wy 
zeiden^ van dat 6od de Waarheid^ of de Waarheid God is. 

Belangende nu d' oorzaak waarom d' eene van de Waar- 
heid meer bewust is als den ander, is om dat het denk- 
beeld van bevestiging of ontkenning^ 't welk met de natuur 



I 
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tanto plus essentiae habeat. Ad qnod melius intelligendum , 
animadvertendum est, ro intelligere (quanquam vocabu' 
lum hocce aliter sonat) puram passionem esse; hoc est, 
mentem nostram ea ratione mutari, ut aiios cogitandi 
modos nanciscatur, quosque antea non habebat; itaque si 
aiiquis, cum totum eum objectum affecit, talem formam 
sive modum cogitandi acquirat, clarum est eum aliam 
omnino perceptionem formae sive qualitatis iilius objecti 
adipisci» quam alius qui tot non habuerit causas, atque 
igitnr ad iiiud affirmandum vel negandum alio.et leviore 
actu (quippe parva vel minore augmentatione ejus conscius) 
movetur. Unde perfectio cernitur alicujus, qui in veritate 
«st, qua differt ab eo qui extra eam est; cum enim unus 
facile, alter vero non faciie mutetur, sequitur unum plus 
constantiae essentiaeque habere quam alterum; uti etiam 
iili cogitandi modi , qui cum rebus conveniunt , quia plures 
«ausas habuere^ plus constantiae et essentiae in se habent;' 
et quia ab omni parte cum re conveniunt^ impossibile est, 
ut ulio tempore aliter a re affici possint vel mutationem 
pati, quia jam antea vidimus rei alicujus essentiam immu* 
tabiiem esse; quae omnia in falsitate iocum non habent. 
Quo dicto praecedenti quaestioni satis responsum erit. 
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der zaak geheel OYereenkomt, in de eerste zoo veel meer 
weezendheid heeft. Om het welke beeter te begrijpen dient 
aangemerkt, dat het verstaan (scboon dit woord anders 
, layd) een zuyvere lijding is; dat is , dat onze ziel in dier- 
voegen word veranderd, dat ze andere wijzen van denken 
krijgt , die ze te vooren niet en had : en derhalven ais 
iemand, doordien het geheeie voorwerp in hem gewrogt 
heeft, diergeiijk 'n gestalte of wijze van denken krijgt, zoo 
is het klaar, dat die een gansch ander gevoel van de ge- 
stalte of hoedanigheid van dat voorwerp bekomt, als een 
ander die zoo veele oorzaaken niet gehad heeft , en dus tot 
zalks te bevestigen of te ontkennen door een andere en 
ligter werking (als door weinige of mindere toevoegingen 
van dien het zelve gewaar wordende) bewogen word. Waar 
uyt men dan de volmaaktheid ziet van een die in de Waar» 
faeid staat , gesteld teegen een dewelke daar buyten is ; want 
dewyl den eene ligtelyk, en den andere daar 'n teegen niet 
ligtelyk veraudert , zoo volgt daaruyt , dat d* eene meer be- 
stendigheid en weezendheid als d' andere heeft: gelijk die 
wijeen van denken ook, weike met de zaaken overeenko- 
men, om dat ze meer oorzaaken hebben gehad, meer be- 
stendigheid en weezendheid in haar hebben, en nadien zy 
geheel met de zaak overeenkomen , zoo is 't onmogelijk dat 
zij in eenige tijd van de zaak anders konnen worden aan- 
gedaan, of eenige veranderinge lijden, te minder wijl wy 
alvorens hebben gezien , dat de weezendheid der zaaken 
onveranderlijk is. Al het welke in de valschheid geene 
plaats heeft. En met dit gezegde zai het voorig gevraagde 
genoeg beantwoord zijn. 
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CAPUT DECIMUM SEXTUM. 

DE VOtUNTATB. 

Cam quid bonum malumque verum falsumque sit cog^OTe- 
rimus atque in qua re hominis perfecti valetudo consistat, 
tempus jam erit ad nostram ipsorum inquisitionem transeundi, 
videndique num ad talem valetudinem liberi , an neoessarii. 
veniamus. 

Ad quod necesse est, inquirere, quid apud eos qui to- 
iuntatem ponnnt, Yoluntas sit, et qua in re s Cupiditat» 
differat. Cupiditatem dicimus illam inclinationem mentis, 
quam habet in illud quod bonum ducit; ita ut inde se- • 
quatur , quod priusquam cupiditas nostra externe ad aliquxd i 
tendat^ in nobis conclusio facta sit tale quid bonum esae. ' j 
Quae affirmatio igitur vel , generaliter sumta , potentia af> * ' 
firmandi et negandi Voluntas nominatur *). ] 

Jam igitur videndum, num affirmatio ista libere an ne- 
cessario a nobis fiat, boc est num aliquid de aliqua re 
affirmemus sive negemus, nulia nos externa cogente esQ* 
sa; jam vero a nobis demonstratum est, rem a se ipsa non 
explicatam, cujusque existentia ad ejus essentiam non per- 
tineat^ necessario causam externam habere debere , causam- 



1) Volantas , pro affirmatione sumta , sive decisio , eo a vera fide 
differt, qaod ad illad etiam se extendat, qaod non vere bonum eit, 
idqae idao qnia persaasio non talis est, ut dare videatnr rem non ali* 
ter esse posse; nti haec omnia in vera fide ita sant et esae debeot, 
qnia ex ea non nisi boui appetitas proveniant. 

Ab opinione vero in eo differt, quod aliqaando infallibilis eertaqM 
esse posset ; quod in opinione , quae conjiciendo et opinando coBftati ' 
locum non habet. 

Ita ut fides vocari posset, qaoad certa esset, opinio aotem qoM' ' 
errori sabjecta. 
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SESTIENDE HOOFDDEEL. 

VAN DE WIL. 

3bende gezien wat Goed en Kwaad , Waarheid en 
h.heid is , als ook waar in de welstand van een vol- 
b Mensch bestaat, zoo laat ons, met ons zelven t' on- 
sken, nu eens zien of wy tot zoo een welstand vry- 
of genoodzaakt komen. Waartoe vooraf vereyscht 
, dat wy weeten wat de Wil is, en waar in die van 
igeerten onderscheiden word. 

Begeerten hebben wy gezegd , eene neiging van de 
te zijn tot iets hetwelke zy als goed keurt. Waaruyt 
, dat, eer ouze begeerten zig uytterlyk tot iets uyt- 
;, in ons reeds een besluyt gegaan is, van dat zulks 
;oeds is: welke bevestiging dan, algemeen genoomen 
\ als een magt van te bevestigen en ontkennen ^), 
ii genaamd word. 

komt het 'er op aan, of deeze bevestiging van ons 
ied vrywillig, of genoodzaakt; dat is, of wy iets van 
aak komen te bevestigen of te ontkennen , zonder dat 
in eenige uytterlijke oorzaak daartoe worden gedwon- 

Doch by ons alvoorens beweezen zijnde, dat een 
die door zich zelfs niet bestaat, of welkers weezend- 
id tot zijn weezendheid niet behoort , noodzakelyk een 

)a Wil, genomen voor de bevestiging, of 't besluyt, verschilt 
t waar Geloof, en van de Waan. Ze verschilt van het waar 
, als zy, door n' overtuyg van reedenen, die niet klaarlyk doen 
t de saak zoodanig en niet anders is, zich nytstrekt tot hetgeen 
arelyk goed is: dat in het waar G«loof geen plaats heeft, dewijl 

zelve niet als de goede begeerte voortkomt. Van de Waan ver- 
e bierin, dat zy ook 't eeniger tijd wel zeeker en onfeilbaar is: 

de Waan, die in gissen en meenen bestaat, geeu plaats heeft. 
iA men haar een Geloof kan noemen , ten aanzien zy zoo zeeker 
in: en een Waan, om dat zy de douling onderworpen is. 

11 
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que quae aliquid producere debet, hoc necessario pndih 
cere debere. Unde sequitur etiam, hoc illudve partiei^ 
lariter affirmare vel negare, ab aliqua causa extema proo^ 
dere debere *) , neque illam causam liberam esse posse. 



1) Certum est Yolitionem particalarem caasam extemam habm 
debere qaa sit, cam ad essentiam ejas eustentia non pertineat< , 

Si qais dicere Yellet qaod caosae* ejas efficiens idea non sit, itiJ 
ipsa Yolontas , neqae hanc extra intellectam esse posse; qaodqoe «go 
Yolantas indeterminate samta , ati et iutellectos , non rationis aed ndli|| 
«ns sit; respondeo, obi attente illam considero, me nihil realeiJHi 
baere posse. Sit Yero ita, attamen concedere debes, Yolitionem 
tatis esse modificationem , ati ideaemodiintellectassont; intellectosii 
et Yolantas Yariae et realiter a se differentes sabstantiaesont; sal 
enim, non vero modus, modificator. Si vero mens atramqae 
substantiam dirigit, jam igitnr tertia erit substactia; qaae omnia 
eonfosa sont, ut impossibile sit claram distinctamque eornm 
ideam. Cam enim ideae non sint in Yolontate sed in intellecto, 
candam illam regalam quod anias substantiae modas in alterios 
nequeat, in volantate amor oriri neqait; contradictioni enim 8eiB]dial^l 
aliqoid velle, cojos rei idea non in potestate volente sit. > 



Si vero dicis voluntatem, propter unionem quam com intellecta liabit,:l 
«tiam percipere quod intellectus concipit, atque ita etiam amare; im*aJ 
tetur, praeterquam quod to percipere raodus etiam intelligendi ift, 
secundum praeoedentia , etiam si talis corporis mentisqne onio adeMt/j 
illam in volantate esse non posse. Posito enim quod corpos com nMW 
unitum sit secundum communem philosophorum propositionem , nonqaiS- 
tamen corpas percipit neque mens extenditur. < 

Si vero dicis mentem et intellectum et voluntatem dirigere , hoe aoc'' 
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oytterlyke oorzaak hebben moet, en dat een oorzaak die 
iets eal voortbrengen zulks noodzakelyk moet voortbrengen ; 
zoo volgt daaruyt onwrikbaar, dat dit of dat bizonderlyk 
te willen, hetzij te bevestigen of t' ontkennen, dat zulks 
ug ik door eenige ') uy twendige oorzaak voort moet komen , 
en dat die oorzaak geensins vry kan zijn. 



I) *t Ii seeker, dat het bizonder willen moet hebben een ujtterlyke 
lonaak, door welke dat ze is, alzoo deszelfs weezendlykheid tot haar 
reaen niet behoort. 

Te t/^gfiu, dat deszelfs nytwerkende oorzaak geenig denkbeeld, maar 
B wil zelve is, en dat die bayten het verstand niet zijn kan; zoo dat 
«rfaaWen de Wil onbepaald genomen, gelijk ook het verstand, geen 
eesen van reeden, maar *n dadelyk weezen is. Zoo dient hierop, dat, 
aniieer ik haar aandagtelyk bevat, ik aan dezelve niets dadelyks kan 
«0ygenen. Doch het zij zoo, nochtans moet men toestaan, dat de 
rQling een wijze van de Wil is, gelijk de denkbeelden van het Yer- 
Bnd: waamyt volgt, wijl de zelfstandigheid en niet de wijze word 
nr^ngd, dat het verstand en de wil dadelyk onderscheiden zelfstandig- 
leden zOn. Indien nn de ziel deeze twee zelfstandi^heeden komt te 
•ttturen, zoo is er dan een derde zelfstandigheid. Welk alle zoo ver- 
nde dingen zijn, dat het onmogelyk is een klaar en onderscheiden be- 
ip hiervan te hebben: want wijl de denkbeelden niet in de wil maar 

het verstand zijn, zoo en kan daaruyt, volgens deeze setreegel, dat 
I wijze van de eene zelfstandigheid niet kan overgaan in een andere 
Ustandigheid , in de wil geen liefden ontstaan; want het wikkelt zich 

teegenzegging in» dat men iets zoa willen welkers zaaks denkbeeid 
et is in de willende moogendheid. 

Zegt men, dat de Wil, weegens haar vereeniging met het verstand, 
»k gewaar word het geene dat het verstand verstaat, en daarom ook 
HDint; Eoo dient daar 'n teegen aangemerkt, behalven dat gewaarwor- 
m ook een wijze van verstaan is, dat, schoon *er al zoodanig een 
treeniging van ziel en lichaam was, zalks volgens het voorgaande ia 
I Wil niet zijn kan. Want neemt dat de ziel met het lichaam volgens 
I stelling der gemeene Wijsgeeren was vereenigd, nochtans gevoelt het 
shaam nooit, noch de ziel word niet aitgebreyd. En of men zegt, 
it de ziel beide het verstand en de wil bestiert: znlks is niet alleea 

u* 
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Quod quibu&dam forte non satisfaciet , intelleotum qvi 
occupare solent in entibus rationis, tamqoam rebus part»' 
cularibus in natura yere existentibus, quique ita ens n&t 
onis non tale , vero ens reale habent , seque ipsi igitar qu^ 
rundam rerum causam ponunt ; uti in'eo, de quo loquimir, 
saepe fit. Gum enim homines jam hanc jam illam Tolith 
onem habeant, in mente inde modum generalem ponantf 
quam voluntatem vocant^ eadem ratione qua ex hoo ilk^j 
que homine ideam hominis efficiant. Quando igitur quaeri- ' 
tur« cur homines hoc iiludve velint, respondetur: qidftj 
voiuntatem habent. Cum vero voluntas, uti dizimus, dil'( 
tincta ab hac iiiave volitione , nonnisi modus quidapj 



solam intelligi nequit, sed et tibi contrariom est, qaia eo aegaie 
volantatem liberam esse. 

Ut qaidem finem faciam, qaanquam non libet omnia addaoeie 
contra propositionem sabstantiae creatae habeo , breviter tantna H^] 
tendam , volantatis libertatem nallo modo oonvenire cam illa 
tinna creatione qaam profitentar; cam enim in Deo postolatar 
actio ad rem in esse conservandam , ac ad creandam, neqae aliter 
vel momentam qaidem existere posset; non igitar rei oaasale 
attribui potest, qaippe qaae potentiam non habens se consemiii 
malto minus a se aliquid producere possit. Si igitur dicis 
volitionem a se ipsa producere, rogo quanam potentia hoc fiatP noa 
quae fuit , haec enim non aroplius adest ; neqne ea , qaam modo 
nullam enim habet qua vel mininam momentam ezistere vel di 
posset, qaia continuo creatur. Cum igitar nuUa res sit, qoandaa 
tentiam in se babens se ipsam conservandi aliquidve producendi, 
restat qoam concladere Deam solum omninm reram cansam 
esse et esse debere, atqae omnes volitiones ab eo solo determinui 
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fiet welke mogelyk de zoodanige niet voldoen z&\, die 
Ar Terstand meer vestigen op de weezens van reeden , als 
\ de bizondere dingen die waarelyk in de uatuur zijn; 
lardoor zy zeif de weezende van reeden niet meer ais 
odanig, maar als zaakelyke weezende aanmerken : en dns 
eh zelven oorzaak van eenige dingen stellen te zijn; gelijk 

het geene , waar af wy teegenwoordig spreeken , niet wei- 
g komt te gebeuren. Want om dat den mensch nu deeze 
I dan die wil heeft, zoo maakt hy daarvan in zijn ziel 
n algemeene wijze , die hy Wil noemt ; gelijk hy uyt het 
tnkbeeid van dit en dat mensch een algemeen denkbeeld 
aakt van mensch. Yraagt men dan, waarom den mensch 
t of dat wil? het antwoord is^ om dat zy een wil heb- 
n. Doch nademaal de Wil, onderscheiden van dit of dat 

wiilen, slegts een wijze van denken, en niet iets zake- 

■ogelyk om te b^ijpen, maar zelfs ook teegen haar, nadien mea 
adoende schijnt te ontkennen dat de wil vry is. 
0Deh schoon het my niet Inst om alles by te brengen, wat ik heb 
igeiis de stelling van een geschapen zelfstandigheid , zoo zal ik, om 
nr te eindigen, echter toonen dat de vryheid van de Wil geenzins op 
o*n gedaurige Schepping past, als van haar word beleeden; want in- 
m in 6od een en het zelvde werk vereischt word, om een zaak iu 
men te behoaden , als om dezelve te scheppen, vermits andersins de 
Ak niet een oogenblik zoa konnen bestaan, zoo en kan dan aan die 
itk ook niets oorzakelijks worden toegeSigend, nadien dezelve, geen 
racht hebbende om zich te behooden, veel minder door zich zelfs iets 
m voortbrengen. Indien men dan zegt, dat de ziel de willing van zich 
db voortbrengt, zoo vraag ik, uyt wat kracht dat dit geschiedP niet 
tfi de geene welke geweest is, want die is niet meer; ook niet nyt de 
Seene welke ze na heeft, want ze heeft *er in *t geheel geen door wien 
tj de minste oogenblik zoa konnen bestaaa of duaren, dewijl ze gednu- 
rig geschapen word. Dewijl 'er dan geen zaak is, die eenige kracht 
hfl^ om zich zelfs te behouden , of iets voort te brengen , zoo rest *er 
uet als te besluyten, dat God alleen van alle dingen de werkende oor- 
iMk is, en zijn moet, en dat alle Willingen van hem alleen bepaald 
vorden. 
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i. e. ens rationis, non yero ens reale sit, nihil ab eacaimri 
potest ; nam ex nihilo nihil fit. Neque igitur rogandai 
atrum libera sit necne. Ut autem percipiamus num in kH 
illave particularis Volitione i. e. affirmatione, vei negatioiie> 
liberi simus necne^ meminisse tantum oportet, ro intelligMI 
puram esse passionem , id est rerum essentiae existentiaeqi 
in mente perceptionem ; ita ut nunquam ipsi de re aiiqnit 
affirmemus vel uegemus, ipsa vero sit res quae aliqaidl^| 
se in nobis affirmet vei neget. 



£t quamquam nonnulli fortasse hoc conoedere nolinl/ 
quippe quibus videatur se aliud quid de re affirmare i^ 
negare posse, quam cujus de re conscii sint; hoc tantnii 
inde procedit » quod discrimen non faciant inter ideam lil 
in mente et verba quibus iila exprimitur. Verum quidlii] 
est (quando rationes adsunt quae ad illud nos movent) 
aliis, sive verbis sive aliis instrumentis^ de re aliud indietAI 
quam cujus conscii sumus; nunquamvero, neque verbis bMJ 
aliis quibusdam instrumentis , efficiemus , ut de rebus aliter ' 
sentiamus quam facimus; quod omnibus ciarum est, qii 
omnino extra verborum vel aiiorum signorum usum ad intiit 
lectum suum solum attendunt. 



Cui nonnulli fortasse contradicere possent, quod, nisinoi 
tantumque res sit quae de se afPirmat negatque, nil flfgi 
affirmari vel negari possit nisi quod cum re conveniitt ] 
neque igitur falsitatem existere ; quae enim in eo consistit» 
ut aliquid de re affirmetur vel negetur, quod cum re nM 
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ks is, zoo en kan yan haar ook niets veroorzaakt wor- 
m; want uyt niet komt niet: en derhalven behoeft men 
iet te yragen^ of dezelve vry of niet vry is. Om nu te 
BTatien of wj in dit of dat bizonderlyk te willen , dat is 
i bevestigen of te ontkennen, waarelyk vry of niet vry 
fif zoo hebben wy ons te herinneren 't geen wy alreede 
sbben gezegd, namendlyk dat het verstaan een zuyvere 
ding is» dat is een gewaarwording in de ziel van de 
eezendheid en weezendlykheid der zaaken: invoegen wy 
ilven nimmer iets van een zaak bevestigen of ontkennen , 
aar de zaak het zelfs is , die iet van zicb in ons bevestigt 
' ontkent. 

£n ofschoon eenige dit mogelyk niet toestaan, om dat 
i baar toeschijnt , dat ze wei iets anders , als haar de zaak 
fwnst is, van dezelve konnen bevestigen of ontkennen; 
o komt dit hier van daan, omdat ze geen onderscheid 
■aken tusschen het begrip hetwelk de ziel heeft van een 
aks en de woorden waar meede het zelve word uitge- 
«kt. En dit wei aangemerkt zijnde is het waar (als 'er 
edenen zijn die ons hiertoe beweegen) , dat wy aan ande- 
n door woorden of eenige andere werktuygen, iet anders 
A de zaak te kennen konnen geeven als ons daar van 
)wn8t is: maar echter zullen wy door geene woorden of 
idere werktuygen ooyt te weeg brengen dat wy van de 
laken anders zouden gevoelen als wij er waarelyk van 
Bvoeien; het welke klaar aan allen is, die buyten eenig 
ebruyk van woorden, of andere beduyd-teekenen , alleen 
p haar verstand acht geven. 

Boch hierteegen zouden moogelyk eenige konnen zeggen : 
idien niet wy , maar aileen de zaak het is , die zich in on» 
efestigt of ontkent, zoo kan 'er dan noch bevestigd of 
tikend worden als het geene met de zaak overeen komt; 
n dieshalven kan 'er dan geen valschheid zijn, alzoo de^ 
«We bestaat in iet van een zaak te bevestigen of te ont- 
^ennen dat met de zaak niet overeen komt, en 't welk de 
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conveniat i. e. quod res de se non affirmet Yel neget. GenM 
vero quod, ubi bene attendimus ad iliud quod de veritateet 
falsitate diximus , huic objectioni satis responsum esse vide- 
amns ; diximus enim objectum causam esse illius quod 
affirmatur vel negatur, sitne verum vel falsum; faifiitai 
enim inde oritur, quod aliquid de objecto percipientes inip 
ginemur ad totum objectum hoc pertinere; quod plemmqae 
debilibus in animis locum habet, qui levi objecti aotiose 
facile modum ejus vel ideam in se suscipiant^ praeterquod 
in iis nuUa est affirmatio vei negatio. 



Objici denique etiam nobis posset, muitas esse res qnas 
volumus nolumusque, uti v. c. aliquid de re affirmare vel 
non affirmare, veritatem dicere vel non dicere, etc. Hoe 
vero inde procedit, quod cupiditas non satis a voiuntate 
distiDguatur. Quamquam enim utraque affirmatio nega- 
tiove rei sit, in illo differunt quod postrema nullo respectii, 
prima vero respectu boni maiive, dicatur, quod in re oon* 
sideratur; ita ut Cupiditas, etiam post affirmationem et 
negationem , quam de re fecimus, permaneat, ad illud scil. 
obtinendum, quod experti sumus vel affirmavimus bonam 
esse ; ita ut voluntas quidem sine cupiditate , nec vero cd- 
piditas sine voiuntate esse possit. 



Omnes actiones igitur de quibus supra diximus, quippe 
quae a ratione sub boni specie fiant sive mali impediantor. 
appetitus tantum , quae cupiditas vocatur, nulio vero modo, 
nisi valde improprie , voluntatis nomine comprehendi pos- 
sunt. 
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a zich zeWen noch bevestigt, of ontkent. Maar 
, als wy wel acht geeven op hetgeene wy van de 
d en Yaischheid gezegd hebben, dat wy dan deeze 
jrping genoeg beantwoord zuUen zien, als zijnde 
rwerp d' oorzaak ^nzer bevestiging of ontkenning 
zeive , 't zij dan waar , of valsch ; ontstaande de 
(hheid hieruyt, dat wy van het voorwerp slechts 
ten deeien gewaar wordende, ons inbeelden zulks 

geheeie voorwerp te zijn: het weike meest piaats 
ke zielen heeft, die door de iigte werking van het 
) iigtelyk een denkbeeid in haar ontfangen ; buyten 

in hun geen bevestiging of ontkenninge meer is. 
lyk zou men ons noch konnen teegenwerpen , dat 
i dingen zijn, die wy zomtijds willen en niet wil- 

daarvan iets bevestigen, en niet bevestigen; de 
i spreeken en niet spreeken, enz. Doch dit komt 
Dmdat de Begeerte niet genoegzaam van de Wil 
derscheiden; want, hoewel ze beide de bevestiging 
;nning van een zaak zijn, zoo verschillen ze noch- 
rin , dat de laatsie zonder eenig opzigt , en de eer* 
betrekking tot het goed of kwaad geschied , dat in 
: beschouwd word: invoegen de Begeerten zelf, na 
stiging of ontkenning die wy van een zaak gedaan 

blijft, namendlyk om dat te verkrijgen of te doen, 

wy ondervonden of bevestigd hebben goed te zijn. 
de Wil wel zonder de Begeerte, maar de Begeerte 
ie Wil niet kan zijn. 

de werkingen dan, waarvan wy hier boven gespro- 
)ben, alieen door de reeden onder schijn van goed 

of door de reeden onder schijn van kwaad belet 
le, konnen enkei onder die neiging der ziel welke 
}geerten noemt, en geenzins (als heei oneigendlyk) 
e benaming van Wil begreepen worden. 
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et qaid illud sit ab uno ad alterum transire trahique , pueranE 
imaginabimur ; qui prima vice ad alicujus rei perceptioneB 
perveniat; ez.. gr. tintinnabuium ei exhibeo, quod auribiis 
ejus gratum effieiens sonum , appetitum sui ei injicit ; vido 
jam , num omittere possit appetitum cupiditatemve habere? 
Affirmantem te rogo , qua de causa F non quidem aiiqua ro 
quam melius cognoscit, quia solum est quod cognoscat; ne0 
etiam quia malum ei sit, nihil aliud enim cognoscit, et grat» 
illa perceptio optima est quae unquam ei acciderit. Habebit 
autem fortasse libertatem appetitum quem habet seponendi; 
unde igitur sequeretur appetitum ilium in nobis sine libertate 
nostra incipere quidem posse, attamen nos libertatem in no* 
bis habere eum amovendi. Haec vero libertas^experimentooi 
non sustinet; quid enim esset illud quod appetitum destrueret? 
appetitus ipse? Minime, profecto; nihil enim est, quodex 
propria sua natura destructionem suam quaerit ; quid igitur 
erit , quod appetitum ilium removeat? nihil aiiud , sane^ quam 
quod et naturae ordine cursuque afficiatur ab aliqua re quae 
priore gratior est. Quamobrem, uti de voiuntate tractan- 
tes diximus, voluntatem in hominibus nii aiiud esse ni» 
hanc iiiamque volitionem ab hac iliaque idea causatam; 
ita et cupiditas in eo non est praeter hunc iliumve parti- 
cularem appetitum. Ita ut, quando dicimus cupiditatem li' 
beram esse , hoc aeque valeat ac si diceremus hunc iilumve 
appetitum causam sui esse, h. e. antequam esset, ut esset 
effecisse. Quod ipsa est absurditas, nec iocum habere po- 
test. Cupiditas igitur, generaliter sumta, dum nihii aliod 
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• MBo tot het andere over te gaan eu getrokken te worden, 

Sttlien ons hier toe verbeelden een kind , dat voor de eerste 

wtal tot bet gewaar worden van eenig ding komt : ik hou het 

dan b. V, een belletje voor , hetwelk in zijn ooren een aan- 

gmaam geluyd maakt, waardoor hy begeerten tot hetzelve 

bijgt; en ziet nu eens, of hy wel nalaaten zal, om deeze 

but of begeerte tot hetzelve te krijgen. Indien gy hierop ja 

ttgt, zoo vraag ik, door wat oorzaak dit gescbieden zou? 

Inmers niet door iets hetwelk hy beeter kent, alzoo dit 

W eenig-al is wat hy kent. Ook niet omdat het by hem 

braad is ; want hy kent niets anders , en deze aangenaam- 

heid is het beste dat hem ooyt is voorgekomen. En of gy 

ugt, dat het misschien een vrijheid heeft om deeze lust 

van zioh te doen ; het welke zoo zijnde wel waar is , dat 

die lust in ons zonder onze vrijheid kan beginnen, maar 

ook t' effens dat wy vrijheid in ons hebben om die van 

ons weg te doen: ik zeg, dat deeze vrijheid niet de aller- 

Binste proef kan houden. Dit zal zeer duideiyk blijken: 

want wat is 't dat deeze lust zou konnen vernietigen? de 

Ittst zelve? Neen; alzoo 'er niets is dat door zijn eigen 

natuur zijn zelfs verderf zoekt. Wat mag het dan eigend- 

lyk zijn dat hem van deeze lust zou konnen afbrengenP 

Yoorwaar niets anders, als dat hy, door de schikking en 

loop der natuur van iets word aangedaan, hetweik hem 

aangenamer als het eerste is. En daarom, gelijk wy in de 

verhandeling van de Wil gezegd hebben, dat 'er in den 

mensch geen Wil buyten deeze en die bizondere Wiiling 

is; alzoo is *er ook in hem geene Begeerte buyten deeze 

en die bizondere Begeerte, welke van dit of dat begrip in 

hem veroorzaakt word. Indien wy dan zeggen dat de Be- 

geerte vrij is, zoo is zulks eeven zooveel alsof wy zeiden, 

dat deeze of geene Begeerte een oorzaak van zich zeifs is^ 

en eer zy was gemaakt heeft, dat zy zijn zou: het welke 

de ongerijmdheid zelve is, en niet kan zijn. En de Begeer- 

ten algemeen aangemerkt, niet anders als van ditofdatin 
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sit nisi ab hoc illove appetitu abstracta^ neqae praeterea 
in natura realiter existens , nihii etiam , tanquam tale , caa- 
sare potest. 



CAPUT DECIMUM OCTAVUM. 

DE PRAECEDENTIUM UTILITATE. 

Cum viderimas hominem^ quippe totius a qua pendet 
regiturque naturae partem, ex se ipso ad salutem vaietu- 
dinemque suam nihii efficere posse ; videamus jam quaenam 
utilitates ex hisce propositionibus nobis profluant; et hoe 
eo magis^ quia non dubitamus quin quibusdam non parum 
displiciturae sint. 

Primo sequitur inde , quod ab ilio quod perfectissimum 
«st, ita pendeamus, ut tanquam totius i. e. ejus pars, 
nostrum etiam adhibeamus ad efficienda tot bene ordinata 
et perfecta opera quae ab eo pendeant , inde (dico) sequitur 
nos vere famuios, imo servos Dei esse maximamque nostram 
«sse perfectionem 9 hoc necessario esse. 



Secundo etiam haec coguitio efficit , ut , praecipua aliqua 
re peracta^ de ea non superbiamus (quae superbia causa est 
ut , aliquid magni nos reputantes et quasi nihilo amplius 
egentes, sistamus ubi jam sumus; quod directe pugnat cnm 
perfectione nostra , in eo consistente , quod semper progredi 
conari debemus); sed e contrario omnia quae agimus Deo 
contribuamus , quippe qui prima solaque causa est omniuin 
quae agimus efficimusque. 
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't bizonder te begeeren afgenomen , en buyten dit niet da- 
delyk in de natuur zijnde , kan als zoodanig ook niets ver- 
oorzaaken. 



ACHTTIENDE HOOPDDEEL. 

VAN DB NUTTIGHBDBN UYT HET V00R6AANDE. 

Gezien bebbende, dat den mensch als een deel van de 
[eheeie natuur, van wien hy afhangt en geregeerd word, 
lyt zich zelven tot zijn heil en welstand niets kan doen, 
oo laat ons nu zien, wat al voor nuttigheeden uyt deeze 
mze stellingen voor ons ten besten zijn; te meer omdat 
ry niet en twijfelen, of zy zullen aan eenigen niet weinig 
Anstootelyk schijnen. 

Voor eerst, daar uyt, dat wy van het geene 't welk het 
ildervolmaakste is, zoodanig afhangen, dat wy meede als 
ien deel van 't geheel, dat is, vau hem zijnde, ook het 
)nze toebrengen, tot uytwerkinge van zoo veei geschikte- 
lyk geordoneerde en volmaakte werken als daarvan afhan- 
kelyk zijn, zoo voigt dat wy dienaars Gods benuen, en 
dat het onze grootste volmaaktheid is van zulks noodzake- 
lyk te zijn. 

Ten ttceede, maakt ook deeze kennis, dat wy ons, na 't 
▼errigten van eenige voortreffelyke zaak , daarover niet ver- 
hovaardigen (welke verhovaardiging een oorzaak is dat wy , 
als meenende nu wat groots te zijn , en niet verder te be- 
lioeven , staan blijven : reegeirecht strijdende tegen onze vol- 
maaktheid: weike daarin bestaat, dat wy altijd verder en 
▼erder moeten trachten te geraaken) , maar dat wy daar 'n 
teegen ailes wat wy doen aan Gode toeeigenen, als welke 
de eerste en eenige oorzaak is van alles wat wy verrigten , 
eu komen uyt te voeren. 
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Tertio, cognitio haecce^ praeter verara proximi amoiea, 
quem in nobis excitat, nos ita constituit , nunquam ut eoB 
odio habere nec in eum irati esse possimus , cupiamus aateB^ 
eum adjuvare et ad meliorem statum perducere; quaeomiMl. 
talium bominem actiones sunt , magnam qui perfectioneB 
essentiamve habeant. — 

Quarto, haecce cognitio in reipublicae salutem tendit, 
quippe qua judex partibus unius prae alterins studere nequeat, 
et unum punire coactus ut alterum premio afficiat, inten- 
fione illud faciat unum tantopere quam alterum adjuvandl 

Quinto, cognitio haecce nos liberat a tristitia^ desperati- 
one, invidia, terrore, aliisque malis passionibus 9 quae^ nti 
postea dicemus, Gehenna ipsa sunt. 

Sexto , cognitio haecce nos eo perducit , Deum ut noa 
timeamus, uti alii Diaboium , ne quid mali iis faciat. Quo- 
modo enim Deum timere possemus qui ipsum summum bor: 
num est , et a quo omnia quandam essentiam habentia suit 
quod sunt, uti et nos ipsi ab eo sumus, in eo viventes? 

Sepiimo , cognitio haecce eo etiam perducit , ut Deo 
omnia attribuamus^ eum solum amemus^ quia augustisai- . 
mus et perfectissimus est, itaque ut ei nos sacrificemas; 
in proprie et vera religio et aeterna nostra salus et be- 
atitudo consistunt ; sola enim perfectio et ultimus serii. 
finis instrumentique hic est , ut officium illi manda- . 
tum bene perficiat; e. g. quando faber in opere quodas 
fabricando securi sua se optime adjutum videt^ secam 
illa ad finem perfectionemque suam ita pervenit; si vem - 
cogitare. sibi vellet: securis haeoce mihi admodum bene 
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Im. derdCy maakt deeze kennisse^ behalven de liefden 
i6S naasteiiy die ze in ons te weeg brengt, ons zoo gesteld, 
hl wy dezelve noojt haaten . noch op hun vertoornd wor- 
bi, maar inteegendeel geneegen bennen haar te helpen 
» iot beeter stand te brengen: hetgeen alle werkingen van 
toodanige menschen zijn, die 'n groote volmaaktheid of 
vwsendheid hebben. 

Ten ffierde, dient ook deeze kennis tot bevordering van 
t Gemeene-best ; want door haar zai den Rechter nooyt 
ieer partij van den een als van den ander konnen worden : 
>i genoodzaakt zijnde ora den eene te str<iffen , en den an- 
tere te beloonen^ zoo zal hy dat met 'n iuzigt doen. om 
ioowel den eene te helpen en te verbeeteren als den andere. 

Ten tijfden, bevrijd ons deeze kennis van de droefheid, 
nmhoop, nijdigheid, schrik, en andere kwaade togten; 
iie (fi^elijk wy hier na zeggen zullen) de weezendlyke Heile 
ielf zijn. 

Ten sesde, brengt ons deeze kennis daartoe, dat wyGod 
ii«t en zallen vreesen, gelijk anderen voor den Duyvel 
ben, ten einde hy haar geen kwaad zou doen. Want hoe 
och zouden wy God , die het opperste goed zelf is , en van 
nen aile dingen, die eenige weezendheid hebben, zijn het- 
)eene dat ze zijn, gelijk ook wy dus van hem zijn, die in 
m leeven, konnen vreesen? 

Ten zeevende geleid ons deze kennis daartoe, dat wy 
Ues aan God toeeigenen, en hem alleen beminnen, omdat 
7 de alderheerlykste en allervolmaakste is. en zoo ons 
elven geheelyk aan hem opofferen: waarin eigendlyk de 
^aare godsdienst , en ons eeuwig heii en gelukzaligheid be- 
^t; nadien de eenigste volmaaktheid in het iaaiste einde 
*ii een slaaf en werktuyg is dit. dat ze haar opgeleide 
ienst behoorelyk volvoeren. Want. als een timmerman, in 
*t maaken van eenig stuk werk , zich van zijn bijl op *t 
(^ste vind gediend, zoo is die bijl daardoor gekomen tot 
Jn einde en volmaaktheid ; doch indien hy zou willen den- 
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primum loquamur, dico, si supponimas, eas non alkl 
oausas habere quam posuimus, nos, intelleotu nostre beMl 
utentes , uti , metrum habentes veritatis et falsitatis , adM^ 
dum facile possumus '), nunquam in eas iilapsuros. -" 

Q,uod vero passiones illae non alias habeant caasas^ jiM 
demoDstrandum erit; qua in re postulari mihi videtor il 
nos totos, tam quod ad corpus qnam ad mentem, ezaAi* 
nemus, et quidem piimum ostendamus, in natura corpil 
esse, cujus constitutione et actionibus afficiamnr ejus^dl 
igitur conscii fiamus. Quod ea de re facimus, quia, flU 
actiones corporis et quid ab iis procedat viderimus, prf^ 
mam praecipuamque causam omnium harum afifectuum b^ 
veniemus, simulque iilud quo affectus omnes everti poi- 
sint. Unde praeterea videre poterimus an hoc ratioat 
fieri possit; et deinde etiam loquemur de amore nostraogl 
Deum. 



ambo ab iis nos liberari qneunt. Tertia sola, nempe vera eofpa^g 
fieri posset , ut ab eis nos liberaret; absqae ea, nti deinde adhac denoi». 
strabitur, impossibile est at ab iis liberemar. Nonne hoc illad eM(| 
de qao nonnalli aliis sab nominibas tantnm scripsereP Qais enim Mft 
videt, qaam commode per opinionem peccata, per fidem legem fHt 
peccata manifestat» et per veram cognitionem gratiam qaae a peeeMil 
nos Hberat intelligere possimnsP 



1) Intellige: qaando oognitionem profandam habemos boni maliqii, 
veritatis et falsitatis; tnnc enim impoasibile est, ei sabjectam ene, • 
quo passiones oriantar ; ubi enim optimnm cognoseimns eoqae friitiairi 
j)eja8 in nos potentiam nou habet. 



i 
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ik, indien wy onderstellen dat ze geen andere oorzaa- 
kflB hebben als wj daar van gesteld hebben, dat als wy 
«B» Terstand maar wel gebrayken, gelijk wy (hebbende nn 
een mate van waarheid en valsohheid) wy zeer *) ligtelyk 
bmnen doen^ wj in dezelve nooyt zullen komen te ver- 
tallen. 

' JDooh dat deeze Lijdingen geene andere oorzaken hebben , 
it het geen ons nu te betoonen staat. Tot het welke my 
4wikt vereyscht te worden , dat wy ons in 't geheel ^ zoo na 
Jxshaam als geest , onderzoeken , en voor eerst aanwijzen , 
dtkt er in de natuur een lichaam is, door welkers gests^Ite 
ea aytwerkinge wy aangedaan 't zelve gewaar worden. 
Het geen wy daarom doen , om dat , als wy de uy twerkin- 
gen van het lichaam, en wat die komen te veroorzaken 
tBzien) wy als dan ook de eerste en voornaamste oorzaak 
van alle deeze togten zullen vinden^ en met een het gee- 
ne, door wien zy konnen vernietigd worden; waar uyt wy 
4an ook t' effens konnen zien, of zulks door de reeden 
moogelyk is te konnen doen. En als dan zullen wy meede 
fervolgens spreeken van onze liefden tot 6od. 



fdoof. Maar deeze beide, noch geen van han, is magtig om ons daar 
fia te bevrijden. Alleenlyk van de derde slag, namendlyk de waare 
kMuns, is het mogelyk dat die ons hier van vry maakt: zonder welke 
tft ook onmoogelyk is, dat wy hier van ooyt konnen worden vry ge* 
■Kakt, gelijk na vervolgens cal aangeweesen worden. Zoade dit het 
Biflt wel zijn, daar eenigen onder andere naamen zoo veel van schry- 
vaP Want wie ziet niet, hoe gevoegelyk dat wy onder de waan de 
UBden, onder het geloof de wet die de zonden aanwijst, en onder de 
viare kennis de genaden die ons van de zonden vry maakt, konnen 
^taanP 

1) Yerstaat: aU wy *n grondige kennis van goed en kwaad, waar* 
^ en valschheid hebben: want dan is het onmogelyk dat onderwor- 
Ht te zijn, waar ayt de Lijdingen ontstaan, akoo, wanneer wy het 
'- We kennen en genieten, het slegtere op ons geen magt heeft. 
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Demonstrare vero quod in natura corpus sit , difficile no* 
bis non erit, scientibns qnod et quid Deus sit; qnem de- 
finivimus ens attributornm infinitorum, quornm qnodqie 
infinitum perfectumque est; et quia eztensio attribaton 
est, quod in genere suo infinitum esse demonstravinnu, 
necesse est iiiam quoque hujus entis esse attributum; qidi 
vero etiam demonstravimus ens illud infinitum essentiale 
esse, sequitur attributnm hocce etiam esse essentiale. 



Fraeterea cum etiam demonstraverimus eztra natQTBm, 
quae infinita est, nuilum ens existere posse, dare patet, 
hnncce corporis efTectum quo conscii fimus, a nulla aliaie 
quam ipsa extensione procedere posse, nec ab aiio quodui 
qnod eminenter (uti nonnulli volunt) hancce extensioiMB 
habeat; quia (uti antea in primo capite demonstravimvs) 
hoc nihil est. 

Jam igitur animadvertendnm , omnes actiones, qnas vi- 
demns necessario ab extensione pendere, huic attribtito 
adscribi debere, scil. motum et quietem. Quod si eniB 
agendi illae potentiae in natura non essent , fieri non posset 
(etsi in ea multa alia essent attributa) ut illae essent. Utenitt 
aiiquid aliud quid producere possit, in illo quoddam adesM 
debet , quo magis quam alia res hoc prodncere queat. IdeB 
vero quod hic de extensione dicimus, etiam de cogitatione 
deque omni quod est dici debet. 



Forro animadvertendum» nihil in nobis esse nisi ev- 
jus conscii fieri queamus; ita nt, quando experimar ni- 
hii in nobis esse nisi cogitationis extensionisqne effeetis» 
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Om te toonen, dat 'er een lichaam in de natuur is^ zal 
a niet zwaar zijn om uyt te voeren, wijl wy ai-reede 
eeten dat en wat God is , die wy beschreeven hebben een 
eezen te zijn van oneindelyke eigenschappen , waar van 
m. ieder deszelfs oneindelyk en volmaakt is ; en aangezien 
j getoond hebben, dat de uytbreiding een eigenschap is, 
ie oneindelyk in haar geslagt is, zoo moet die noodzake- 
k mee een eigenschap van het oneindige weezen zijn; en 
srmits wy insgelijks beweezen hebben, dat dit oneindig 
eezen weezendlyk is , zoo volgt met een , dat deeze eigen- 
;hap ook weezendlyk is. 

Daar 'n booveny nademaal wy ook getoond hebben^ dat 
r buyten de natuur (die oneindig is) geenig weezen meer 

of zijn kan , zoo is het dan klaarblijkelyk , dat deze uyt- 
erkinge van het lichaam , door het welke wy gewaar wor- 
m , van niets anders kan komen als van de uytgebreidheid 
slve; en geenzins van iets anders^ dat (als eenige willen) 
3ortreffelyker wijze die uitgebreidheid heeft , alzoo dit niets 
y gelijk wy in het eerste hoofddeei hebben beweezen. 
Dieshaiven staat nu aan te merken, dat alle de uytwer- 
ingen , die wy zien noodzakelyk van d' uytgebreidheid af 
\ hangen, aan deeze eigenschap moeten toegeeigend wor* 
BUy gelijk de beweeging en rust. Want byaldien deeze 
ragten van uytwerkingen niet in de natuur en waaren, 
et was onmogelyk (of schoon *er in dezelve veele andere 
igenschappen waaren) , dat dezelve zoude konnen weezen : 
adien als eenig ding iet voort zal brengen in het zelve 
sts moet zijn, door 't welke hy meer als een ander dit 
)t kan voortbrengen. En het zelfde dat wy hier zeggen 
an de uytgebreidheid , moet ook van de denking, en 
oorts van alles wat 'er is, gezegd worden. 

Wijders staat aan te merken, dat 'er in ons niets en is^ 
f de mogelykheid is by ons om het zelve bewust te zijn: 
ivoegen , zoo wy in ons niets anders vinden te zijn , als d' 
ytwerkinge der denkende en die van de uytgebreide zaak , 



i 
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nos profecto tuno dioere possimus nil amplius in nobisdBft* 

Ut igitur harum utriusque effectus clare inteiligamas, 
utramque primo pro se, deinde oonjunctim nobis propOBif- 
mus, uti et unius alteriusque effeotus. 

Extensionem igitur solam considerantes , nil aliud inills 
perspicimus nisi motum et quietem^ e quibus omnes indi 
procedentes effectus invenimus. Suntque duo isti in 00^ 
pore modi ^) tales, ut nuUa eas alia res, quam se ipsaot 
mutare possit : uti v. c. quando lapis immotus jacet» iBh 
possibile est eum cogitandi potentia vel alia re nisi iDOt> 
solo moveri, ubi nempe alius lapis majorem motum quan 
quies ejus habens, eum movere faciat; uti et lapis mo- 
vens quiescere nequeat, nisi alia re minorem motum haben* 
te. XJnde sequitur nullum cogitandi modum in corpora 
motum vel quietem producere posse. 



Attamen, secundum id quod in nobis percipimus, fieri 
potest , ut corpus , quod in unam partem motum jam habet 
ad aiteram tendat, uti quando brachium meum extendo, quo 
efficio ut spiritus motum suum , nec vero illuc, habentes, 
eo jam tendant; non semper vero, sed secundum eorum 
quaiitatem, uti postea dicitur. Cujus rei causa est, uee 
alia esse potest^ quod mens^ quippe quae corporis sit idea, 
ita cum hocce unita est , ut conjunctim unum totum efficiantL 



\ 



Quod ad alterius sive cogitantis attributi efifeotus » pneoi- 

>) Duo modi: qaies enim uihil uon est. 
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rj dan ook met verzeekering moogen zeggen» in ons niets 
leer te zijn. 

Om dan uu klaarelyk de werkinge deezer beide te ver- 
Uuin, zoo zullen wy eerst een ieder derzeive aileen, en 
aarna hun beide te zamen voorneemen; als meede de 
ytwerkingen, zoo van den eene ais van den andere. 

Wy dan, de uytgebreidlieid alieen aanscliouwende , wor- 
en in dezeive niets anders gewaar ais beweeging en rust^ 
yt weike wy aiie de werkingen die daar uyt iiervoort ko- 
len vinden: en zoodanig zijn deeze twee wijzen *) in liet 
iehaam , dat baar geen andere zaak veranderen kan als zy 
Alf; geiijk wanneer een steen stil iegt, zoo is het onmo- 
elyk , dat die door eenige kragt van denken , of iets an- 
ers, zai konnen bewoogen worden, maar wei door de be- 
reeging van iet anders , ais wanneer een andere steen (die 
i grooter beweeging ais zijn rust heeft) hem deed bewee- 
en. Geiijk ook aizoo de beweegende steen niet zai kon- 
en rusten, als door iet anders, dat minder beweegt. 
Va&i uyt voigt , dat geene wijs van denken in het iichaam 
enige beweeging of rust zai konnen brengen. 

Maar voigens het geen dat wy in ons gewaar worden 
an dit wei geschieden, dat een iichaam, 't weik zijn be- 
^eeging na de eene zijde heeft^ nochtans na een andere 
Ijde komt te wijken: geiijk ais ik, mijn arm uytstrekken- 
e, daar door te weeg breng^ dat de geesten, die ai-reeds 
aar beweeginge hadden, schoon niet zoodanig^ nu noch- 
ins dezeive derwaarts hebben; doch niet aitijd, maar na 
mniieder hoedanigheid , geiijk hier na gezegd word. Waar 
an de oorzaak geene andere is, of zijn kan, als om dat 
e ziel^ een denkbeeid van het iichaam zijnde, met het 
eive zoo vereenigd is, dat zy dusdanig te zamen een ge- 
eel maaken. 

Wat nu de uytwerkinge van de andere of denkende ei- 

1) Tioee ffoijzen: om dat de rost geen niet en is. 



\ 
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diminutus vel quia nimis augmentatus est. Diminuiio haetsee 
non tantum fit nimis parco cibo sumto^ sed etiam, post 
longiorem cursum, majore quam communem quem oorpori 
dederont motu in quo fortem habebant introitum transitum- 
que, quibus debilitati sunt. Auffmentaiio rero ^t , quandoni* 
mis yini vel alius fortioris potus bibentes liilares vel ebrii 
redditi, efficimus ut mens potentiam non habeat corpot 
dirigendi. 



Hoc ita de actu mentis in corpus dictum sit. Jam de 
corporis actu in mentem videamus. Praecipuum iilum habe* 
mus, quo mentem eaque alia corpora sui conscia reddat; 
quod soiis tantum motu et quiete conjunctim causatur; ne« 
que enim in corpore aiia sunt^ quibus agere posset; ita ut 
omnia quae praeter perceptiones istas menti fiant^ a eor* 
pore causari nequeant. Et quia primum quod mens 
oognoscit corpus est, inde procedit, quod mens illud 
amet uniaturque cum eo. Cum autem jam antea dixeri* 
mus amoris , odii , tristitiaeque causam non quaerendam 
esse in corpore sed tantum in mente; omnes enim corporit 
actiones ex motu et quiete procedere debent ; et cum olare 
distincteque videamus, alterius amorem in nobis non oriri, nisi 
idea iliud bonum melius esse; clare inde consequitur^ quum 
Deum cognoscemus , cognitione saltem aeque ciara ac ea qua 
corpus nostrum cognoscimus, nos arctius cum eo quam cum 
oorpore nostro unitos esse debere corporeque tamquam li- 
beratos. Arctius dico, antea enim jam demonstravimus 
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veel ▼ermeerderd is. Deeze vermindering van beweeging 
geschied niet alleen door het te weinig nuttigen van voed* 
sel, maar ook wanneer wy veel geloopen hebbeny door de 
meer als gewoone beweeging, die zy hier in aan het li- 
chaam hebben gegeeven , waar in zy een starke in- en door- 
vloed hadden , die hnn doet verzwakken. Derzelver te 
groote vermeerdering komt door het te veel drinken van 
wgn of andere starke drank, waar door wy, vroolyk of 
dronken wordende, maaken dat de ziel geen magt heeffc, 
om het lichaam te bestuuren. 

Zoo veele dan gezegd hebbende van de werkinge, die 
de ziel in of op het lichaam heeft> laat ons nu eens zien 
de werkinge die het lichaam in of op de ziei heeft : waar 
vaa wy de voornaamste stellen te zijn, dat zy haar zelfs 
aan de ziel , en daar door ook aan andere iichaamen , doet 
gewaar worden; het welke door niets anders word veroor- 
saakt , als door de beweeging en rust te zaamen , vermits 
in 't lichaam geene andere dingen als deeze zijn, door 
welke bet zou konnen werken. Invoegen dat alies, wat 
buyten deze gewaarwordinge aan de ziel meer geschied, 
dat kan door 't lichaam niet veroorzaakt worden. Nadien 
na het eerste 't welk de ziel komt te kennen het lichaam 
is, zoo komt daar uyt hervoort, dat de ziel het zelve be- 
mint, en daar dus mee vereenigd word. Doch nadien (ge- 
Jijk wy te vooren gezegd hebben) de oorzaak vau de iief- 
den, baat, en droefheid niet in 't lichaam maar in de ziei 
alieen gezogt moet worden, alzoo alle de werkingen van 
het lichaam alleen uyt beweeginge en rnst voortkomen, 
en dewijl wy klaar en onderscheiden zien, dat de liefden 
tot iet anders niet in ons ontstaat, dan door 'n begrip dat 
het zelve goede een beeter is , zoo volgt daar uyt duydelyk. 
dat indien wy God eens komen te kennen, ten minste met 
zoo een klaare kennis als wy van ons lichaam hebben, dat 
wy alsdan met hem ook nauwer als met ons lichaam ver- 
eenigd . en van het licbaam als ontslagen zullen zijn. Ik 



i 
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no8 sine eo nec existere nec concipi possey et hoc ideo 
fit, quod iiium (uti cetera) nuUa aiia re quam ae ipao co- 
gDoscamus , et cognoscere debeamus , et igitur muito meliua» 
quam nos ipsos cognoscimus. 



Ex eo quod hucusque diximus faciie deducendum est, 
quaenam praecipuae passionum causae sint. Quod enim ad 
corpus cum actionibus ejus, motu et quiete, attinet, men- 
ti nihii aliud afficere possunt» nisi quod se tamquam ob- 
jecta illi patefaciant; et secundum demonstrationes quaa 
illi exbibent seu bonas seu malas *), mensetiam ab iiiis affi- 
citur , neque hoc quoad oorpus (tnnc enim corpus praecipiia 
esset passionum causa), sed quoad objectum sit, tanquam 
cetera omnia quae eosdem effectus habere possent, si eo* 
dem modo menti se ezhiberent. Quo dicere tamen nolo 



1) Q.aaerenti unde procedat, quod nnum bonam altenunqae maloffl 
cognoscamasP respondeo: qoia objecta sant qaae se ipsa nobis ezhibenti 
ab ono aliter qaam ab altero afficimar; ea igitar a qaibas permodioe 
alficimar (secandam motas quietisqae proportionalitatem qaa consistont) 
pergrata nobis snnt. XJnde variam sensas genas, qaod in nobia per- 
cipimos, deducendnm, quodqne qaam plarimam ab objectis oorpordi 
in corpore nostro agentibus qnaeqae impolsam vocamaa, procedit, ati 
qood in tristitia aliquem ridere, hilaremqne reddere possamoa titilla- 
tione, vinam bibendo, etc. qnod mens qnidem percipit, nec vero agit; 
illa enim agente hilaritates ejos alias omnino generis sant; tnm enim 
non corpus in corpore agit, sed mens intellectaalis corpore tanqaam 
instrnmento utitar, et quo magis mens in eo agat, eo perfectior sensn» 
evadit. 
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Mg nauwer, als hebbende reeds beweezen dat wy zonder 
hem noch bestaan nooh verstaan konnen worden, weiko 
wy geenzins door iet anders (gelijk het zoo met alle andere 
dingen is), maar alleen door hem zelfs konnen en moeten 
kennen, en dus veel beeter kennen, als wy ons zelfs 
kennen. 

Uyt het geen wy dan tot hier toe hebben gezegd is lig- 
telyk af te neemen, welke de voornaamste oorzaken der 
Ijdingen zijn: want wat het lichaam met haar beweeging 
en Tust, of derzelver uytwerkinge belangt, die konnen de 
ziel niet anders doen dan hun zelfs, als voorwerpen zijn- 
de, daar aan bekend te maaken, en na dat de vertoonin- 
gen zijn, die zy aan 't zelve voorhoud^ het zij *) goed of 
kwaad , daarna word de ziel ook van haar aangedaan ; doch 
dit niet voor zoo veel zy een lichaam is (want dan was ze 
de voornaamste oorzaak van de Lijdingen), maar voor zoo 
Teel ze een voorwerp is, gelijk alle andere dingen, die 
ook de zelfde uytwerkingeu zouden doen, indien zy zich 
xoodanig aan de ziel vertoonden. Waar mee ik eohter niet 



1) Indien men vraagt, waar ayt het voortkomt, dat wy het eene 
^oed en *t ander kwaad kennen te zijnP soo dient tot antwoord; nade- 
-maal het de voorwerpen zijn die ons haar zelven doen gewaar worden , 
loo worden wy van d* eene anders als van d*andere aangedaan. Die 
dan, van de welke wy het aldergemaatigdst (na de maate hanner be- 
we^^g en rost , waar af zy bestaan) bewoogen worden , zijn ons het 
Mer aangenaamst. En hier ayt is in ons alderlei slag van gevoel, 
dat wy in ons gewaar worden, en veeltijds door lichamelyke voorwer- 
peu in ons lichaam werkende is, welke wy impulsis of voortdrijving 
noemen, als dat men iemand in de droefheid kan doen lagchen, of 
verheagen, door klttelen, wijn drinken, enz. het welke de ziel, schoon 
zulks niet werkende, gewaar word, alzoo die werkende haare verheu- 
gingen waareiyk van een gansch ander slag zijn; want dan werkt geen 
lichaam in een lichaam , maar de verstandelyke ziel gebruykt het lichaam 
als een werktuyg: en gevolglyk hoe dat de ziel hier meerder in werkt, 
hoe dat het gevoel ook volmaakter is. 
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amorem^ odium, et tristitiam ez rerum incorporeanii| 
contemplatione procedentes eosdem effectas habere atqne eaa 
qoae ex corporearum rerum contemplatione procedere&t: 
hae enim (uti postea adhuc dicemus) alios quoque effeotoi 
habebunt, naturae rei simiies, ex cujus peroeptioue amor» 
odium, tristitiaque etc. in mente, incorporea considerante^ 
nascuntur. Ita (ut ad priora redeamus) ut, quando alind 
quid^ corpore magnificentius, menti se exhiberet» eer- 
turo sit, corpus tum potentiam non habiturum, talea ef* 
fectus quam actualiter habeat, causandi. Unde seqnitui, 
non solum quod corpus praecipua sit passionum causa, sed 
etiam, etsi aiiud quid, quam illud quod jam consideraTi* 
mus, in nobis esset, passionesque (uti censemus) caustte 
posset, iliud tamen (etiam si ita esset) nec plura nec alia 
in mente agere posset, quam corpus jam agit. Nihil aiiad 
enim nisi taie esse posset objectum^ quod omnino a mente 
differret, ideoque et tale neque aliter se exhiberet; aii 
eadem ratione etiam de corpore locuti sumus. 

Ita ut vere concludere possimus amorem , odium , tristi* 
tiam aliasque passiones in mente causari secundum cogni- 
tionis formam quam rei alicujus habet; ergo, si magnifi- 
centissimum aliquando cognosceret, impossibile esset^. 
quamnam harum passionum vel minimam in illa emotionem 
producere posse. 
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seggen^ dat de lieMeD, Imt, en dioefheid, velke njt 
de besehonwinge Tan lichnmeijke dingen komen te ont- 
stuui^ nadien zy (geljk wj hier na snllen xeggen) gansch 
andere nytwerkingen hebben, dan de geenen nyt welkers 
beYmttinge de liefden , haat^ droefheid eni. in de «el, de 
liehamelyke dingen beschonwende , verwekt worden. Zoo 
dat. om weeder tot ons Toorige te keeren, by aldien iets 
anders zich aan de ziel heerljker als het iichaam kwam te 
fertoonen, het is zeeker dat aisdan het lichaam geen Ter- 
moogen hebben zou , om zoodanige n jtwerkingen te konnen 
Teioorzaken , als het nn wei doet. Waar ujt Tolgt, dat 
&et lichaam niet alleen de Toornaamste oorzaak der Ly- 
dingen niet en is, maar ook dat« schoon in ons iets an- 
ders was, behaiven het geeu wy aangemerkt hebben, dat 
de Lijdingen in ons konde Teroorzaken, zoo zou zuiks 
eehter niets anders of iet meerder in de ziei konnen 
werken, als nu het lichaam doet. Als moetende ook een 
voorwerp zijn^ dat van de ziel ten eenemaal verscheiden 
was , en zich zoodanig als het is en niet anders kan vertoo* 
nen; gelijk wj op zoodanig een wijs ook van het lichaam 
hebben gesprooken. 

Zoo dat wy met waarheid moogen beslujten, dat de 
iiefden^ haat, droefheid, en andere Lijdingen in de ziel 
anders en anders veroorzaakt worden, na de hoedanigheid 
der kennisse , die zj t' elkens van de zaaken heeft ; en ge- 
volgijk, zoo zj eens het alderheerljkste komt te kennen, 
dat het alsdan onmogeljk zal zijn, dat eenige deezer Lij- 
dingen, in haar de minste ontroeringe zou veroorzaken. 
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CAPUT VICETINUM. 

PKAECEDENTIUM AFFIRMATIO. 

Ei, quod in praecedente capite dizimus difficultates ae- 
quentes objici possunt: 

Primo, si motus passionum causa non sit, quomodo fieri 
potest ut tristitia nonnullis mediis expellatur^ uti per ▼iniuB 
saepe fit? Ad quod respondeo distinguendum esse inter mentit 
perceptionem ^ ubi primum corpus percipit et judicium quod 
deinde statim facit> num bonum an malum sibi sit '). Mens 
igitur ita constituta, ut supra jam dictum est, potenf 
tiam habet — uti jam antea ostendimus — spiritus aln 
velit movendi; quae vero potentia ei adimi potest, qiuui- 
do per aiias causas corporis in genere haec ejus consti- 
tutio adimitur vei mutatur; cujus ubi conscia £acta est, 
tristitia oritur *) , secundum mutationem , quam spiritoi 



1) I. e. inter intellectioDem generaliter sniDtain , et qaod ad ni 
bonnm malomqae. 

2) Tristitia in homine causatar ex opinione aliqaid mali ei aocidnei 
alicujus boni privatione. Quod, ita conceptam , ideam producit spiritus itt 
se circa cordem movere, idque aliarum partium auxilio premere et ei^ 
camcludere, cujus contrarium omnino in laetitia fit. Pressionem haneoi 
mens rarsus percipit et inde dolorem capit. Quid jam est quod nrtdieiiii 
vel vinum efSciunt P hoc scil. ut actione sua spiritus istos ' a corde 
repellant locuraque evacuent; cujusmenscertior facta, recreatureo, qve^ 
mali opioio, alia proportione qaietis et motns, a vino caasata, difer* 
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TWINTIGSTE HOOPDDEEL. 

TER BEVESTIOING VAN H£T YOOBOAANDE. 

M!en zou, belangende het geen wy in het voorige hoofd- 
el zeiden, de volgende swaarigheden konneh maaken: 
I. By aldien de beweeging niet de oorzaak der Lijdin- 
a is, hoe het dan kan zijn, dat men de droefheid door 
aige middelen uitdrijft, gelijk zulks meenigmaalen door 
gebruik van wijn te drinken word verrigt? Hierop dient, 
t men onderscheid moet maaken tussehen de gewaarwor- 
igen der ziel , wanneer zy eerst het lichaam bemerkt , en 
t oordeel dat zy aanstonds daar op maakt, van dat het 
ar goed of kwaad is '). De ziel dan zoodanig gesteld 
nde, als nu onmiddelyk gezegd is, heeft (gelijk wy te 
oren aangeweezen hebben) wel magt , om de geesten wer- 
lards zy wil te beweegen, doch zoodanig, dat haar ook 
eze magt kan worden benoomen, wanneer^ door andere 
rzaaken van 't lichaam in 't gemeen, haar zoo gemaa- 
rde gestalte word benoomen of veranderd: het welke zy 
iwaar wordende in haar een *) droefheid ontstaat, die 



1) Dat is tusschen verstaan , algemeen genomen , en tasschen verstaan , 
s opzigt hebbende op het goed en kwaad van de zaak. 

2) De droefheid in den mensch word veroorzaakt nyt een waan- 
grip, van dat hem iets kwaads over komt, bestaande in het verlies 
m eenig goed. Het welke , dus bevat zijnde , dit begrip te weeg brengt, 
it de geesten zich omtrent 't hart beweegen , en het zelve met beholp 
iB andere deelen prangen en inslayten (het geen in teegendeel in de 
t^dschap geschied); en deeze pranging word de ziel weeder gewaar, 
a is pijnelyk. Nu wat brengt hier de medicijn of wijn te weegP Dit 
amendlyk, dat ze door haar werking de geesten afdrijven van het 
ait, en hier voor weeder ruimte maaken: het geen de ziel gewaar 
rordende verkwikking krijgt; bestaande daarin, dat het waanbegrip 
an kwaad door de andere maat van beweeging en stilte, die de wijn 
wwekt, word afgeleid, en op wat anders valt, daar he( verstand meer 
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subeunt. Quae tristitia causatur ab amore et unione qnABi 
habet cum corpore. Hoc ita esse, facile inde dedaeitari 
quod tristitiae isti alterutro horum modorum remediaii po* 
test vel I. spirituum in priorem formam restitutione , i. ei 
liberando eam ab isto dolore ; vel II. bonis rationibus <i 
persuadendo ut corpore non amplius utatur. Quorum prtf 
mum, pro tempore tantum valet et relapsui obnoxium est; 
alterum aeternum, substantiale et immutabile est. 



Secundo : quia videmus mentem , quamquam cum corpoie 
nullam communionem habeat, efficere tamen posse, ot 
spiritus, qui in unam partem eam movissent, jam in alta» 
ram eam moveant; quare efficere etiam non posset, ^ 
corpus omnino quiete se habens se movere inciperet? oij 
etiam quare nec aiia etiam corpora motum jam habentia, 
movere posset quorsum velit? 

Ad quod nobis dicendum, ejusmemoribus, quodantead^ 
re cogitante diximus , difficultatem iilam admodum facile toUi 
posse. Dicebamus enim naturam , etsi varia attributa ba- 
beat, unum tamen ens esse 0» de quo omnia haecce attributa 



tatar, cadatqne in aliad qaid qao intellectas magis contentatar. Hoe 
vero immediata actio vini iu mentem esse neqait, et nonnisi actio fioi 
in spiritas est. 

1) Kalla igitar di£5caltas est, qaomodo anus illemodas, qaiabalteio 
infinite differt, in altero operetar; tanqaam totins nempe pars est, qtli 
mens nunquam sine corpore, nec corpus sine mente, fait. 

Claram enim est in homine, cum esse inceperit, nalla aliud dui 
attribata nisi quae antea erant in natara ; et quia e tali corporo godbu^ 
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gesohikt is na de verandering die de geesten dan ontfan- 
gen; welke droefheid word veroorzaakt nyt de liefden en 
Tereeniging, die ze met het liohaam heeft. Dat dit zoo- 
danig is, kan daar uyt ligtelyk worden afgenoomen, om 
dat deeze droefheid op een van deeze twee wijzen kan 
gefaolpen worden : of L door herstelling der geesten in haar 
Toorige gestalte , dat is hem van die pijnelykheid te bevrij- 
den; of II. door goede reedenen overtuygd te werden, om 
van dit lichaam geenig gebruyk meer te maaken: waar 
van faet eerste tijdeiyk is^ en weer te keeren staat; doch 
faet tweede is eeuwig, bestandig, en onveranderlyk. 

8. Aangezien wy zien , dat de ziel , hoewel ze geen ge- 
meenschap met het lichaam heeft , nochtans kan te weeg bren- 
gen dat de geesten die faaar na de eene zijde zouden bewoo- 
gen faebben, daar 'n teegen na de andere zijde komen te 
beweegen, waarom ze dan ook niet zou konnen maaken dat 
een iichaam> 't welk geheel stii is, en in rust, zich zoude 
beginnen te beweegen? Als meede, waarom zy dan niet 
insgelijks aile andere lichamen , die al-reede hun beweeging 
faebben, niet werwaards zy wil zou konnen beweegen? 

Hier op zy gezegd, dat deeze swaarigheid heel ligt kan 
weggenoomen worden, als men zich maar herinnert H geen 
wy nu reeds al van de denkende zaak gezegd hebben. 
namendlyk dat , schoon de natuur verscheiden eigen- 
schappen faeeft , dezelve echter maar een eenig i) weezen 



genoegen in vind. Maar dit en kan geen onmlddelyke werking van de 
w^n op de Eiel sijn, maar alleen zoodanig *n werking van de wijn op 
de geesten. 

1) Daar is dan geen swaarigheid, hoe de eene wijze, die van den 
anderen oneindig verschilt , in den anderen werkt , alzoo zy deelen van 
*t geheel , en de ziel nooyt zonder *t lichaam , nooh *t lichaam zonder de 
del geweest ia. Want het is klaar , dat in den mensoh , nadien hy heeflt 
begonnen te zijn, geen andere eigenschappen bennen te vinden, als 
deese, die alvoorens in de nataar waaien: en vermits hy nyt zoodanig 
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dicantur; uti etiam et rem cogitantem nnieam tantam ii 
natura esse, quae in infinitis ideis expressa sit seci 
infinitas in natura res. Corpore enim talem modum 
rente uti ex. gr. Petri corpus, et aiium rursus uti 
corpus, inde procedit, quod in re cogitante duae di?( 
ideae sint sc. idea corporis Petri, quae mentem Petri 
cit, et alia Pauli corporis idea quae Pauli efElcit menl 
Res vero cogitans Petri quidem corpus Petri corporis i< 
movere potest, non vero cqrporis Pauli idea, quae tanti 
proprium suum corpus movere queat, non vero aliud, dl| 
V. c. Petri, neque igitur lapidem quiete se liabentem 
vere potest; cujus enim aiia rursus idea in mente fift;; 
ita ut nullum corpus omnino quiete se habens moTeri poMil^ 
aliquo cogitationis modo. 



Tertio, quod clare tamen conspicere posse videmur^ noi 
in corpore quandam quietem efficere posse; postqoam eniB 



oajos idea in re eogitante necessario dari debet, illaqoe idea n eee mi to 
onita esse debet com corpor^, tote ponimas mentem ejos non aSaB 
esse qoam ideam hancce hojos ejos corporis in re cogitante. QA 
▼ero corpos motos qoietisqoe proportionem qoandam habet, qoae esf* 
poribos externis generaliter motator, neqoe olla motatio fieri poteit, 
nisi qoae statim et in idea 'fiat; inde procedit qood homines idwi 
habeant reflexivas. Bico rero qoia proportionem motns qoietisqae halMti 
cam nQJla in corpore fieri possit actio, niii dao haee eoneamnl. 
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18, van 't welke alle deeze eigenschappen worden ge- 
s^^; als ook, dat 'er in de natuur maar een eenige den- 
kende zaak, en deeze in oneindelyke denkbeelden uytge- 
drukt is, na de oneindige dingen welke in de natuur zijn. 
Want het lichaam een zoodanige wijs ontfangende, als by 
▼oorbeeld het lichaam van Petrus, en weeder een ander als 
het lichaam van Faulus is , zoo komt hier van daan , dat 
'er in de denkende zaak twee verscheiden deukbeelden 
zijn, te weeten een denkbeeld van het lichaam van Fetrus, 
't welk de ziel maakt van Fetrus ; en een ander denkbeeld 
van Paulus, 't welk de ziel maakt van Faulus. Nu kan 
de denkende zaak wel beweegen het lichaam van Fetrus, 
door 't denkbeeld van het lichaam van Fetrus, maar niet 
door 't denkbeeld van het lichaam van Faulus, dat alJeen 
zijn eigen lichaam , en geen ander als b. v. dat van Fetrus 
is^ en hierom ook geen steen, welk in rust of stil is, 
kan beweegen, alzoo dat wederom een ander denkbeeld in 
de ziel maakt: zoo dat geen lichaam, dat geheel in rust 
of stil is, door eenige wijs van denken kan bewoogen 
worden. 

3. Dat wy nochtans klaarelyk schijnen te zien, dat wy 
in het lichaam eenige stilte konnen veroorzaaken , alzoo 
wy, na dat wy onze geesten een lange tijd bewoogen heb- 



een lichaam bestaat, van *t welk noodzakelyk een denkbeeld in de den- 
kende zaak moet zijn, en dit denkbeeld noodzakelyk moet vereenigd 
zijn met het liohaam, zoo stellen wy onbeschroomdelyk , dat zijn ziel 
niets anders is als dit denkbeeld van zijn lichaam in de denkende zaak. 
Om dat nn het lichaam een zeekere maat van beweeging en mst heeft, 
die gemeenelyk door d* nyterlyke voorwerpen word veranderd, en *er 
geen verandering geschieden kan, zonder dat dit na ook dadelyk ge- 
sehied in het denkbeeld, zoo komt hier ayt voort dat de menschen 
weeromalagtige denkbeelden hebben. Doch ik zegge, om dat ze een 
leekere maat of reede van beweeging en stilte heeft, vermits *er geene 
werking kan geschieden in het lichaam, zonder dat deeze twee concar- 
reeren of zaamen loopen. 
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spirituB nostros per aliquod tempas moYerimuB , lassitiidiiieBi' 
experimur, quae nihil aliud est quam quies in spiritibos «^ 
nobis effecta. 

Respondemus vero, mentem hujus quietis causam quidea 
esse, non vero immediate, sed eam aliis tantum corporibtil* 
illam causare, quae necessario tantum quietis spiritibus mo^- 
communicent, quantum motus ab lis accipiant. Ita ut ab^ 
omni parte dare pateat» in natura unum idemque moix^ 
esse genus. 



CAPUT VICBSIMUM PRIMUM. 

DE BATIOME. 

Jam igitur videndum erit, unde prooedat , quod inter- 
dum^ quamquam rem bonam malamye esse videamus^ non 
tamen potentiam in nobis inveniamus, sive bonum faciendi 
sive omittendi malum, interdum vero inveniamus illam. 
Quod facile inteliigere possumus, animadvertentes causas qaas 
de opinione dedimus, dicentes illam omnium affectuum nos- 
trorum causam '). Dicebamus quidem eos esse vei ex auditu 
vei per experientiam. Quia iiiud quod in nobis experimur 
majorem potentiam in nos habet , quam quod extrinsecus 
nobis accidit; sequitur rationem causam quidem esse posse 



1) Idpm erit sive ▼ocabnlo opinionis sive passionis atamar; ntroqiM 
enim clarum est, cur nos eas qnae experieatae in nobis snnt, ratiooB 
▼incere nequeamas ; nihil enim aliud in nobis sont nisi fruitio et wu» 
inmediata cnm re qaadam quam bonam jadicamas; ratio aatem etd 
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' alleen Tan hooren zeggen bebben, Termits ons de ree- 
Qy gelijk deezen, niet van buyten aangekomen is, maar 
mzins van de geenen die wj door ondervinding hebben. 
zoo de moogeljkheid,, die ons de zaak zelf geeft, altijd 
terder is, als de geene welke wy bekomen uyt de gevol- 
a van een tweede zaak: gelijk wy dit onderscheid ook, 
it gelijkenissen uyt den reegel van drie genoomen, heb- 
1 aangemerkt op bladz. 99, spreekende van de redenee- 
ig en het klaare verstand; want veel meer moogelykheid 
'er in ons uyt het verstaan van den reegel zelf, ais uyt 
t verstaan van den reegel van gelijkmatigheid. Waarom 
' ook zoo dikmaals hebben gezegd, dat de eene liefden 
or den andere , die meerder is , vernietigd word ; om daar 
a uyt te sluyten de begeerten» die niet gelijk de liefden 
t waare kennis, maar uyt de redeneering voort komt. 



TWEE EN TWINTIGSTB HOOFDDEEL. 

VAM DE WAA&E KENNI6, WEDERGEBOO&TB , ENZ. 

Nademaal dan de reeden geene magt heeft om ons tot onze 
tlstaod te brengen, zoo blijft dan nu overig om te onder- 
eken, of wy door de vierde en laatste wijs van kennis 
artoe geraken konnen. Wy hebben echter gezegd , dat deze 

t genieten. Nadien nn *t geene wy geoieten niet kan overwonnen 
rden, door iet het welke wy niet genieten, maar bayten ons is, 
I sal die overwinning moeten geschieden door iet het welk raagtiger 
hoedanig zal zijn een genieting of onmiddelyke vereeniging van en 
t iets, hetgeen beeter gekend word als dit eerste: het welke daar 
ide de overwinninge altoos noodtakelyk is. Ook geschied die over- 
ining wel door de genieting van eenig kwaad, dat grooter gekend 
rd als het genooten goed, *t geefi daarop onmiddelyk komt tevolgen. 
ch dat dit kwaad niet altoos zoo noodzakelyk volgt, leert ons de 
BMfinis; want enc. Ziet boven. 
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postrema cognitionis specie ad illam pervenire possimns. 
Diximus autem hanc cognitionis speciem non profluere ex 
alia quadam re, sed ex immediata ipsius objecti intellectui 
manifestatione. Quod si objectum iilud magnificens bo- 
numque sit , mens necessario cum eo unitur , uti et de cor- 
pore nostro diximus. Unde sequitur cognitionem esse qoae 
amorem causet. Ita ut si illo modo Deum cognoscamns, 
nos necessario cum ipso (quippe qui se nonnisi tamquam 
optimum augustissimumque exhibere^ neque a nobis cognosd 
possit) unire debeamus. In quo solo , uti jam diximus , bea- 
titudo nostra consistit. Quibus verbis vero nuUo modo dicere 
cupio, nos eum, qualis est sive adaequate cognoseere debere, 
satis enim nobis est ^ eum , ut cum eo uniamur , quodammodo 
cognoscere. Nam et ilia , quam corporis habemus , eognitio 
non ea est» ut illud cognoscamus quale est sive perfectCi 
et tamen qualis unio cum eol qualis ejus amor! 



Cognitionem illam quartam. quae Dei cognitio est, non 
ex alia re profluere^ sed immediatam esse, ex eo patet quod 
antea eum esse 1. demonstravimus omnis cognitionis cau- 
sam; 2. quod per se ipse tantum nec per aliam uliam rem 
cognoscitur; 3. denique^ quod a natura ea ratione cum eo 
uuiti sumus , ut absque eo nec existere nec concipi possimus. 
Unde clare sequitur nos eum non nisi immediate intelligere 
posse. 

Quam nostram unionem cum Deo natura et amore ex- 
plicare jam conabimur. 

Diximus antea nihil in natura esse posse cujus non idea 
in ejusdem rei mente daretur '); et quo res magis vel mi- 



1) Qao timal explioatar qaod in parte priore dioebamos , intelleQtuB 
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kennis niet is uyt 'n gevolg van iet anders, maar door 
een onmiddelyke vertooning van het voorwerp zelven aan 
't verstand: welk voorwerp heerlyk en goed zijnde, zoo 
word de ziel noodzakeiyk daar mee vereenigd, gelijk wy 
ook ten opzigte van ons lichaam hebben gezegd. Hier uyt 
volgt dan onweerspreekelyk , dat het de kennisse is welke 
de liefden veroorzaakt; zoo dat, indien wy God op deeze 
wijze komen te kennen^ het noodzakelyk is (vermits hy 
hem niet anders als de alder heereiykste en alder goedste 
kan vertoonen, noch van ons gekend worden) dat wy met 
hem vereenigen; in welke vereeniging (gelijk wy reeds ge- 
zegd hebben) onze zaligheid bestaat en geieegen is. Doch 
ik wii hier meede geenzins zeggen, dat wy hem zoodanig 
als hy is [of eevematig] moeten kennen; maar het is ge- 
noeg dat wy hem, om met hem vereenigd te zijn, eenig* 
zins kennen; nadien ook zelfs de kennisse die wy van het 
iichaam hebben niet zoodanig is^ dat wy het zoo als het 
is of volmaaktelyk komen te kennen ; en nochtans wat een 
vereeniging! en wat een liefde! * 

Dat deeze vierde slag van kennis, welke is de kennisse 
Gods, niet door gevolg van iet anders^ maar onmiddeiyk 
is, blijkt uyt het geene wy te vooren hebben beweezen, 
namendlyk^ 1. dat Hy de oorzaak van alle kennisse is; 2. 
dat hy alleen door zich zelfs^ en door geen andere zaak 
gekend word; en eindelyk 3. dat wy van natuure zooda- 
nig met hem vereenigd zijn, dat wy zonder hem niet kon- 
nen bestaan , noch verstaan worden : waar uyt dan kiaarelyk 
volgt, dat wy hem niet als onmiddelyk konnen verstaan. 

Welke vereeniging, die wy door natuur en liefden met 
6od hebben, nu te verklaaren staat. 

Wy hebben voor heen gezegd , dat 'er in de natuur niets 
zijn kan, van 't welke niet een denkbeeid zou zijn in de 
ziel des zelve zaaks *) ; en na dat de zaak of meer of min 

1) Hier door word met een verklaard, *t geen wy in *t eerite deel 
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nuB perfeota sit, eo et unio ideaeque effectus cnm illa n 
vel cum Deo ipso. Cum enim tota natura nonnisi una 
substantia sit, oujas essentia infinita est, omnes igitnr rei 
a natura uniuntur, inque unum uniuntur^ nempe Deum. 
Et quia corpus primum est quod mens nostra percipit, 
cum (uti dictum est) nibil in natura esse possit , cujns idea 
in re cogitante non sit, quae idea ejus rei idea est, res 
illa necessario prima causa ideae esse debet i). Quia yero 
nulia idea in cognitione corporis quiescere potest, nisi in 
ejus cognitionem transeat, sine quo nec corpus nec idea 
ejus existere vel concipi possint, cum illo etiam , cognitione 
facta, statim amore unitur. Quae unio melius inteiligitur 
concipiturque quaenam esse debeat, ex actione cum corpore, 
in qua enim yidemus, quomodo cognitione et affectibos 
rerum corporearum , in nobis existant omnes iliae actiones, 
quas in corpore nostro, spirituum motu, continuo percipi* 
mus; quantumque ideo incomparabiliter majores et mag- 
nificentiores esse debeant iilae actiones ex unione iila or- 
tae, quando cognitio et amor nostra in illud tendent^ sine 
quo nec existere neo concipi possimus; illae enim neces- 



infinitam qnodque Dei filiam vocabamns, ab omni aeternitate in natnra 
esse debere; cum enim Dens ab aeterno fuerit, ejus idea qaoqne in re 
cogitante i. e. in eo ipso ab aeterno esse debet; qaae idea objectiTe cam 
ipso convenit. 

1) I. e. in mente nostra, qaippe qnae corporis idea sit et ab eo 
quidem primnm esse suum ducat, neque tamen nisi ejus repraesentatio 
fiive imago est, cum generaliter tam particalariter in re oogitante. 



▼olmAakt is, daar n is ook meer of mm ▼olmukt de vcr- 
eeaiging en uytwerking Tan dat denkbeeld met die zaak, 
oi God selre. Kadien nn de gebeele natnnr maar een 
eenige Eelfstandigfaeid is, welkers weesen oneindelyk is, eoo 
woiden dieshalven alle de dingen door de natnnr vereenigd 
tot een, namendlyk Grod: en dewijl het licbaam ^t allereerste 
is dat onze ziel gewaar word , Termits 'er (gelijk wy gesegd 
hebben) niets in de natunr kan zjn welkers denkbeeld niet 
sou sijn in de denkende saak , en dit denkbeeld de aiel 
is Tan dat ding, zal dat ding dan *) de eerste oorzaak 
▼aa dit denkbeeld zijn. Doch omdat geen denkbeeld mst 
kan Tinden in de kennis Tan het iiefaaam, zonder dat ze 
over gaat tot de kennis van het geene zonder *t welk het 
lichaam en het denkbeeld zeive noch bestaan noch verstaan 
konnen worden , zoo word ze daar dan . na voorgaande ken- 
nis, ook terstond door iiefden mee vereenigd. Welke ver- 
eeniging te beeter word begreepen , en afgenoomen wat die 
zijn moet, ayt de werking met het lichaam, als waar in 
wy zien, hoe dat, door de kennisse en togten tot licha- 
melyke dingen, in ons aiie die uytwerkingen ontstaan, 
weike wy in ons iichaam^ door de beweeginge der geesten, 
geduurigiyk gewaar worden; en dat dieshaiven, wanneer 
eens onze kennis en liefden komt te vailen op het geene 
zonder 't weik wy noch bestaan noch verstaan konnen wor- 
den, en geenzins lichameiyk is, ook onze uytwerkingen , 



ges^d hebben, namendlyk dat het oneindige verstand, *t geen wy de 
Zoone Gods noemden, van alle eeawigheid in de natuar moet Eijn; 
want dewijl God van eeuwigheid geweest is, eoo moet dan Eijn denlc- 
iieeld in de denkende zaak of in liem zelfs van eeawigheid ook zijn: 
velk denkbeeld voorwerpelyk overeen komt met hem zolfs. 

1) Bat is, in onze ziel, als zijnde een denkbeeld van het liciiaam, 
heeft uyt iiet zelve wel zijn eerste weezen, doch zy is daar van maar 
een vertooning of afbeeldiug, zoo in *t geheel, als bizonder in do den- 
kende zaak. 



M 
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sario pendent a qnalitate reram qnibiueam onio lomim W 
bet. Quando igitar effectas illos percipimas, revera diaeN 
possumas nos esse jregeneratos. Prima enim nostra geM^ 
ratio erat ubi cum corpore uniebamur, qua taies aotiaafli 
spirituumque motus ezstiterunt; altera autem haecoe noB^ 
tra generatio fit, quando alios omnino amoris effectos, aa* 
cundum incorporei hujus objecti cognitionem , in nobii 
percipimus , tantumque a priore differunt , quantum nter M 
differunt corporeum inoorporeumque , mens et corpus. Qoie 
igitur vere justeque regeneratio eo magis nominanda, quo 
ex amore et unione iilis sequatur aeterna inmutabilisqoe 
stabiiitas , uti ostendemus. 



CAPUT VICESIMUM TERTIUM. 

DE ANIMI IMMORTALITATE. 

Quum attente consideramus quidnam mens sit et unde 
mutatio duratioque ejus oriantur, facile videbimas, num 
mortalis an immortalis sit. 

Mentem igitur dicebamus esse ideam in re cogitante, ex 
rei quae in natura est essentia ortam. Unde sequituri 
quod uti rei mutatio duratioque mentis etiam mutatio et 
duratio erit: notavimus praeterea mentem uniri posse sive 
cum corpore cujus idea est sive cum Deo, sine quo neo 




nnicL ^"*— ^ . im. ab: irr; jtfsoef Mfttav: ««r. T^i^wvikr^w: 
Qigcn. ^eop^ wy xuiicL uaDSL 



DBH: EK TWIKTifiSK: HOOTPOW^. 

Wumeer wy idbbt BBBdj^HiBl^irk BMiilK>^ri<Mi W9i1 4^ fM 
, en WBcr «yt iiauv Teisncbri^ «& 4iH»rH^ k<<vml t^ ^t • 
uoi, Eoo saUen vr i^tcJyk »i«ii> ^^* «y ^^<<Hrl^(yk illi^i^ 
f xj onsterffeljk is. Xadien wy M |!MK)^ Mil»^\^v ^M 
3 del e&L dfmkbeeld is, im d« d<«kf>«i^ KMk^ >mn ^ 
eezendljkheid eenes xMks« die IM d« MBlHHt f » v x>V^t»t^«v>< 
3, zoo volgt faier nyt, dat, nB d*t dft dnHHh|it ^^ V^^ilVN- 
sring der xaak is, daar ub ook d<^ du\l^ing ^)\ ^r^S-iSY^^i^' 
ng der zie) moet zijn: vermits nu di^ nit*! (l^iUK \fry 
angemerkt bebben) kan vert^etiif^i Wtmifti nf m(«f h^t 
chaam. vaar van zy ccn donkbeeld Iti. nf mnf. Uw\\, 



t 
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existere nec concipi potest. Unde facile deduci potest: 

1. quando mens cum corpore solo unita est, corpusque 
illud., amoris ejus fundamentum^ perit, et illam perirede- 
bere; corpore enim carens etiam perire debet. Yero 

2. quando oum alia re, quae immutabilis est, unitur, 
e contrario etiam immutabilis continuabit. Quare enim 
fieri posset, ut destrueretur P Non a se ipsa, uti enim non 
a se ipsa initium capere potuit, cum nondum erat, sic et 
nunc cum jam est mutari destruique nequit. Ita ut illad 
quod solum rei essentiae causa est, etiam (qnando pe^ 
rit) ejus non-essentiae est causa, quia ipsa mutator des- 
truiturque. 



CAPUT VICESIMUM QUARTUM. 

D£ DEI ERGA HOMINESI AMORE. 

Hucusque satis ostendisse nobis videmur, quid sit amor 
noster erga Deum ejusque effectus scii. aeternitas nostra. 
Ita ut non necesse ducamus aliquid de aliis dicere rebus, 
uti de gaudio in Deo , animi tranquillitate , etc. quia e 
dictis facile videndum est, quomodo ea se habeant et quid 
de iis dicendum esset. 



Jam igitur videndum restat, cum hucusque de nostio 
erga Deum amore diicerimOH , an etiam Dei detur amor eigt 
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Eoader wien zy noch bestaan noch verstaan kan worden, 
zoo is daar nyt ligtelijk af te leiden: 

1. By aldien de uel alleen met het lichaam is veree- 
nigd, en dit.. het welk de grondslag haarer liefden is, 
Tergaat , dat zy als dan , het selve ontbeerende , ook daar 
meede moet vergaan. Maar 

2. Zoo de ziel met een andere zaak , die onveranderlyk 
18 en blijft, vereenigd word, dat ze dan met dezelve ook 
onveranderlyk en bestendig blijven moet. Waat waar door 
sou het moogelyk zijn , dat zy zou vernietigd worden F Niet 
door zieh zelve, want zoo weinig als eenig ding uyt zich 
zelven , doe het noch niet was , kan beginuen te zyn , zoo 
min kan dat ook , nu het is , uyt zich zelven veranderen 
of vergaan. Zoodat hetgeen alleen de oorzaak v«d de 
weezendheid eener zaak is , ook , wanneer die komt te 
vergaan, daarom de oorzaak haarer niet-weezendheid moet 
zijn, om dat zy zeive verandert of vergaat. 



VIER EN TWINTIGSTE HOOFDDEEL. 

VAN GODS LIEFDE TOT D£N MEMSCU. * 

Wy achten tot hier toe genoegzaam te bebben getoond, 
wat onze iiefde is tot God ; ais ook deszeifs uytwerkinge, 
namendlyk onze eeuwigduurendheid. Zoo dat wy *t nu niet 
noodig achten om thans van andere dingen iets te zeggen , 
als van de blijdschap in God, de gerustheid des gemoeds, 
enz. vermits men, uyt het reeds gezegde, ligtelyk kan 
zien , wat daar af is, en van het zelfde zou te zeggen zijn. 
Maar dewijl wy tot noch toe hebben gesprooken, van onze 
iiefde tot God , zoo is 'er nu noch overig om te spreeken , 
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nos, homines, quando ipsi iilum amamusF Quia autea 
dicebamus , Deo nulium cogitandi modum praeter illoft 
qui in creaturis sunt attribui posse; ita et Deus dici &e- 
quit bomines amare ; muitoque minus eos amaturos ease 
quia ipsum amant , osurus quia ipsum oderunt. Tane 
enim supponendum esset, bomines tale quid libere fiaoere, 
nec a prima quadam causa pendere; quod jam antea de- 
monstravimus falsum esse; praeterea in Deo nonnisi mag- 
nam mutabilitatem causaret, si amare et odisse inoiperet» 
ad illud a re quadam extra eum motus vel causatas. Qood 
ipsa esset absurditas. 



Quando autem dicimus Deum homines non amare, hoo 
non ita inteiiigendum , acsi homines (ut ita dicamus) solcs 
relinqueret j sed quia homo , cum omnibus quae existunt, ita 
in Deo est, ut Deus ex omnibus hisce ita consistat, ut 
nuiius proprie amor in ipso ad aliud quid locum habere 
possit; quia omnia simul in ipso consistunt. 



' Unde praeterea sequitur Deum hominibus non leges 
ferre^ quibus quando obediunt, eos renumeret, vei^ cli- 
rius ut loquamur, Dei leges non istius esse naturae, eis 
ut transgredi possimus. Regulae enim in natura a Deo po- 
sitae , secundum quas omnia proveniunt durantque , — ieges 
si illas vocare voiumus — tales sunt, ut nunquam trans- 
gredi eas possimus , uti v. c. debiliorem fortiori oedere 
debere ; nullam causam plus producere posse quam in ae 
habet ; et plurae jusmodi , quorum natura taiis est , ut non- 
quam mutentur^ nunquam incipiant, sed omnia iis subordi- 
nata sint. Ut vero breviter aliquid de eo dioamus, omne» 
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' 'er ook een lieMe Tan God tot ons mensehen ia, wan- 
ier wy bem komen lief te hebben. Doch dewijl wy ge- 
igd hebben, dat aan God geene wijsen van denken , buyten ^ 
i geene weike in de schepzelen zijn, konnen worden toe- 
$past, zoo kan men geenzins zeggen, dat God de men- 
iheB Hef heeft, en veel minder dat hj hun zou lieven om 
it zy hem lieven , of haaten om dat zy hem haaten ; want 
18 doende zou men moeten onderstelien , dat de mensohen 
K)danig iets yrywillig deeden , en niet afhingen van een 
>rste oorzaak, het welke wy alvoorens hebben beweezen 
ilsch te zijn; daar 'n booven zoade zulks in God een 
roote veranderlykheid verwekken, die, daar hy te vooren 
)ch bemind noch gehaat had, nu zoude beginnen te be- 
innen en te haaten , en daar toe zou bewoogen of veroor- 
takt worden door iets het welke buyten hem was : het 
sen de ongerijmdheid zelve is. 

Maar ais wy zeggen , dat God de menschen niet bemind , 
K> moet dat echter dus niet worden verstaan, als of hy 
) zelve (om zoo te spreeken) aileen liet heen loopen, 
aar dewyl den mensche met alles wat 'er is te zaamen, 
lodanig in God zijn, dat God van hun allen dusdanig 
sstaat, zoo moet het zoo begreepen worden, dat in hem 
ieue eigendiyke liefden tot iets anders plaats kan hebben , 
n dat alles te zamen in hem bestaat. 
Waar uyt volgt, dat Grod de menschen gecne wetten 
elt , om hun , wanneer zy die volbrengen , te beioo- 
m ; of , om klaarder te spreeken , dat Gods wetten 
in zoodanig 'n natuur niet zijn, dat ze konnen over- 
eden worden; ais daar is, dat het swakkere voor het 
arkere moet wijken , dat geen oorzaak meerder voort 
m brengen als hy in zich heeft, en diergelyken, welke 
in zoodanig 'n aart zijn, dat ze nooyt beginnen, noch 
$randeren, maar alles onder dezelve geschikt en geor- 
md is. En om hier af kortelyk iets te zeggen , zoo 
ent , dat aiie zoodanige wetten , die niet overtreeden 



( 
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leges quas transgredi nequimiis divinae leges sunt, ciijis 
causa est, quod omnia quae fiunt, non contra sed seean- 
dum ipsius deeretum sunt. Omnes ieges, quas transgiedi 
possumus, humanae sunt leges^ quia orania ab hominibiis 
ad eorem valetudinem decreta , non necessario ad totins 
naturae valetudinem quoque tendunt ; sed e contrario ad 
multorum aliorum destructionem tendere possunt. Divinae 
leges uitimus finis sunt cujus causa existunt, nec subordi- 
natae sunt; non ita vero humanae; quando enim naturae 
leges potentiores sunt hominum iegibus, hae destruuntnr. 



Etsi vero bomines ad suam valetudinem leges faciuntne- 
que alium finem habent nisi ipsorum valetudinem promo- 
vendi; finis tamen iile (quippe aliis finibus subordinatns, 
ab alio superiore propositis, quique eos tamquam natuiae 
partes ita operari faciat) servire etiam potest^ ut cum ae- 
ternis a Deo ab aeterno latis legibus conveniat, itaquecam 
omnibus aliis omnia efficere auxilietur. Uti e. gr. apes, 
quamquam labore suo bonoque ordine quem inter se servant 
non alium finem habent, nisi hiberno tempori quandam 
sibi provisionem conservare, homo tamen super iis excellens, 
eos sustentans et observans prorsus alium finem habet scil. 
mei sibi acquirendi. Ita et homo, tanquam res particularis . 
finem ulteriorem non habet, quam finitaejus essentia tendit: 
cum vero etiam pars et instrumentum totius naturae sit, 
finis iile hominis, ultimus naturae finis esse nequit, quippe 
quae infinita sit, illoque inter cetera omnia^ tanquam in- 
strumento uti debeat. 



Hucusque igitur de legibus a Deo latis. Animadverten- 
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konnen worden, waarelyk Gods wetten zijn, om dat alles, 
wat 'er volgens dezelve geschied, niet teegen maar na zijn 
eigen besluyt is. Daar in teegendeel alle dnsdanige wet- 
ten, die oyertreeden konnen worden, slechts menschelyke 
wetten zijn, vermits alles, wat de menschen voor hun wel- 
stand komen te beslnyten, daarom niet en voigt tot wel- 
stand van de geheele natuur te zijn, maar daar 'n teegen 
zelf ter vernietiging van veeie andere dingen kan verstrek- 
ken. De Goddelyke wetten zijn het iaatste einde om het 
welke zy zijn, en niet geonderordend': maar de mensche- 
lyke wetten niet; want als de wetten der natuur magtiger 
als dezelve zijn, dan worden zy vernietigd. 

Doch niet teegenstaande de menschen wetten tot hun 
eigen welstand maaken, en geen ander einde als dit daar- 
mee beoogen, zoo kan nochtans zoodanig einde (als zijnde 
geonderordend onder andere eindens, welk een ander die 
booven haar is beoogd, en die haar ais deelen van de na- 
tunr zijnde zoodanig laat werken) ook dienen, ten einde het 
met die onbegonne wetten Gods^ door God van eeuwigheid 
gesteld, te zaamen ioopt, en zoo met alle anderen alles 
heipt uytwerken. Want by voorbeeld, schoon de beyen 
met alle hunne arbeid en geschikte ordening, die zy onder 
elkanderen onderhouden, geen ander einde beoogen als 
voor hun zelven teegen de winter zeeker voorraad te be- 
zorgen, zoo heeft nochtans den mensch, die booven haar 
gesteld is, en dezelve onderhoud en gade slaat, voor zich 
gansch ander einde daar mee voor^ namendiyk om voor 
bem den Hooning te bekomen. Dus heeft ook den mensch, 
ten aanzien hy een bizonder ding is. geen verder oogmerk 
als zijn bepaalde weezendheid bereiken kan: maar ten op- 
zigte , dat hy ook een deel en werktuyg der geheele natuur 
is, zoo kan deszelfs einde het laatste einde der natuur niet 
zijn, dewijle die oneindelyk is, en dat als alle anderen 
meede als een werktuyg van haar gebruykt. 

Dus verre van de Godlyke wetten hebbende gehandeld. 
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dum jam est, hominem , in se ipso duplicem legem percipetef 

1. in eo qui intellectu sno recte utitur adque Dei perrenit 
cognitionem ; quae lex causatur communione quam oum Deo 
habet. Et 

2 ex ea quam habet cum naturae modis. 

Quarum una necessaria est , altera vero non ; quia nan- 
quam desinere potest cum illo unitus esse legesque ante 
oculos habere debet, secundum quas ei Deo et cum Deo 
vivendum est. Cum e contrario a lege> quae ex oomma- 
nione cum modis nascitur, quia ab hominibus seoiudere se 
potest, iiberare se possit. 

Gum igitur talem inter Deum hominesque ponamus com- 
munionem , juste quaeri posset , quomodo Deus homini' 
bus se cognoscendum praebeat, illndque «num fiat fierife 
posset verbis enunciatis vel immediate nullaque alia re in- 
tercedeute, qua iilud faceret. B.espondemus verbis omniiio 
non ; tunc enim homo eorum significationem jam cognoscere 
debuisset^ antequam ei enunciata fuerint; uti ez. gr. Deos 
si Israeiitis dixisset: ego Jehovah sum, Deus vester» jam 
absque verbis noscere debuissent eum esse Deum, ante- 
quam certiores fieri possent, illum Deum esse. Yoceo 
enim illam et fulgurem Deum non esse sciebant> etsi di- 
cebat vox se esse Deum. Idemque quod hic de verbis dici- 
mus , de omnibus signis externis aeque dici volumus » quibas 
impossibile ducimus Deum se ipsis hominibus cognoscendam 
praebere. Quae cognitio igitur sola Dei essentia hominam 
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zoo staat nu aan te wijzen , dat den mensoh in hem zelven 
tweederlei wet gewaar word: 

1. In ,de geene die zijn verstand wel gebruykt, en tot 
de kennissc Gods komt, ontstaande door de gemeenschap 
die hy met God heeft. En 

2. Die uyt zijne gemeenschap met de wijzen der natuur 
voortspruyt. 

Waar van de eerste noodzakelyk is, maar de andere 
niet; alzoo hy nooyt kan nalaaten van met God vereenigd 
te zijn, maar altoos de wetten, voigens de welke hy voor 
en met God leeven moet, noodwendig moet voor oogen 
hebben; daar hy zich in teegendeei van de wet, die uyt 
zijne gemeenschap met de wijzen ontstaat, aangezien hy 
zich van de menschen af kan zonderen^ kan ontslaan. 

Dewijl wy dan een zoodanige gemeenschap tusschen God 
en de menschen^ stellen, zoo zou men met recht mogen 
vragen; hoe God zich zelven aan de menschen komt be- 
kend te maaken? en of zuiks geschied of geschieden kan 
door gesprooken woordenP of onmiddelyk door zich zelven., 
zonder eenig ander ding te gebruyken? 

Waar op wy antwoorden, dat zulks door woorden niet 
geschieden kan, nadien, zulks zoo zijnde, den mensch al- 
voorens de beteekenis dier woorden moest geweeten heb- 
ben, eer die uyfcteriyke bekendmaking daar door tot hem 
wierd gedaan. Want als God by voorbeeld tot de Israeli- 
ten zeide: Ik ben de Jehovah uwen God, zoo moesten zy 
al-voorens, zonder die woorden^ hebben geweeten dat God 
was , eer ze daar door konden verzeekerd zijn , dat hy het 
was [die tot hun sprak]: want die stemme, donder en 
blixem, wisten zy als doe wel dat God niet en was, of- 
schoon de stemme zeide , dat hy God was. En het zelfde , 
dat wy hier van de woorden zeggen, willen wy meede ge- 
zegd hebben van alle uytterlyke teekenen, waar van wy 't 
insgelyks onmogelyk achten , dat God zich daar door aan de 
menschen zou bekend maaken. Welke bekendmaaking 
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intellectui fieri debet; cum enim illud in nobis quod Denm 
cognoscere debet^ intellectus sit, qui tam immediate cum 
ipso unitus est, ut absque eo neo existere nec coiicipi pos- 
sit, indubitabiliter patet, nuUam rem tam proprie intellectoi 
attribui posse quam Deum ipsum, quia taiis res nobis no- 
tior esse deberet quam ipse Deus; quod aperte pugnatcum 
omnibus quae hucusque clare ostendimus, Deum nempe 
causam esse et cognitionis nostrae et omnis essentiae om- 
nium rerum particularium , quarum nulia absque eo non 
solum existere sed ne concipi quidem potest. Imo, etsi 
res quaedam finita et determinata Deo notior nohis esset, 
ea tamen uunquam ad Dei cognitionem perveaire posse- 
mus ; quomodo enim fieri posset , ut e re finita ad infinitam 
et indeterminatam concludamus? etsi enim quandam actio- 
nem vel effectum quendam in nature videremus , cujus nobis 
cansa incognita erat , impossibile tamen esset ut inde con- 
cluderemus , ad illud producendum re infinita et indetermi- 
nata opus esse. Quomodo enim noscere possumus , numad 
illud producendum plures causae au una sufficeret sola? 
Quisnam nobis dicet? Ita ut denique concludamus , Deum, 
ut hominibus se cognoscere faciat, neque verbis, neque 
miraculis, neque alia re creata, et non nisi se ipso neces* 
cario uti posse vel debere. 
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dieshalven dan alleen door Gods weezendheid an *t ver- 
stand des 'menschen moet geschieden: want nademaaJ 't 
geen in ons God moet kennen het verstand is, en 't zelve 
zoo onmiddelyk met hem vereenigd is, dat het zonder hem 
niet kan bestaan noch verstaan worden, zoo blijkt daar 
uyt onweederspreekelyk , dat geenig ding zoo na aan het 
verstand kan worden toegevoegd als God zelve^ om dat 
zoodanig ding als dan meer zou bekend zijn ais God zelf; 
het welk opendlyk teegen alles strijd, wat wy tot hier toe 
klaarelyk beweezen hebbeu, dat God een oorzaak onzer 
kennisse en van de weezendheid aller bizondere dingen is, 
waar van den een noch ander zonder hem niet kan be" 
staan noch verstaan worden. Ja, schoon dat eenige eindige 
en bepaalde zaak ons al bekender was als God , zoo zouden 
wy echter nimmer daar door tot de kennisse Gods geraa- 
ken konnen; want hoe is 't mogelyk, dat wy uyt een ein- 
dige en bepaalde zaak een oneindige en onbepaalde zaak 
zouden konnen besluyten ? En hoewel wy al eenige werkinge 
of werk in de natuur bemerkten, welkers oorzaak aan ons 
onbekend was, zoo waar 't dan echter noch onmoogelyk 
voor ons om daar uyt te konnen beslnyten dat 'er, om het 
zelve voort te brengen, een oneindelyke en onbepaalde 
zaak moet zijn: want of *er, om zoodanig *n gewrogt voort 
te brengen , veele oorzaken hebben te zamen geloopen , dan 
of daar van maar een eenige is geweest, hoe konnen wy 
dit hier uyt weeten? of wie zal ons dat zeggenP Weshal- 
ven wy met recht besluyten, dat God, om zich aan de 
menschen bekend te maaken, noch woorden, noch wonder- 
werken, noch eenige andere geschapen ding gebruyken 
kan, maar daar toe noodzakeiyk zich zelf alleen behoeft. 



220 
CAPUT VICESIMUM QUINTUM. 

DE DIABOLIS. 

De Diabolis utram sint an non sint breviter jam dioemus. 

Si Diabolus res est Deo omnino contraria, et qaae a 
Deo nihil habet , caip ipso nihiio convenit , de qao jam 
antea diximus. 

Si eum (cum nonnullis) rem quandam cogitantem habe- 
mus , quae nullum omnino bonum vult neo facit , seque 
totam contra Deum vertitur, certe valde miserabilis est, 
et si preces vaierent, pro ejus conversione orandum esset. 



Videamus autem an res tam miserabiiis vel unum exi- 
stere posset momentum; quo facto statim inveniemus quod 
non ; e rei enim perfectione omnis ejus duratio prooe- 
dit, et quo plus essentiae et divinitatis in se habeat, eo 
stabilior erit. Diabolus vero ne vei minimam quidem perfec- 
tionem in se habeus, quomodo existere posset? Adde, quia 
stabiiitas sive duratio modi in re cogitante ab amore et 
unione ejus cum Deo pendet, contrariumque prorsus hujus 
unionis curo in Diabolis detur , fieri non posse , ut existant. 



Cum vero nulla detur necessitas Diaboios ponendi, qaia 
causas odii, invjdiae^ iracundiae et ejusmodi passionam 
invenire possumus, uti fecimus, neque ad illud ejusmodi 
fictionibus nobis opus sit, quare illos poneremus? 
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VIJF EN TWINTIGSTE HOOFDDEEL. 

VAN DE DXJYVELEN. 

Van de Duyvelen , of die zijn , of niet zijn , zaiien wy 
nu kortelyk iets zeggen. 

Indien den Duyvel een ding is , dat ten eenemaale teegen 
(jod is , en van God niets en heeft , dan komt hy over een 
met het niet^ waar van wy al te vooren gesprooken heb- 
ben. En 

Stellen wy den Duyvel (gelijk eenige wilien) een den- 
kend ding te zijn, bet welke in 't geheel geen goed en 
doet, noch wil, en zich alzoo ten eene maaie teegens God 
komt aan te kanten: zeeker zoo is hy wel eliendig; en, 
indien de gebeeden mogten helpen, zoo was als dan voor 
hem te bidden, tot bekeeringe. 

Doch laat ons zien, of zuik 'n ellendig ding wel een 
oogenblik zou konnen bestaan, en wy zullen terstond be- 
vinden van neen: want dewiji uyt de volmaaktheid eener 
zaak alle deszelfs duuring ontstaat^ en dat hoe ze meer 
weezendheid en Godlykheid in haar heeft haare duuring des 
te bestendiger is; hoe zou dan den Duyvel, als hebbende 
in zich geene de minsfce vdimaaktheid , konnen bestaan? 
Doet hier by, nadien de bestandigbeid of duuring eener 
wyze in de deukende zaak afhangt van derzeiver vereeni- 
ging en iiefde met God, dat, het reehte teegendeei van 
deeze vereeniging in de Duyvelen gesteld zijnde, het dies- 
halven ook onmogelijk is, dat dezelve konneu bestaan. 

Maar dewijl 'er geen de minste noodzaakeiykheid is om 
Duyvelen te moeten stellen , nadien wy de oorzaaken van 
haat, nijd, toornigheid, en diergelyke iijdingen konnen 
vinden, gelijk wy hebben gedaan^ zonder daar toe zooda- 
nige vereieringen te vereysschen, waar toe dezelve dan 
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CAPUT VICESIMUM SEXTUM. 

D£ VERA LIBEBTATE. 

Praeoedentis capitis propositione non solum ostendere vo- 
luimus^ Diabolos non esse, vero etiam causas sive (melius ut 
dicamus) illud quod peccata nominamus , quae nos impediunt 
quominus ad perfectionem nostram perveuiamus, in nobis 
ipsis esse. In praecedentibus quoque demonstravimus , quo- 
modo quarta cognitiouis specie ad beatitudinem nostram per- 
veniamus, et passiones destruantur; non ita, ut commu- 
niter dicitur , quod nempe supprimenda sint , antequam ad 
cognitionem et amorem Dei pervenire possimus. Quod idem 
est, ao si quidam ignorans primo ignorantiam suam depo- 
nere deberet, antequam ad cognitionem pervenire posset. 
Cum vero sola cognitio earum destructionis causa sit, uti 
ex omnibus quae dicebamus, patet; ita ex praecedentibus 
clare deducendum est , quomodo sine virtute , sive (ut melius 
dicamus) sine intellectus 'directione omnia in destructionem 
vertant^ et nuUa quiete frui possimus, et quasi extra e)e- 
mentum nostrum vivamus. Ita ut, quamvis et intellec- 
tui, uti ostendimus, cognitionis divinique amoris vi, non 
aeterna, sed temporalis tantum quies consequeretur , offi- 
cium nostrum est et hanc quaerere , quia lalis quoqoe 
est , ut ea fruentes , nuliis aliis mundi rebus eam com* 
mutare veilemus. 



Quod cum ita sit, magnam omnino absurditatem habere 
putamus^ quod multi, magni ceterum Theologi habiti, 
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SES EN TWINTIGSTE HOOPDDEEL. 



VAN DE WAARE VaiJHEID. 

3t de stelling van 't voorgaande hoofddeel, hebben wy 
alleen te kennen willen geeven , dat *er geene Duyveien 

maar ook dat de oorzaaken , of (om beeter te zeggen) 
:een wy zonden noemen , die ons verhinderen om tot onze 
aaktheid te geraaken, in ons zelven zijn. Ook hebben 
n het voorgaande getoond , hoe wy door de vierde slag 
kennis tot onze gelukzaiigheid geraaken , en onze Lijdin- 
vernietigd worden ; niet zoo , gelijk gemeenelyk gezegd 
. , namendlyk dat zy al-voorens moeten bedwongen wor- 

eer wy tot de kennisse , en gevolglyk de liefden van God 
en geraaken^ vermits dat eeven zoo veei is aisofmen 
3, dat iemand die onweetende is eerst zijne onwee- 
iieid verlaaten moet, voor dat hy tot de kennisse ko- 
kan : maar gelijk alleen de kenuisse een oorzaak van 
rernietiging derzelve is (zoo als dat over al uyt het 
B wy gezegd hebben blijkt), zoo is ook uyt het ove- 
desgelijks klaar af te neemen , hoe zonder deugd of (om 
;r te zeggen) zonder het bestuur des verstands alles 
/erderve stort, zonder voor ons eenige rust te konnen 
;ten, en wy als buyten ons beginsel leeven. En al 

't schoon dat voor het verstand^ uyt kragt van de 
yke kenni^ en liefden, zoo als wy hebben getoond^ 

eeuwige maar alleen een tijdelyke rust kwam te voi- 

zoo is het echter onze pligt om deeze zelfs te zoeken , 
3n die ook zoodanig is, dat men, deeze genietende^ de- 
! voor geene andere zaaken des waerelds zoude wiilen 
isselen. 

)t welke dan zoodanig zijnde, zoo moogen wy met 
!n voor eene groote ongerijmdheid stellen, 't geen vee- 
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consistat ; quod ut faciam sequentes propositiones , tanqoai 
res certas et demonstratas , adhibebo: 

1. Quo res plus essentiae habet, eo plus etiam actioni 
passionisque habet minus; certum enim est agentem agei 
iilo quod habet, patientem vero pati eo quod non habet 



2. Omnis passio quae a non essendo ad essendum vei 
ab essendo ad non essendum est , procedere debet ab agenti 
externo non vero ab interno; nulla enim res per se cooii- 
derata in se causam habet se destruendi^ quando est, vel 
efficiendi ut non sit. 

3. Quodcunque non ab externis causis productum est, 
cum iis communiouem habere nequit, quare ab iis nfi4 
mutari nec commutari poterit. Ex Ila et Ula prop. coft' 
cludo: 

4. Omnia a causa immanente vel interna (quod milii 
unum est) producta destrui vel mutari nequeunt, q^amdia 
causa ea mauet ; tale enim productum , uti non procedit » 
causis externis, mutari etiam nequit per secundam propo* 
sitionem. Et quia nulla omnino res nisi externis caiuii 
destrui potest^ impossibiie est productum illud perire poi' 
se, quamdiu causa ejus duret. 



5. Gausa liberissima et quae Deo optime respondet io* 
manens est; ab illa enim causa productum ita pendet, ot 
sine ilia nec existere nec concipi possit, nec etiam (per 
Ilm et Illm prop.) alii causae subjectum sit ; praeterea 000 
iila ea ratione unitum est^ ut totum cum illa unnm effioiit 



Ex omnibus hisce propositionibus jam concladam: 
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lyke vhjheid is, en waar dezelve in bestaat: waartoe ik 
dan de volgende steliingen, ais zaaken die zeeker en be- 
weezen zijn^ gebmyken zai: 

I. Voor zoo veel een zaak meer weezen heeft , zoo veel 
te meer lieeft zy van de doening, en des te minder van 
de iijding. Want liet is zeeker dat de doender werkt door 
'tgeen hy heeft, en den iijder lijd door 't geen hy niet en 
heeft 

H. Alle de lijdinge, welke is van niet zijn tot zljn, 
oi van zijn tot niet zijn, moet voortkoraen van een uyter- 
iyke , en niet van een innerlyke doender. Want geen zaak ,' 
op zich zelven aangemerkt, kan, wanneer ze niet is, des- 
zeifs zijn veroorzaken ; of , wanneer ze is , een oorzaak wee- 
zen om zich te vernietigen. 

III. Al ,wat niet is voortgebragt van uytleriyke oorza- 
ken, kan met dezelve ook geen gemeenschap hebben; en 
dienvoigende van dezelve ook niet veranderd , noch verwis- 
seld worden. Uyt deeze Ilde en Illde stelling besluyt ik: 

IV. Alie het gewrogte eener innerlyke of inblijvende 
«loraaak ('t weik by mijn een is) is niet mogelyk van te 
konnen vergaan , noch veranderen , zoo iang ais deeze zijne 
oorzaak biijft. Want dewiji zoodanig 'n gewrogt, hetweike 
Iran «geen uyterlyke porzaak is voortgebragt , ook door de- 
selve (volgens de Ude stelling) niet veranderd kan worden , 
■00 en • is het dan niet mogelyk dat dit gewrogt zon kon- 
iien vergaan , of veranderen , zoo lang als deeze zijne oor- 
caak dunrt. 

V. De alder vrijste oorzaak, en welke God best past, 
ii de inblgvende. Want van deeze oorzaak hangt het ge- 
imgt zoodanig af , dat het zelve zonder liaar niet bestaan 
«ooh verstaan kan worden, noch ook [volgens de Ilde en 
Hlde stelling] aan eenige andere oorzaak onderworpen is; 
waar by komt , dat den een zoodanig met den andere is 
vereenigd, dat ze t' zamen een geheel maaken. 

Ujt alle deeze steilingen zal ik nu besiuyten: 
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Primo, quia Dei essentia infinita est> et actionem infi- 
nitam passionisqne infinitam negationem habet, secandum 
primam propositionem , et res, quanto magis per essentiaoi 
suam majorem cum Deo unitae sunt» tanto plns etiaa 
actionis habent passionisque minus; tanto magis etiam • 
mutatione et perditione liberae sunt. 

Seeundoy quia (per Ilm prop.) nulla res suae destruotio- 
nis causa esse potest, nec^ ab ullaexterna produotacaosa, 
ab ea (per Illm prop.) mutari, sed (per IVm prop.) inte^ 
nae causae productum destrui vel mutari nequit, quamdia 
haec ejus causa perdurat; sequitur verum intelleotum nim- 
quam perire posse, quia non e causis extemis, sed a Deo 
provenit, quippe quae causa ejus aeterna est. 



Tertio , omnia intellectus producta quae cum eo unita SQnt 
prae aliis omnibus aestimanda sunt, quia producta intent 
causae internae praestantissima sunt (secundum quintaa 
prop.). Unde sequitur. 



Quario, omnia quae extra nos operamur producta, quanto 
perfeciiora sunt, tanto magis fieri posse, nobisoum ut oni- 
antur, ad unam nobisoum effioiendum naturam. Earatione, 
cum per unionem meam cum Deo ideas in me veras pro- 
duco, easque et proximis meis notifico» aequalis mecnn 
salutis ut participes fiant, efficitur in iis eandem oupiditatem 
ac in me produci et eorum meamque voluntatem eandem 
esse^ et unam eamdemque nos efficere naturam semper itt 
omnibus inter se convenientem. 



^ 
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ilx^i/^einaal het weezen Gods oneindig is , en dus eea 

i^Xi^^^ doening, en een oneindige ontkenning van aile 

^i^ heeft (volgens de Iste steliing), zoo hebben dan 

I^Vq^^^^» hoe ze door haare meerder weezendheid te 

& '^^^fr ^^* ^®^ vereenigd bennen , dies te meer van de 

%^ %l ^^ ™inder van de Lijding; en zijn zoo veel te 

l£ A| ^ry van verandering en verderving. 

i5 ^|\- ^^^ (volgens de Ilde steiling) geen zaak een oor- 

1 ^Vt^^ vernietiging kan zijn, nooh dezelve, van geen 

!^^^^^^ oorzaak voortgekomen zijnde» daar van (volgens 

cf^^^telling) niet kan worden veranderd, maar (vol- 

^e^ *^de stelling) het gewrogt eener innerlyke oorzaak 

•^^ ^aaa noch veranderen kan, zoo lang als deeze zijne 

W ^oujTt; zoo volgt, dat het waare verstand, nadien 

f' ^GGzx ujterlyke oorzaaken, maar van God onmid- 

, *^oojrtgebragt , vermits deeze zijne oorzaak eeuwig 

^-'^ ^ erlyk is , niet vergaan noch veranderen kan , 

ff^-^GlvQ noodzakelyk eeuwig en bestendig blijft. 

l/-^ ctc innerlyke gewrogten eener inblijvende oor- 

de Vde stelling) de aldervoortreffelykste zijn , 

^K alle de gewrogten van het waare verstand, 

•^elve vereenigd zijn, ook booven alle ande- 

^^^£^ardeerd , en met haare oorzaak noodzake- 

Waar uyt volgt, dat 

S^^J^ogten, die wy buyten ons zelven wer- 

^'ter zijn, hoe ze meer mogelyk bennen om 

Aen vereenigen, en een en dezelfde natuur 

Kiaaken. In deezer voegen is 't, wanneer 

^ereeniging met God in mijn waarachtige 

^tbreng, en deeze dingen aan mijn naasten 

_^=>Qaaken, opdat dezelve met mijn gelijkelyk 

tig zijn, dat hier door in huniieden een 

als in my ontstaat, en dat hun wii en 

dezelve is^ en wy aldus een eenige na- 

over een komt, uytmaaken. 
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Ex omnibiis dictis facile intelligitur quaenam sit liberUs 
hamana ') • quam igitur definio , esse eam firmam existentiaB 
quam intellectus noster immediata sua cum Deo umone 
acquirit, ut in se producat ideas, et extra se opera cnB 
ejus natura bene convenientia , cum tamen nec eae nee 
opera ejus quibusdam externis subjecta sint causis, per 
quas mutari vei commutari possint. Uti et ex eo quod di(^ 
tum est patet, quaenam res in potestate nostra nec exter- 
nis causis subjectae sint. Quo etiam simui demonstratnr 
aeterna et constans intellectus nostri duratio, et deniqiie 
quaenam sint opera, quae prae omnibus aliis aestimandt 
sint. 



Jam mihi restat, omnia ut ad finem perducamus, ami- 
C0S9 quibus haec scribo, adhortari, ne mirentur non 
(quae hic forte viderent); res enim vera esse non desinit, 
quia non a pluribus accepta est. At quia cooscii quoqne 
estis quaiitatis seculi in quo vivimus , quam maidme vos 
precor ut curam habeatis circa manifestationem horum aliis. 
Non dicere volo, vos ea omnino vobiscum servare deberB) 
sed tantum, si unquam incipiatis illa cuidam patefiacere, 
nullus vobis adsit scopus nisi proximorum vestrorun 
salus, certioribus simul quam evidentissime , laboris vestri 



1) Rei semtimn in eo consistit , qnod caasis eztemis sabjeeta at; 
libertas ?ero contn, qood ea iis non snbiecta sed ab iis libera sit. 



Uyt alle dit gezegde kan ligtelyk begreepen worden, 
welke de menschelyke *) yrijheid is ; die ik aidus beschrijf 
te zjn, namendlyk, dat ze is eene vaste wezendlykheid » 
die ons verstand door derzelver onmiddelyke vereeniging 
met God verkrijgt, om in zich voort te brengen denkbeel- 
den , en buyten zich gewrogten , die met haar natuur wei 
over een komen, zonder dat zy of haare gewrogten aan 
eenige uytteriyke oorzaak onderworpen , noch door dezeive 
▼eranderd of verwisseld konnen worden. Geiijk ook uyt 
ons gezegde blijkt, welke de dingen zijn, die in onze 
magt^ en aan geen uytterlyke oorzaak onderworpen ben- 
nen. Waar meede dan ook t' effens de eeuwige en bestan- 
dige duuring van ons verstand beweezen word: en einde- 
lyk welke de gewrogten zijn, die wy booven alle anderen 
te waardeeren hebben. 

Nn is my , om van dit alles een eynde te maaken , ai- 
leen noch overig de vrienden, tot weike ik ditschrijve, te 
▼ermaanen, dat ze zich niet verwonderen over de nieuwig- 
heeden [die hun hier mogten voorkomen]; alzoo een zaak, 
schoon zy van veelen niet is aangenomeu, daarom niet na- 
laat waar te zijn. En dewijl u ook niet onbewust is, de 
hoedanigheid der eeuw, in welke wy leeven, zoo wil ik u 
dan ten hoogsten gebeeden hebben, wel goede zorge te 
te wiilen dragen, omtrent het gemeen maaken deezer din- 
gen aan anderen. Ik wil niet zeggen , dat gy die ten eene 
maal zult by u houden, maar alleen, zoo gy dezelve ooit 
aan anderen wilt gemeen maaken^ dat alsdan u oogmerk 
niets anders als alieen het heil van uwen naasten is : met 
eene door baarblijkelykheid verzeekerd zijnde, dat de be- 
looninge uwer arbeid u daar in niet bedriegen zal. Ein- 



1) De slaverny van een zaak bestaat, in onderworpen te zijn aan 
nytterlyke oorzaaken ; de vrijheid daar *n teegen , aan de zelve niet on- 
derworpeo, maar daar vah bevrijd te zijn.. 
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pretium in eo vos non decepturum. Denique si ia I0- 
gendo isto tractatu uUa diffioultas contra illud quod oeh 
tum habeo oriretur^ rpgo vos non statim festinare» ut « 
contradicatis 9 antequam satis temporis et perpensionis ^ 
dederitis; quo facto, non dubito, quin vobis optatus inde 
procedat 



FINIS. 



■i^ 
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zoo u, in het doorleezen deezer dingen, teegens 't 
ik Yoor Tast stel, eenige swaarigheid mogt toesch^* 
500 yersoek ik, dat gy u daarom aanstonds niet ver* 
om het selve te weederleggen , voor en al eer gy het 
;enoc^same tijd en overweeginge znlt hebben over- 
het welke zoo doende^ ik mijn verseekerd honde, 
' znlt geraaken tot het gewenschte 

£ I n D B. 
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APPENDIX. 



DE SUBSTANTIAE NATURA. 



AXIOMATA. 

I. Substantia natura sua suis modificationibns prior est. 

n. Res quae differunt vel realiter vel modaliter distin- 
guuntur. 

III. Kes quae realiter distinguun^r vel attributa di- 
versa habent, uti cogitationem et extensionem , vel diversis 
adscribuntur attributis, uti intellectus et motus, quomm 
unus ad cogitationem , alter ad extensionem pertioet. 



IV. Res qnae attributa habent diversa, uti et illae 
quae ad diversa attributa pertinent, una alterius nihil in 
se habent. 

y. Illud quod nihil alterius rei in se habet, nec causa 
esse potest existentiae istius rei. 

YI. Illud quod sui ipsius causa est se ipsum non potuit 
determinare. 

YU. Illud per quod res conservantur , natura sua. illis 
rebus prius est. 



^ 



ANHANGZEL. 



VAN DE NATUUR DER ZELFSTANDIGHEID. 



KUNDIGHEDEN. 

1. De zelfstandigheid is, weegens zijne natuur, eerder 
als deszelfs wijzen. 

n. *De dingen welke verscheiden zijn worden onder- 
scheiden 6f dadelyk 6f wijziglyk. 

III. De dingen, welke dadelyk onderscheiden worden, 
hebben 6f verscheide eigenschappen , gelijk als de denking 
en uitgebreidheid , 6f worden toegepast aan verscheide 
eigenschappen , als de verstaning en beweeging, welke 
eerste behoort tot de denking, eu het andere tot de uit- 
gebreidheid. 

lY. De dingen welke verscheide eigensohappen hebben, 
als meede de dingen welke tot verscheide eigenschappen 
behooren, hebben in zich geen ding den eene van den 
ander. 

V. Dat geene, 't welk in zich niet iets heeft van eeu 
ander ding, kan van de weezendlykheid van zulk 'n ander 
ding geen oorzaak zijn. 

YI. Dat geene , 't welk een oorzaak van zich zelven is , 
kan onmogelyk zich zelfs hebben bepaald. 

VII. Het geen, door 't welk de dingen onderhouden 
worden , is weegens zijn natuur eerder als zoodanige dingen. 
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PROPOSITIONES. 

I. 

Nulli substantiae realiter existenti adsoribi potest annm 
idemque attributum, quod alii adscribitur substantiae , sive 
(quod idem est) duae in natura substantiae unius ejusdem- 
que naturae existere nequeunt. 

Demotulratio. Sabstantiae enim cam daae sint, divenae sant, itaqae 
(per Ilm axioma) vel reallier vel modaliter distingnantor; no&modaliter, 
tam enim modi natnra sna sabstantia essent priores , contra azioma I; 
ergo realiter, itaqae (per IVm axioma) de nna dici nequit qaod de 
altera dicitnr; qaod erat demonstrandnm. 



IL 

Una substantia alterius existentiae oausa esse nequit. 

Dem» Talis caasa aliqaid effectas talis (per Im prop.) in se habere 
nequit: ntriasqae enim differentia realis est, itaqne (per Ym azioma) 
una alteram prodacere neqoit. 



m. 

Omnis substantia, sive ejus attributa, sua natura infi- 
nita^ et in genere suo summe perfecta est. 



Dem, Nnlla sabstantia (per Ilm prop.) ab alia cansata est; itaqae si 
realiter ezistit, sive Dei attribatnm est sive eztra JDenm sai caasa fait 
Si primum, necessario infinita et in genere sno samme perfecta est, ati 
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VOOB.STELLINGEN. 

I. 

Geen zelfstandigheid , weezendlyk zijnd^^ kan worden 
toegepast een en de zelfde eigenschap, welke aan een an- 
dere zelfstandigheid word toegepast; of (het welk 't zelfde 
is) in de natuur en konnen geen twee zelfstandigheeden , 
van een en de zelfde natuur, gesteld worden. 

Beioffu^, De zelfstandigheeden , twee zijnde, zijn ?erscheiden; endies- 
halTen worden zy {volffens de tweede hmdigheid) onderscheiden ht da- 
delyk ht wijziglyk^ niet wijziglijk, want dan waaren de wijzen door haar 
natnar eerder als de zelfstandigheid , te^ens de eerste knndigheid: der- 
halven dan dadelyk. En dienvolgende kan {polgena de vierde kme&gheid) 
van den eenen niet gezegd worden , dat van den anderen word gezegd ; 
het Kelke te bewyzen wae, 

M. 

De eene zelfstandigheid kan geen oorzaak zijn van de 
weezendlykheid van een andere zelfstandigheid. 

Betoging. Zoodanig een oorzaak kan in zich niets hebben yan zolk 
een gewrogt {geUjk bUjkt wt de eerste vooratelUng); want het verscliil 
tnssclien hnn is dadelyk: en dieshalven kan {volgene de vijfde kundig» 
heid) den een den anderen niet voortbrengen. 

m. 

Alle zelfstandigheid , of derzelver eigensohappen , is door 
haar natuur oneindig^ en ten opperste volmaakt in haar 
geslagt, 

Betoging. Geen zelfstandigheid is veroorzaakt, van een ander {vol- 
gene de tioeede vooreteUit^): en by gevolg, zoo ze weezeudlyk is, zoo 
is ze ht een eigenschap van God, ht ze heefk bayten God geweest een 
oorzaak van zich zelfs. Indien het eerste, zoo is ze noodzakelyk on- 
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omnia sunt Dei attribntg. Si teeundum, etiam necessario talis ost, qnia 
(per Vlm axioma) se ipsa determinare non potait. 



IV. 

Ad substantiae essentiam existentia uatura tantopere per- 
tinet, ut impossibile sit in intelleotu infinito ideam es- 
sentiae alicujus substantiae ponere , quae non realiter in na- 
tura existat. 



Dem, Yera ideae objeeti essentia , aliqnid realiter ab ea idea di?enani 
est, et vel realiter existens (per Illm axioma) vel in alia re coMpre- 
hensam est qaae reiJiter existit, et a qaa non realiter sed modaUtK 
tautam distingoitnr; qaaks snnt omnia entia sive res qoas videmns aa* 
tea non in extensione, nec in ejas mota et qoiete oompreheosa foisae, 
et quando existnnt non realiter std modaliter tantam ab eztensione diB> 
tingai. Contradictioni vero se implicat, ens snbstantiale tali modo in 
alia re comprebensnm esse, qaippe quod ab ea non realiter distingae* 
retnr, contra prop. I, neo qnoque producta esse posset asabjecto qaod 
eam comprehendit, contra prop. II, nec deniqae natnra soa infinita 
et in genere sao somme perfecta esse posset, contra prop. lll; erffo, 
qoia essentia ejos in nulla alia re comprehensa est, res est per se ipsa 
existens. 



COBOLLARIUM. 

Natura per se ipsa et per nullam aliam rem cognoscitur. 
Infinitis constat attributis, quorum unumquodque ipsum 
infinitum et in genere suo perfeotum est, ad cujas essen- 
tiam existentia pertinet, ita ut extra illam nulla sit es- 
sentia sive esse, illaque accurate conveniat cum essentia 
solius augusti et benedicti Dei. 
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eindig, en ten hoogste volmaakt in haar geslagt, als hoedanig zijn alle 
de eigenschappen Gods. Indien het tweede, zoo is ze nootwendig ook 
Eoodanigj nadien ze zich {volgeHs de zesde kundi^heid) niet kan hebben 
bepaald. 

IV. 

Tot het weezen eener zelfstandigheid behoort van natuure 
weezendlyk te zijn: zoo zeer dat het onmogeiyk is^ in een 
oneindig verstand te konnen stelien , een denkbeeld van 
het weezen eener zelfstandigheid , welke in de natuur niet 
weezendlyk en zij. 

Betoging. Het waare weezen van het voorwerp eenes denkbeeld is 
lets dat van dit denkbeeld onderscheiden is: en dit iets ia {volgens de 
derde lundigheid) 5f dadelyk weezendlyk 6f begreepen in een andere 
saak, die dadelyk weezendlyk is, van de welke het niet dadelyk maar 
alleen wijziglyk onderscheiden word; hoedanig zijn alle de weezens of 
dingen die wy zien, dat te vooren in de nitgebreidheid noch derzelver 
bewe^^g of rnst begreepen waaren, en wanneer zy weezendlyk zijn, 
daarvan niet dadelyk maar alleen wijziglyk onderscheiden worden. Doch 
hat wikkelt zich in teegenstrijdigheid, dat een weezen van zelfstandig- 
heid op deeze wijze in een andere zaak begreepen zoude zijn, als waar- 
van hy dan niet dadelyk zon konnen onderscheiden worden, teegens de 
e^rate voorstelling ; als ook dat zy van een onderwerp *t geene haar 
begreep zoa worden voortgebragt, te^ens de tweede voorstelling; en 
eindelyk dat ze dan door haar nataur niet kon oneindig en ten opper- 
8te volmaakt in haar geslagt zijn, teegen de derde voorstelling. Der- 
halven dan, dewijl haar weezen niet in eenig ander ding begreepen is, 
soo 18 ze dan een zaak die door zich zelve bestaat. 

TOEGIFT. 

De natuur word door zich zelfs en niet door eenig ander 
ding gekend. Zy bestaat uyt oneindige eigenschappen , 
waar van een iegelyk oneindig en volmaakt in haar geslagt 
is. Invoegen tot deszelfs weezen zoodanig de weezendlyk- 
heid behoort, dat buyten dezelve geeu weezen meer en is, 
noch zijn kan; en zy aldus bestiptelyk over een komt met 
het weezen van den alleen heeriyke en gezegende God. 



A-xyf 



11. 

DE MENTE HUMANA. 

Homo cum sit res creata finita , etc. , neoesse est iilud, 
quod cogitationis habeat^ qaodque mentem vocamns, mo- 
dum illius esse attributi quod cogitationem vocamusy nec 
aliud quid nisi hanc modificationem ad ejus essentiam per- 
tinere; et hoc tantopere, ut, si modificatio illa destraituri 
mens etiam destruatur, etsi praecedens immutabile manet 
attributum. Eodem quoque modo illud quod mens ezten* 
sionis habet, quodque corpus vocamus, nihii aliud est nisi 
modificatio alius illius attributi, quod extensionem vocamus, 
quo destructo, nec corpus humanum amplius est, etsi extan- 
sionis attributum immutabile manet. 



Ut vero intelligatur qualis illa sit modificatio quam men- 
tem vocamus, et quomodo a corpore originem ducat muta- 
tioque ejus a solo pendeat corpore (quod apud me est unio 
corporis et mentis) notetur: 

1. Modificationem immediatissimam attributi^ quod co- 
gitationem vocamus, in se habere objective essentiam fo^ 
malem omnium rerum; quadam enim re formali posita> cujns 
essentia objective non esset in attributo praedicto, omnino 
non infinita nec in genere suo perfecta esset, contra illnd 
quod tertia propositione jam demonstratum est. Atque onm 
natura sive Deus sit ens , de quo infinita dicuntur attribnta, 
quodque in se comprehendit omnia rerum creatarum essen- 
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II. 

VAN DE MENSCHELIJKE ZIEL. 

D mensch een geschapen eindige zaak enz. zijnde, is 
odzakelyk dat het geen hy van de denking heeft^ en 
Ike wy ziel noemen, zulks een wijziging van die ey- 
hap zij welke wy de naam van denking geeven, zon- 
dat tot zijn weezen eenig ander ding als deeze wijzi- 
behoort ; en dit zoodanig zelf , dat als deeze wijziging 
ete gaat de ziel dan ook vernietigd word^ of schoon 
)orgaande eygenschap onverandelyk de zelve blijft. En 
B zelve wijze is ook het geen hy van de aytgebreid- 

heeft, en 't welke wy lichaam noemen, niet anders 

len wijziging van de andere eygenschap, die wy de 

van uytgebreidheid geeven, zoodanig ook, dat ais 

wijziging vernietigd word dan 't menschelyk lichaam 
id te bestaan , ofschoon de eigenschap van uytgebreid- 
mee onveranderlyk dezelve blijft. 
1 nu te verstaan wat deeze wijze die wy ziel noemen 
m hoe dezeive haar oorspronk van het lichaam heeft^ 
)ok hoedanig haare verandering alleenig afhangt van 
ichaam ('t welk by my de vereeniging van ziei en li- 
m is), zoo heeft men aan te merken: 

Dat de alderonmiddelykste wijziging van de eigen- 
) , die wy denking noemen , voorwerpelyk in zich heeft 
^ormeiyk weezen aller dingen: want indien men stel- 
senig vormelyk ding , welkers weezen in de voornoem- 
genschap niet voorwerpelyk en was, zoo waar dezelve 
niet oneyndig, noch ten hoogste volmaakt in haar 
gt, *t geen strijdig is teegen het geene in de derde 
^telling is beweezen. En nadien de natuur, of God, 
weezen is, tot de welke oneindige eigenschappen be- 
in, waar in de weezens van alle de geschapen dingen 



I 
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tias; est necesse ejus in cogitatione produci infinitz 
quae objective in se habeat totam naturam, qua 
in se est. 

2. Notetur, omnes reiiquas modificationes , uti 
cupiditatem, laetitiam, etc. originem ducere a 
immediata modificatione , ita ut , nisi ista praecedei 
cupiditas, laetitia, etc. esse non posset. Unde 
concluditur, amorem naturalem, qui in quaqu( 
suum corpus conservandi nullam aiiam origini 
posse^ nisi ideam sive essentiam objectivam, 
corporis in attributo cogitante est. Porro, quii 
tentiam ideae sive essentiae objectivae nihil al 
latur nisi attributum cogitans et objectum si\ 
formalis, certum est quod dicebamus, ideam s 
tiam objectivam attributi cogitantis immediatissin: 
modificationem. Quare in attributo cogitante nuU 
potest modificatio, quae pertineret ad essentiam 
juscunque rei, nisi sola illa idea, quae neces 
revera existentis rei in attributo cogitante esse d 
lis enim idea ceteras modificationes , amoris, ci 
laetitiae etc. secum trahit. Quia igitur idea p 
objecti existentia, objecto mutato vel destruct 
mutationis vel destructionis ratione ipsa quoque 



1) Inmediatissimam attributi modificationem illam dic( 
ezistat, nalla alia modificatione in illo attribato opus habet 
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tjjn bevat; zoo is 't noodzakelyk dat daar van in de den- 
king word voortgebragt een oneindig denkbeeld , hetwelk 
in sich voorwerpelyk de geheele natuur bevat, zoodanig 
als die dadelyk in zich is. 

8. Staat aan te merken, dat alie de overige wijzingen, 

ikliefde^ begeerte, blijdschap, enz. haare oorspronk van 

deese eerste en onmiddelyke wijzing hebben , zoodanig dat, 

- iidieii dezelve die niet voor ging, daar geen liefde , be- 

geerte noch blijdschap enz. zoude konnen zijn. Waar uyt 

Utftrelyk beslooten word, dat de natuurlyke liefden^ die 

n iedere zaak is, tot behoudinge zijnes lichaams, geen 

•ndere oorspronk hebben kan als van het denkbeeld of 

▼oorverpelyk weezen, dat van zoodanig lichaam is in de 

dcnkende eigenschap. Verder, wijl tot het weezendlyk zijn 

'M een denkbeeld of voorwerpelyk weezen , geenig ander 

ding als de denkende eigenschap , en het voorwerp of vor- 

oolyk weezen , word vereyscht , zoo is 't dan zeeker , het 

gwne wy gezes^d hebben , dat het denkbeeld of voorwerpe- 

*jk weezen, de *) alderonmiddelykste wijziging is van de 

^fikende eigenschap. Dienvolgende kan er in deeze eigen- 

«ciiap geen andere wijziging gegeeven worden, welke zou 

behooren tot het weezen van de ziel eenes iegelyk*ii 

"'^, als alleen *t denkbeeld, 't welk noodzakelyk van 

'•'iken ding weezendlyk zijnde moet weezen in de den- 

kende eigenschap; want zulk *u denkbeeld sleept met zich 

^ overige wijzingen, van liefde, begeerte, blijdschap enz. 

^*demaal nu het denkbeeld voort komt van de weezeud- 

vkheid des voorwerps, zoo moet dan ook, het voorwerp 

^®^anderende of vernietigende , na deszelfs hoedanigheid 

^^ maat van verandering of vernietiging , ook dit haar 



^) Ik noem de alderonmiddelykste wijziging vaa de eigenschap de 
^Ue, die, om weezendlyk te zijn, niet noodig heeft eenige andere 
^^itiging in deselve eigenschap. 

16* 
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tari sive destrui debet^ quippe quae cum objecto unita sit. 

Ut igitur mentis essentiae adscribamus illud quo realiter 
existat vel sit, nihil aliud inveniri poterit nisi attribatam 
illud et objectum de quibus locuti sumus; quae tamen ad 
mentis essentiam non pertinent, quia cogitationis objectam 
nihil ejus habet, et ab eo realiter distinguitur. Etquodad 
attributum illud, jam demonstravimus illud ad essentiam 
praedictam pertinere . non posse , quod per illud quod deinde 
dicemus evidentius adhuc videbitur; attributum nempe 
tamquam, attributum cum objecto non unitum est, quia 
neque mutatur neque destruitur etsi objeotum mutatur vei 
de^truitur. 



Mentis igitur essentia in eo solo consistit , quod idea sive 
essentia objectiva in attributo sit cogitante^ ex essentia 
objecti originem ducens , quod in natura existit. Dioo objeoti 
quod realiter existit^ etc. sine alia particularitate , utcom- 
prehendam non solum extensionis modum sed et omnium in- 
finitorum attributorum , quae aeque uti extensio mentem ha- 
bent. Ut vero haecce definitio melius intelligatur , attendatury 
necesse est, ad illud quod jam dixi, de attributis loquens, 
ea non secundum eorum existentiam distingui, uti etiam 
essentiam omnium modificationum in nominatis attributis 
comprehensam esse, et denique omnina attributa entisjnfi- 
niti attributa esse. Quare etiam attributum cogitans, sive 
intellectum in re cogitante , in cap. IX partis prioris , filiam 
sive creaturam diximus Dei immediatam^ ab omni aeternitate 
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denkbeeld veranderen, of vernietigen, als zijnde dus ver^ 
eenigd met het voorwerp. 

Om dan aan 't weezen van de ziel 't geen toe te schrij- 
ven » waar door ze weezendlyk bestaat of is , men zal niets 
anders konnen vinden , als die eigenschap en 't voorwerp , 
van wien dat wj gesprooken bebben; welke nochtans niet 
behooren tot het weezen van de ziel , nadien het voorwerp 
vaft de denking daar van niets en beeft , maar van het zelve 
dadelyk is onderscheiden. En wat die eigenschap aangaat, 
wy hebben ook al-ree beweezen^ dat ze daar toe niet be- 
hooren kan ; dat , door het geen wy hier na zullen zeggen , 
noch klaarder zal gezien worden, alzoo de eigenschap niet 
is vereenigd met het voorwerp, wijl ze niet verandert 
noch vernietigt , schoon het voorwerp veranderd of vernie- 
tigd word. 

Derhalven dan zoo bestaat het weezen van de ziel al- 

leen in het zijn van een denkbeeld of voorwerpelyk wee- 

zen in de denkende eigenschap . ontstaande van het weezen 

eenes voorwerps, dat in de natuur dadelyk weezendlyk is. 

Ik zeg, van een voorwerp dat dadelyk weezendlyk is, enz. 

zonder eenige meerdere bizonderheid , om hier onder niet 

alleen te begrijpen de wijzinge van de uytgebreidheid , 

maar ook die van alle de oneindige eigenschappen > welke 

zoo wel als d' uytgebreidheid meede een ziel hebben. Doch 

om deeze beschrijving wat bizonderlyker te verstaan, dient 

acht geslagen op het geene ik al-reeds gezegd heb^ spree- 

kende van de eigenschappen , dat namendlyk dezelve niet 

na haar weezendlykheid worden onderscheiden , als meede 

dat het weezen aller wijzingen in de nu genoemde eigen- 

schappen zijn begreepen, en eindelyk dat alle de eigen- 

achappen zijn eigenschappen van een oneindig weezen. 

Waarom wy ook de denkende eigenschap, of het verstaan 

in de denkende zaak, in 't 9de hoofddeel van het eerste 

deel een zone, maakzel of onmiddelyk schepzel van God, 

van alle eeuwigheid van hem geschapen, hebben genoemd. 
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creatam , quia in fte objective babet essentiam formalem om- 
nium rerum, nec augetur aut diminuitur. Notandum enim, 
modificationes praedictas, etsi earum nulla reaiis sit , tameD 
aequaliter comprehensas esse in earum attributis; et qaia 
nec in attributis nec in eorum modificationibus inaequalitas 
est, neque in idea ullum esse potest particulare, quod in 
natura non esset. Ubi vero particularis ejus existentia affi- 
citur ab aiiqua modificatione quocunque modo distincta ib 
attributis ejus (quia particularis ejus existentia^ quam in 
attributo habet, ejus essentiae subjectum est), particulare 
quoddam se in modificationum ostendit essentiis , et perinde 
in essentiis objectivis^ quae necessario earum in attribato 
cogitante comprehenduntur. Quae causa est, cur in defini- 
tione verbis hisce usi simus , quod mens , idea sive essentii 
objectiva (guod mihi idem est) in attributo cogitante originea 
ducat ex essentia objecti in natura realiter existentis. Quibiu 
satis expiicatum habemus, quidnam mens generaliter sit, 
dicto non modo ideas intelligentes , quae ex corporeis orion- 
tur modificationibus , sed et illae quae oriuntur ab existentii 
cujuscunque modificationis ceterorum attributorum. 



Cum autem ceterorum attributorum non talem , qualem ex- 
tensionis^ cognitionem habeamus , videamus jam , num at- 
tendentes ad extensionis modificationem invenire possimos 
definitionem particulariorem magisque adaptatam ad meii- 
tium nostrarum essentiam exprimendam ; hoo enim revera 
nobis in proposito est. 

Supponimus itaque tanquam rem demonstratam , in ex- 
tensione nullam aliam esse modificationem nisi motum et 
quietem, et quamcumque rem corpoream partieolarem nihil 



247 

nadien zy in zich heeft het voorwerpelyk weezen aller 
dingen, zonder te neeraen of te geeven. Want staat aan 
te merken , dat de voorzeide wijzingen , schoon geen derzelve 
dadelyk is, noohtans gelijkmatig in hare eigenschappen 
sijn begreepen; en nadien er in de eigenschappen , noch 
derzelver wijzen geene ongelijkheid is, zoo en kan 'er in 
geenig denkbeeld eenige bizonderheid zijn, welke in de 
natuur niet zijn zou. Maar als haare bizondere weezeud- 
lykheid word aangedaan van eenige wijze, welk zich dus 
of Eoo onderscheid van haare eigenschap (dewijl als dan 
haare bizondere weezendlykheid , die zy in d' eigenschap 
heeft, het onderwerp van haar weezen is) als dan vertoont 
'er zich een bizonderheid in de weezens van de wijzingen, 
en gevolglyk ook in de voorwerpelyke weezens , die van de 
zoodanige noodzaakelyk begreepen worden in de denkende 
elgenschap. En dit is de reeden, waarom wy in de be- 
schryving gebruykt hebben deeze woorden, dat de ziei, 
het denkbeeld , of voorwerpelyk weezen in de denkende 
eigenschap [dat by my t zelfde is] ontstaat van het wee- 
zen eens voorwerps dat in de natuur dadelyk weezendlyk 
is. Waar meede wy genoegzaam achten verklaard te heb- 
ben wat in het algemeen de ziel is: verstaande onder het 
gezeide niet alleen de denkbeelden, welke ontstaan uyt de 
weezendlykheid der iichamelyke wijzingen, maar ook die 
welke ontstaan uyt de weezendlykheid van een iegelyk 'n 
wijziging der overige eigenschappen. 

Maar nademaal wy van die overige eigenschappen niet 
zoodanig 'n kennis als van de uytgebreidheid hebben, zoo 
iaat ons zien of wy ten opzigte van de wijzinge der uyt- 
gebreidheid een bizonderder beschryving konnen uytvinden, 
die meer eigen is om 't weezen onzer zielen uyt te druk- 
ken, als 't welke ons eigendlyke voorneemen is. 

Wy vooronderstellen dan, als een beweeze zaak, dat 'er 
in de uytgebreidheid geene andere wijziging en is als be- 
weeging en rust, en dat 'n ieder bizonder lichamelyk ding 



aliud esse, nisl certam motus quietisque proportionem ; at- 
que hoc ea ratione, ut, nisi in extensione aliud non esset, 
quam sive motus sive quies sola, nuila in iila res parti- 
cularis ostendi vel esse posset; ita ut corpus humanum nil 
aliud sit nisi certa motus quietisque proportio. 

Essentiam objectivam vero quae hujus proportionis essen- 
tialis motus quietisque in attributo cogitante datur , dicimus 
mentem corporis; quando igitur una harum modificationun 
(sive sit motus sive quies) in plus vei in minus mutatur, 
eadem ratione et idea mutatur; uti e. gr. quando quies 
augmentatur motusque diminuitur , illo dolor vel tristitia 
illa causatur quam frigus nominamus. Si vero motus auge- 
tur, dolor oritur quem nominamus calorem. 



Quando autem motus quetisque gradus in omnibus cor- 
poris partibus non aequales sunt, sed nonnuiiae pius qaam 
aliae motus et quietis habent , inde differentia sensus ori- 
tur, qualem experimur, quando baculo in oculos vel ma- 
nus ferimur. 



£t quando fit ut causae externae inter se differant, uec 
omnes eandem habeant effectam , oritur inde differentia sen- 
sus in nna eademque parte, uti experimur ligno vei ferro 
in eadem manu icti. 

Et rursus si mutatio in quadam parte facta causa est. 
ut ad priorem proportionem redeat, oritur inde iaetitia, 
quam trauquillitatem , exercitationem jucundam, et hilari- 
tatem nominamus. 

Quia igitur explicavimus , quid sensus sit^ facile videre 
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niet anders als 'n zeekere maat deezer beweegiug en stilte 
is, 200 dat^ indien 'er in de uytgebreidheid niets anders 
als alieen beweeging of alleen rust was^ 'er in dezelve 
geen bizonder ding zou konnen zijn, of aangeweezen wor- 
den: invoegen faet menschelyk lichaam niet anders als 'n 
zeekere gelijkmatigheid deezer beweeging en stilte is. 

Het voorwerpelyk weezen nu 't welk van deeze weezend- 
lyke eevenreedigheid van beweeging en rust in de den- 
kende eigenschap Js, dat zeggen wy is de ziel van zuik 
*n lichaam. Waar uyt volgt, dat wanneer een van deeze 
twee wijzingen, het zy de beweeging of rust, in meer of 
min veranderd, dat na die maate als dan ook dit denk- 
beeld of de ziel veranderd. Want by voorbeeld y zoo 't ge- 
beort dat de stilte komt te vermeerderen , en de beweeging 
te verminderen, zoo word daar door als dan veroorzaakt 
die pijn of droefheid welk wy koude noemen. 

Maar wanneer in teegendeei de beweeging komt te ver- 
meerderen, zoo word daardoor veroorzaakt die pijne welke 
wy dan hitte noemen. 

Doch indien de trappen van beweeging en stilte in aile 
de deelen onzes lichaams niet gelijk, maar dat eenige der- 
zelve van meerdere beweeging of stilte als de andere voor- 
zien zijn, zoo ontstaat daar uyt 'n verscheidendheid van 
gevoel y zoo als wy onderzinden , wanneer wy met een stokje 
iu de oogen of op de handen worden geslagen. 

Daar by zoo de uytterlyke oorzaaken komen te verschii- 
len, en niet aiie de zelfde uytwerking en hebben, zoo spruyt 
daar uyt de verscheidendheid van 't gevoel, in een en het 
selfde deel: gelijk wy ondervinden, als met een hout of 
ijser op een zelve hand geslagen word. 

Maar als de verandering , welk in eenig deel geschied , een 
oorzaak is dat het zelve tot haar voorgaande eevenreedig- 
heid van beweeging en rust wederkeert, zoo zullen wy dit 
vermaakelyke oefiPening» en vrolykheid komen te noemen. 

Dewiji wy dus verklaard hebben, wat faet gevoelis, zoo 
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possnmns , quomodo inde procedat idea reoiprooa sive nostra 
ipsorum cognitio^ et quomodo ratiocinatio inde proveniata 
Ex quibns omnibus etiam , quia mens nostra cum Deo unita 
et pars infinitae cogitationis est a Deo immediate ortae, claro 
videnda est clarae cognitionis et animi immortalitatis origo. 
In praesentia vero dictum sufficiet. 
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konnen wy na ligtelyk zien, hoe hier uyt een weerkeerig 
denkbeeld of de kennisse onzes zelfs ontstaat, en hoe hier 
uyt ook de redeneering voort komt. Gelijk ook uyt alle 
deeze, om dat onze ziel met God vereenigd, en een deel 
van het oneyndig denkbeeld, van 6od onmiddelyk ont- 
staande^ is, zeer duydelyk de oorspronk van de klaare 
kennis en onsterffelykheid der ziele word gezien. Doch 
voor teegenwoordig zal het gezegde ons genoeg zijn. 



E I N D E. 



* H I H » - 



LECTORI SALUS. 



Quamquam, Lector discrete, hacce computatione eruditis dis- 
plicere nolimu» , cortfidemus tamen, praecipuum publicatiom 
cujusdam esse debere consilium indoctos adjuvare. Qua in re, 
hisce in provinciis juvenibus docilibus bonum exemplum ha- 
bernus Domini Hudde Consulis Amstellodamensis , in Compa- 
rationum ejus Abbreviatione regulisque firmis et generalibm 
maximorum et minimorum; Domini Hnygens — dilecti illiuspro- 
fecto ab omnibus artes istas amantibus — in pluribus ingeniosu 
nec minus perfectis ejus operibus; et Domini De Witt, dum 
videbat Consiliarii-pensionarii Hollandae, in clara ejus seg- 
mentorum descriptione conorum et computatione redituum ad vi- 
tam contra reditus solventes, Tanto magis itaque ei, qui a 
quoquam, vel tantillum doctli, intelligi velit , a cognitis in- 
cipienti sensim sensimque licet adscendere , et de Iride tamquan 
a principiis initium /acere, Quodam ergo prioribus sex Euelidis 
libris operamdante, hae annotationes y quae , secundum Horatii 



AEN DEN LEZER. 



Alhoewel men, Bescheyde Lezer, met deze Iteeckeningh niet 
geerne de Geleerde zoude mishagen; zoo is eghter het vertrou- 
wen, dat het voornaemste oogmerck van iet aen den dagh te 
brengen behoorde te zijn, om de ongeleerde te hulp te komen. 
Hier van heeft men in deze landen voor de jonge lieden , die 
neerstigh mllen zijn, de goede voorbeelden van de Heer Hud- 
de, Burgemeester van Amsterdam, in zijne verkortinge der 
vergelijckingen , en vaste en algemeene Begels der grootste en 
der kleynste; van de Heer Huygens, voorwaer den Ooghappel 
van alle die geene, die deze Konsten beminnen, in verscheyde 
van zyne geestige en nogtans zeer doorwerkte schriften ; en van 
de Heer de Witt. in zijn leven Baedtpensionaris van Hol- 
landt, in zijne klare beschrijvinge der Kegelsneden, en waer- 
dye van Lijfrenten tegens Losrenten. Waerom het te meer 
voor die geene, die geerne van een ieder, een weynigh leer- 
gierig zijnde, zoude verstaen werden, geoorloft is, van het 
hekende een aenvang nemende allenskens op te klimmen, en met 
den Begenboogh als van den grondt te beginnen. By gelegent- 
heydt dan, dat iemandt bezigh was met zigh te oefenen in de 
zes eerste Boecken van Euclides, zo heeft men deze aanmerc- 
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praeeeptum, plus quam decem pressae jacuerufU annos (*), «pmJ^ - 
in lucem ediiae suni, ui adoleseenies uiiliiaiem usumque peh ' 
spieereni principiorum quae edocii esseni, ei eiiam qumtm ^ 
Algebrae cogniiione iis opus sii , qui subiilibus isiis penkQXk 
Dei insignes creaiuras, eisi pro parva iantum parte^ tni- 
iari siudeni, Quo . amaie Lecior , si exciieris , ui /amiliarem 
huncce coniemplaiionis modum, naiuralisque raiionis perqni' 
siiionem non rejieias , leve hocce specimen plus boni causaeerii, 
quam aucior sibi poUiceri ausus fuerii, Vale, 

(*) Ante qao6, uti cognitQm, philosophas mortnas erat. 
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Hngen, die volgens de lesse van Horatius meer dan tienjaren 
» een hoeck hadden gelegen , alleen het light toevertrouwt met 
tef imight, op dat de aenkomelingen zouden kunnen zien de 
uiHghejfdt en het gebruyck der beginselen, die zy zouden 
\ogem hebben geleert, ende oOck, hoe zeer de kennisse der Stel- 
onei den geenen , die met deze fijne pincelen Godts heerlijcke 
^kepselen maer voor een klet/n gedeelte zoecken natebootzen, 
OM noden is, Indien ghy hier door, beminde lezer, wert op- 
eteeckt , om deze gemeenzame wyze van betraghtinge en nae- 
orssinge der natuurlijke reden niet te verwerpen: zo zal deze 
sringe proeve meer goedts veroorzaeckt hebben , als men zigh 
mde hebben derven beloven. Vaert loel. 



■ mt- 
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COMPUTATIO. 
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IUi qui modicam tantum cognitionem habent scientiaram, 
quae visui nostro, nobilissimo illi exteriorum sensuum, 
inserviunt, vel adjuvando illum vel delectando, non igno- 
rant, solis lucisque radios, ubi oblique incidunt in vitri 
aquae aliusve humoris superficiem, in superficiei ilhas 
principio non amplius recte, sive per lineam rectam, sed 
oblique sive abrumpte transire , eodem modo quo per ex- 
perientiam quotidianam baculum vel remum in aqua qaasi 
ruptum videmus, iiiamque radiorum ruptionem refroxivh 
nem vocari. Neque illis ignotum est, eorundem radioruiD 
repulsui, quando per folium sub vitro vel speculo rumpere 
nequeunt, nomen reflectionis dari. 



Cum igitur Iris, theologis illud augustum foederisinsignc, 
a physicis, secundum leges a Deo rebus creatis datas, cao* 



REECKENING VAN DEN 



REGENBOOG. 



B geene die een weynig kennisse hebben van de We> 
!happen^ dienende om het gezigt, het edeiste van onze 
lijke zinnen, behulpzaem te zijn, ofte om hetzeive te 
stigen y zijn niet onkundig , dat als de stralen van de 

ofte van het ligt scheefachtig vallen op een vlack 
glas, van water, ofte van eenige andere voghtigheyt, 
ve in 't begin van dat vlack niet meer recht, ofte 
;ns een reghte linie, maer schuyns ofte afgeschampt 
^aen, op dezelve wijze, gelijck men by dagelijxze on- 
indinge een stock ofte roeyriem in *t water, als ge- 
en ziet, en dat men dit breecken, ofte schampen der 
sn hunne refractie noemt. Hun is mede niet onbe- 
, dat men aen de weerstuyt van dezelve stralen, wan- 

ze door de foelie, die achter een glas of spiegel is, 
iet diergelijx, niet kunnen doorbreken, maer weder- 
1, oock gewoon is te geven de naem van reflectie, 
om wy geen swarigheyt zullen maken zomtijts dierge- 
3 woorden, beter verstaen werdende als de neder- 
ze , te gebruycken. 

swijle dan den Regenboogh, dat heerlijck teecken des 
)onts voor de Godtsgeleerde , by de natuurkundige vol- 

de grontwetten, door Godt de Heere de geschapene 

IT* 



\ 
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sari judicatur (*) per refractionem et reflectionem radioruiB 
solis, in innumerabilem incidentium multitudinem gutta- 
larum aquae , juvenibus Matbeseos amatoribus res admo- 
dum animadversione digna est^ magnum eorum anteoesso- 
rem. Cartesium, non soium demonstrare Iridem inferio- 
rem principalemque per duas videri refractiones unamque 
reflectionem , superiorem autem per duas refractiones et re- 
flectiones duas , eoque se priore vel principali minus lucidam 
exhibere; eumque praeterea computatione determinare et 
rationibus demonstrare, anguium maximum, quo inferior 
Iris observari potest, vel dimidium ejus diametri non mino- 
rem esse posse quam 41® 47', et angulum minimum^ qua 
superior Iris observari potest sive diametri ejus dimidium 
non. minorem quam 51° 37'. Ut vero pergamus , mejadice, 
pergrata inventio est, quam de rubro, flavo, viridi, caerale» 
sim. Iridis coloribus profert, qua praesertim ingeniosam sutm 
mentem manifestat, rationes afferens, cur rubrum conspi- 
ciatur a parte conveza sive exteriore Iridis inferioris, % 
parte vero concava sive interiore superioris; scilioet qaift 
in leges umbrae iucisque inquirens demonstrat centrum cn- 
jusque aquae guttulae, ubl maxima datur umbra sive den- 
sitas , supra refractionem radiorum yenire in Iride inferiore 
ad oculos nostros pervenientium , quapropter color fortissimu 
sc. ruber umbrae subest ideoque a parte convexa cernitor; 
in maximo autem Iridi cujusque guttulae ceutrum vemre 
sub refractione ad ocuios nostros perveniente, quapropter 
rubrum inveniatur supra umbram i. e. a parte conoava. 



(*) Nemo non in hacce Theologoram et Physieomm oppodtioM 
Spinosam (pato) recognosoet. 
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dingen medegedeelt , wert geoordeelt veroorzaeckt te wer- 
den door de refractie en reflexie van de stralen van de 
zon , yallende op een ontallijcke menighte van kleyne drop- 
pelen waters: zoo is het zeer aanmerkens weerdigh voor 
de jonge liefhebbers der Wiskonsten, dat haeren groten 
▼oorganger de heer Descartes niet aiieen aenwijst, dat de 
onderste en voornaemste Begenboogh wert gezien door mid- 
del van twee refractien, en een reflexie, en de bovenste 
door twee refractien en twee reflexien , en daerom zigh 
flaeuwer vertoont , ais de eerste of voornaemste ; maer daer 
en boven, dat hy oock door reeckeningh bepaelt, ende 
met redenen aenwijst, dat den grootsten hoeck, waer in 
de kleynste E.egenboog kan gezien worden, of zijn halven 
middellijn niet groter kan zijn als 41 graden 47 minuten, 
en den aiderkleynsten hoeck, waer in de grootste Regen- 
boog kan gezien worden, of zyn halven middellyn niet 
klyuder kan zyn, als 51 graden, 37 minuten. Dog om 
wat verder te gaen , 't is mijns oordeels een aengename 
nytvindinge, die hy voortbrenght over het root, geel, 
groen^ blaeuw en diergeiijke couleuren van den Regen- 
boog^ maer byzondcr ziet men daer uyt een merckteecken 
van zynen aerdigen geest, als hy reden geeft> waerom de 
rode couleur wert gezien aen de bolie ofte de uytwendige 
zyde van den ondersten Regenboog, en aen de holle, ofte 
de inwendige zyde van de bovenste, te weten, om dat hy, 
onderzogt hebbende de wetten van de schaduwe en het 
light, betoont, dat het middelpunt van ieder droppel wa- 
ters, alwaer de grootste schaduwe of dickte is, komt bo- 
^en de refractie der straien , die tot ons oogh komen in 
den onderste Kegenboogh, en dat daerom de krachtighste 
coleur te weten het root is onder de schaduwe, nament- 
lijck aen de bolle zyde, maer dat in de grootsten Begen- 
l)00g, het middelpunt van ieder droppel waters komt onder 
de refractie, die tot ons oogh komt, en dat daerom het 
Toot komt boven de schaduwe , te weten aan de holle zyde. 
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Cum vero algebrae amatoribns, nt solet, occaltnm te- 
neat, quomodo duas refractionum regulas invenerit, quibis 
tabulam suam computavit, eas solummodo describens, lire- 
viter eas hic algebraice demonstrabimus. Quare globom Ti* 
treum sive aquae guttam per circulum A F D G K B Z ex- 




& 
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r Termits hy voor de beminnaers der stelkonst, nae 
:ewoonte, verborgen hout, op wat wyze hy de twee 
der refractien, waer door hy zijn tafel heeft uytge- 
Qt, die hy blotelijck ter neder steit, heeft gevon- 
:oo zullen wy dezelve hier kortelijck stelkonstigh be- 
, dies wy een glaze bol ofte grote droppel waters 
en, met den cirkel A F D G K B Z, waerinne geno- 
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hibemns. in qno circalo, longitudine qnadam pro linea 
H F snmta , invenitur porro linea C I ideoque etiam ir« 
cus P 6 et P K , et denique anguli quoque O N F et 
X Q B sequenti modo : 

Posito, quod diversi radii e solis corpore proyenientes, 
quorum unus hic per lineam Y F repraesentatur , diametro 
A B paralieli sint, quodque diameter dimidia G D in 
10000 partes divisa sit^ et quod dicta iinea Y F 9000 ha- 
rum partium , sive distantiam H E a dicto diametro A B 
distet : scire cupimus primum , quanta , linea H F data, linea 
erit C I , postea quanti arcus F 6 et F K , et denique quo- 
nam angulo eundem radium, post reflectionem in K et 
duas refractiones in F et N observare possemus in P , et etiam 
post duas refractiones in F et Q, et duas reflectiones in 
K et N, in R; i. e. scire cupimus amplitudinem anguli 
N P et anguli X Q R. 



Ut igitur primum inveniamus longitudinem lineae C I , oom 
sciam rationem refractionis aquae esse ut 250 ad 187, HF 
ad C I — quippe quae lineae sint refractionem dimetientes — 
eandem rationem habere debet. Dicoigitur, secundum regu- 
lam de tribus, 250 : 187 = 9000 (sive H F) : x, quo compu- 
tato pro C 1 inveniam 6732. Ut vero etiam demonstremus 
iineas H F et C I refraction^m aquae dimetiri, in figura 



1) Vide imaginem pag. 262. 
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men zijnde zekere lengte voor de linie HF, verdersge- 
vonden werdt de linie C I, en bygevolg mede de bogen 
F G en E K, en eindelijk ook mede de hoeken N P en 
X Q B. op de volgende wijze : 

Onderstelt zijnde^ dat verscheyde stralen komende uyt 
het lighaem der Zonne , waer van hier een is afgebeeldt * , 
met de linie YF, evenwijdig zyn met de middellijn AB, 
en dat de halve middellijn C D zy gedeelt in 10000 delen, 
en dat de voorsz. Y F 9000 diergeiijcke deelen verre is 
van de voorsz. middellijn A B , ofte de wijte van H F : wy 
willen weten , hoe groot eerst , H F- gegeven zynde , zal 
zijn de linie C I , daer nae de grote van de bogen F G en 
F K , en eyndelijck in wat voor een hoeck wy dezelve 
strael, nae een reflexie in K en twee refractien in F en N 
zullen kunnen zien in P, en oock nae twee refractien in 
F en Q en twee reflexien in K en N zuUen kunnen zien 
in R; dat is: wy willen weten de grote van den hoeck 
O N P , en de grote van den hoeck X Q R. 

Om dan voor eerst te vinden de lenghte van de linie 
C I , dewyle ick wete , dat de reden van de refractie van 
het water is als 250 tegens 187, zoo moet H F tot C I — 
zijnde de twee linien, die de refractie afmeten — ook de- 
zelye reden hebben. Ick zegge mits dien, volgens den re- 
gel van dryen: 250, geeft 187, wat geeft9000, ofteHF? 
ende komt voor C I 6732. Dog om nu mede te bewijzen , 
dat de linien H F en C I de refractie van het water af- 
meeten, zo stelle ick voor de straei: in de nevensgaende 



(1 Ziet de groote figaar op biadz. 262. 
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Secundo: spectando rursus magnam imaginem , lineisHE 
et C I inventis , inveniuntur etiam facile arcus E 6 et F K. 
Quando enim quadratum lineae HP subtrahimus quadrato 




& 



diametri dimidii C F, quadratum obtinemus cujus radix 
sinus sive gonometrum est arcus F D , sive angulus P C D , 
quae radix est supra 4358. Quem numerum per Lans- 
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Ten tweeden, wederdm naegezien werdende de groote 
figuur, als deze linien HE en C I gevonden zijn, zoo vint 
men ook lightelijck de bogen F G en P K. Want als men 
het vierkant van H E aftrekt van het vierkant van den 



halven middellijn G F , zoo bekomt men een vierkant , 
wiens wortel is de sinus of den hoeckmaet van den boog 
F D, ofte den hoeck F C D, welcke wortel is ruym 4358. 
Dit getai over een brengende met de Tafelen van Lants- 
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bergii Schotenii vel alius cajuscunqae tabulascompatantes, 
pro P C D angulum invenimiis 25 graduum 50 min. , vel 
ut propius adhuc accedamus 25 o 50^', cujus duplex est 
arcus FG sive 51° 41'. Eadem ratione arcus FK etiam 
invenitur esse 95 ° 22 '. Quod tantummodo e trigonometria 
ostendere voluimus. 

Ut autem tertio perveniamus ad inveniendos angulos 
O N P et X Q R i. e. *) diametros dimidios sive altitudi- 
nem utriusque Iridis, uti facile imaginari nobis possumus*), 
proferentes lineas N F et Q R , et ex earum finibus F et R 
sive ex ocuiis spectatoris ducentes parallelas diametro A B: 



PRIOR REGULA 



est: quod, ad inveniendum angulum N P sive diametri dimi- 
dium i. e. altitudinem inferioris Iridis, arcus F Q addenda 
sit 180 gradibusy et deinde subtrahendus duplex arcus F K. 



ACTIO ET DEMONSTRATIO. 

Q,uam regulam, a Cartesio longo claroque sermone indictam, 
uti fieri debet , quando illis scribitur qui solo usu contenti sunt, 
quaraque tamen iis, qui fundamentum sive rationem omnium 
cognoscere amant, occultam tenuit; quam, dico, regulam ut 
ad terminos algebraicos reducamus sive in iis ponamus. 
a pono quadram sive anguium rectum sive arcum 90 gra- 



1) Per 29m. prioris. 

2) Yide imagiDem Iridis npud Cartesiam. 
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bergen , van Van Schoten , ofte van ymandt anders , zo be- 
vint men voor F C D een hoeck van 25 graden 50 minu- 
ten, ofte om nogh naeder te komen van 25 graden 50} 
minuten, waer van het dobbel is de boog E G, ofte 51 
graden 41 minuten. Op dezelve wyze wert de boogh P K 
mede bevonden te zijn 95 graden 22 minuten. 't Welck 
wy alleen uyt de driehoexmeeting hebben willen aanwyzen. 
Maer om ten derden te komen tot het vinden \au de 
hoecken O N P en X Q, E, , dat is om te vinden ') , de 
halve middellijnen, ofte de hooghtens van beyde de Re- 
genbogen, gelijck men zigh lightelijck kan verbeelden*) door 
het verlengen van de linien N P en Q R , en uyt P en E, 
hare eynden , ofte bet oogh des aanschouwers, evenwydige 
te trecken , met de middellijn A B : zo is den 

EERSTEN REGEL 

Dat men om ie bekomen den hoeck N P ^ ofte den halven 
middellynn dat is, de hoogte van de kleinsten R^genboogh, 
den boogh F G moet optellen met 180 graden , en daer van 
aftrecken het dobbel van den boogh F K- 

WEKKING EN BEWIJS. 

Om dezen regel , die Descartes met lange en klare woor- 
den heeft bekleedt, gelijck men doen moet, als men schrijft 
voer de geene, die met het enkel gebruyck te vreden zijn . 
en die hy nogtans voor die geene, die geerne den grondt 
of de reden van alles weten, heeft verduystert, te bren- 
gen ofte te stellen in stelkonstige termen: zo neme ik 
a voor een winkelhaeck , of reghten hoeck , ofte een hoos; 
van 90 graden, b voor de boog P G, c voor de boogh 

1) Door de 29ste van 't Eerste. 
2) Ziet de Figaar van den Begeuboog in Descartes. 
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daam , b arcum F 6 , c arcam F K (qai arcas qaippe antoa 
inventi cogniti sant) , x angulum N P , et y angolom 
G F K , quem angulum dicimus refractionis et qui cum arca* 
bus datis continuo mutatur; secundum regulam propositaiB 
igitur angulus N F sive x = b + 2 a — 2c. Quod ut jara 
inyeniamus demonstremusque, x pro angulo NPetjr 




K 
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WK, (want deze twee bogen, te voren gevonden zijnde, zijn 
belent), 9 voor den hoek N P^ en y voor den hoek 
GlPSy die wy noemen den hoeck der refractie, en die 
Tolgens de gegevene bogen felkens verandert; zo is dan 
VQlgens den voorgestelden regel den hoeck N P ofte 
«= b + 2 a — 2 c, Om dit nn uyt te vinden ende te 
bewyzen , zo neme ik or voor den hoeck O N P , en y voor 
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pro F N M (quippe etiam refractionis) angulo positis, an- 
gulus N M = fl? + y. Jam absoluto etiam triangulo 
F L K, angulus F L K ') etiam =: x + y, Patet porro, 
angulum E KL etiam esse =c, uti imperitorum in usum 
infra demonstrabimus , et angulus L F K = ^; x igitar 
+ 2^ + c = 2«*)5 ideoque x sive O N P = 2 fl — 
2 y -h c. Jam arcus G K, tanquam arcuum P K et P 6 
diflFerentia, scil. c — b, sive angulus G C K ad centrum i 
usque productus, duplo major ^) angulo G F K ad circuoi- I 

ferentiam producto ; G !P K itaque = — , sed G F K = y, 

itaque y = — et 2 y = c — b , et — 2 y = — c -h b, His 

igitur — c -h b, in comparatione supra dicta , loco — 2 y 
positis, N P sive a: = ^4-2tf — 2c, uti secundum 
regulam ponebatur et quod demonstrandum erat. 



Si porro aliquis dubitare vellet, num angulus F K L, utiet 
angulus Q, N M, aequalis sit arcui F K sive c, scil. angulo 
FCK, hujus demonstratio sic procedit: Anguli C F K et 
C K F cum inter se aequales sint *) propter triangulum 
aequicrurum C K F, sequitur illos simul aequales esse duplici 
cujusque sc. angulo F K N *); sed anguli C F K et CKr 
cum angulo F C K ^) sive c, 180 gradus sive duo angulos 
rectos efficit ; et F K N , iisdem rectis aequalis , cum F K L 



1) Per 2001 prioris. 

2) Per 32m. 

8) Per 20in tertii. 

4) Per 5in prioris. 

5) Per reflectionis proprictatem. 
0) Per 32in prioris. 
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den hoeck PNM, zijnde mede den'hoeck der refractie, 
£00 is dan den hoeck O N M = a? -+- y. Laet nu mede 
voltooyt werden den driehoeck F L K , zo zal dan den 
jboeck F L K ') mede zijn x + y, Het is nu verder open- 
%aer, dat den hoeck F K L mede is = c, gelijck wy ten 
dienste van de onervarene nader hier onder bewyzen , en 
den hoeck L P K = y: zo is *) dan a?-h 2y + c==2fl, 
en mitsdien w of ONP = 2« — 2^ — c. Nu den 
boogh GK, zijnde het verschil der bogen P K en F G, 
te weten c — b , ofte den hoeck G C K getrocken tot het 
middeipunt , is ^) eens zoo groot als den hoeck G P K ge- 

trocken tot den omtrek ; zo is dan G P K = -r- , maer 

c—h 

G F K was gestelt = y , zoo is dan y = -— , en 2 y = c — h 

en — 2^ = — c -h b, Deze — c + b dan in de boven- 
gemelde vergelijkingh gestelt zijnde in de plaets van — 2y, 
zo komt N P ofte a? = i + 2« — 2c, gelijck volgens 
den regel was gestelt , en 't welk wy moesten bewyzen. 

Indien nu verders iemant moghte twijflFelen, dat den hoek 
I" KL, als mede den hoek Q,NM even zo groot is, als 
den boogh PK, ofte c, te weten, als den hoeck PCK, 
daervan is het bewijs aldus: De hoecken C P K en C K P 
eJkander gelijk wezende *), om den ghelijckbeenigen drie- 
hoek CKP; zo volgt, dat zy tsamen even zoo groot zijn 
als van ieder het dobbel , te weten den hoek P K N '^) ; maer 
de hoeken C P K , en C K P maken met den hoek P C K») 
ofte c , 180 graden , of twee reghte ; en P K N , die 



1) Door de 296te van 't eerste. 

2) Door de 32ste van *t eerste. 

3) Door de 20ste van *t derde. 

4) Door de 5de van *t eerste. 

5) Om d*eygenschap der Reflectie. 

6) Door de 326te van *t Derste. 

18* 
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etiam 180 efficit gradus sive duos rectos 0« unde seqni-* 
tur , de aequalibus hisce aequalibus abstractis , reliqoa 
F C K et F K L etiam inter se aequalia futura *) , utrumqae 
sc. =c, quod erat demonstrandum. Porro facile etiam demon- 
stratur Q N M aequalem esse F K L, quare hic etiam =« est 



REGULA POSTERIOR. 

Quod , ad inveniendnm angulum X Q R sive diametri dimidium 
i. e. superioris iridis altitudinem, angulus inventus N P 
abstrahendus sit ab arcu F K. 

ACTIO ET DEMONSTRATIO. 

Terminis algebraicis angulus X Q E, igitur = c — ar, ca- 
jus demonstratio sic procedit : angulus Q N M supra de- 
monstratus est = c , et 6 N M = a?H-y, quare Q N = 
c — ar— y, ideoque X Q, T etiam = c—x—y ^), Adde angu- 
lum refractionis T Q R sive y , quo pro angulo X Q B 
habebis c — x\ quod erat demonstrandum. 

D. Sluzius^ dum in vivis Ecclesiae cathedralis Leodiensis 
canonicus , et consiliarius Principis illius urbis secretus, 
seculi hujus doctissimis alacerrimisque in omnibus scientiis 
adnumerandus viris, postea demonstravit ^) omnes hasce ii- 
neas, arcus angulosque etiam mathematice posse inveniri; 
angulum scil. O N P semper aequalem esse duplici angulo 



1) Per 13m prioris. 

2) Per 3m ax. prioris. 

3) Per 29m prioris. 

4) Yide 12m Barrovi de optica lectionem. 
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dezelve twee boecken gelijck was, maeckt met E K L oock 
180 graden ^) , ofte twee regbte ; zoo volgt dan , als men van 
deze gelijke dingen gelijcke dingen afneemt, dat *) hunne 
resten F C K en !F K L mede zullen gelijk zijn, te we- 
ten beyde gelijk c, *t welk stonde te bewijzen. Verders 
bewijst men zeer licbtelijk mede, dat Q, M M even zoo groot 
is als E K L, waeromme die mede is = c, 

TWEEDEN REGEL. 

Dat men , om te bekomen den hoeck X Q R o/ den halven mid' 
dellijn , dat is de hooghte van den grootsten Regenboog , den 
gevonden hoeck ONP moet aftrecken van den boogh F K» 

WEBKING £N BEWUS. 

In stelkonstige termen is dan den hoek X Q R = c—x , 
en is bet bewijs daer van aldus : Den hoek Q N M is bier 
boven aengewezen te zijn =c, en ON M = a?+y, zois 
dan Q N = c — x — y , en by gevolge ') medc X Q T = 
e — X — y. Doet hier nu by den hoeck der Refractie T Q B. 
of y , zo komt voor den boek X Q B. c — x\ 't welk stondc 
te bewyzen. 

Mijn Heer de Sluze^ in zijn leven Canonik van de Ca- 
thedrale Kerk tot Luyck, en gebeymen Raedt van deu 
Prince der voorsz. Stadt, zijnde geweest een van de gaeuste 
en geleerste mannen van deze eeuwe , in alle wetenscbappen , 
heeft naderhandt aangewezen ^) , dat men alle deze linien, 
bogen , en hoecken oock meetkonstig kan vinden , te weten , 
dat den boeck O N P altijdt is gelijck aan het dobbel van 



1) Door de 13de van 't Eerste. 

2) Door de 3de gem. bek. van *t Eerste. 
S) Boor de 29ste van 't Eerste. 

4) Ziet de 12de lesse van Barrow over de Geugtkonst. 
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X C B, ideoqne ad inveniendum angulum X Q R, dupli* 
cem illum angulum K C B ab arcu E K subtrahendum esse. 
Quod breviter ita demonstro : 

Ponamus angulum K C B sive arcum K B = ;, no- 
bisque demonstrandum jam erit, quod 2^ = ar. O N M 
supra = iTH-y, itaque *) A W N et K W V etiam =ar+y, 
angulus K V W =y, propter lineas parallelas Y L et A V, 
quare externus angulus F K N = a: -+• 2y *). Porro angu- 
lus externus P K C = ^ + y *) , sed F K N = duplex F K C; 
itaque P K N = 2-? -f. 2y ; atqui P K N supra etiam 
= X 4- 2y, quare 2^ -+• 2y = ar + 2y. Subtrahe ab utra- 
que parte 2^, et erit 2z =: x; quod erat demonstrandum. 



Yei sequenti etiam modo, uti a magno mihi demonstratum 
amatore ; Arcus K B sive z =: a 'h Va 6 — c. Nam B D 
= tf , D P = V2 ^» *^ utroque substracto P K sive <?, 
K B sive z erit = « -f- % ^ — ^. Quo ab utroque parte 
duplicato, 2z erit = 2 « -f- ^ — 2c; sed secundum priorem 
Cartesii regulam x etiam = 2« -f- ^ — 2c; itaque 2^ etiam 
= X. ') Quod erat demonstrandum. 

Antea jam'secundam per reguiam demonstratus est angu- 
lus X Q R = (? — X, itaque idem ille angulus X Q R 
= (? — 2j , et ab arcu P K tantum subtrahendus erit ar- 
cus K Z. 



1) Per 29m et 15m prioris. 

2) Per 32m prioris. 

3) Per Im az. prioris. 
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den hoeck K C B, en dat nen derhalven, om mede dea 
hoeck X Q R te vindcn, het voorsz. dobbel van K C B van 
den boogh F K moet aftrekken. 't Welck ick kortelijck 
aldus bewijze : 

Laet den hoeck K C B, of de boogh K B zijn = «, wy 
moeten dan betonen , dat 2 ^ is = ;r. N M was hier vo- 
ren = a: +y, ^) zo is dan A W N en K W V mede =a?-4-y, 
den hoeck K V W is = y , om de evenwydige linien Y L 
en A V , zo is dan mitsdien den uytwendigen hoek F K N * 
= a? + 2 y. Verders zo is den uytwendigen hoek 2 F K C 
= ^r H- y, maer F K N is het dobbel van F K C, zoo is 
dan F KN = 2^H-25^: maer F K N was hier boven 
mede = a: -+• 2 y, zo is dan by gevolge 2 ^ + 2 y oock 
= X ■+■ 2 y. Neemt ten wederzyden wegh 2 y, zo komt 
2 ^ = ar; 't welk stonde te bewyzen. 

Ofte wel aldus , gelijk my door een groot liefhebber is 
getoont : Den boogh K B ofte z is ^ a+ V^ ^ — ^- Want 
B D is = « , D F = Vg i ; van beyde genomen F K ofte c , 
zoo is K B ofte ^ = « h- V2 ^ — <J. I^it ten wederzyden 
verdobbelt, zois2^ = 2^z + ^ — 2 c: maer volgeus den 
eersten regel van Descartes was x mede = 2 a + b — 2c, 
zo is 3) dan 2 z mede = sc. 't Welk wy mosten bewyzen. 

Nu hier voren is in den tweeden regel bewezen, dat den 
hoek X Q R is gelijk c — ar, zo is dan ook den zelven 
hoeck X Q R gelijck c — 2 ^ , en bygevolge moet men van 
den boog F K alleenlijck aftrecken den boog K Z. 



1) Door de 29stc en 15de van *t Eerste. 

2) Boor de 32ste van *t Eerste, 

S) Door de Iste gem. bek. van *t £erste. 
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Cum itaque arcus E N etiam arcui F E aeqnalis sife e 
sit, i. e. 95 gradus 22 min. , secundum duas regulas praece- 
dentes pro a?, sive angulo N P i. e. arcu E Z = 2«+^ 
— 2(j, obtinemus 4-0 gradus 67 rain. , et pro X Cl B. sive 
arcu Z N, i. e. c — 2^, 54° 25'. 




E praecedentibus itaque clare cernitur arcus E N sive 
c aequalis esse utrique Iridi , et arcu hocce E N in duas 
aequales in L diviso partes, E L sive % c aequalem esse 
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Den boog K N dan mede zijnde zo groot als den boogh 
P K, ofte c, dat is 95 graden 22 minuten, zoo bekomt men 
volgens de twee voorgaende Regels, voor x of den hoek 
O N P, dat is den boog KZ = 2a + * — 2c, 40 grli- 
den 57 minuten; Ende voor X Q R, ofte den boog Z N, 
dat is c — 2 ^, 54 graden, 25 minuten. 



Men ziet dan klaerlijck uyt het voorgaende, dat den boogh 
K N ofte c zoo groot is, als beyde de Regenbogen, en 
dafc, als men dezelve boogh K N in twee gelyke deelen 
deelt in L , K L ofte Vs ^ 200 groot is als twee halve Be- 
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duabus dimidiis Iridibus, ideoque K B sive e ipsnm dimi- 
dium esse Iridis inferioris sive anguli N P ; et B L i. e. 
»/j (• — z dimidium superioris Iridis sive anguli X Q B.; 
unde procedit solutio dnarum quaestionum delectabilium , de 
quibus initio jam dicebamus , scil. quomodo inveniamus maxi- 
mam inferiorem Iridem^ in amplitudine sua determinatam 




R 
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genbogen , en dat mitsdien K B ofte z net de helft is van 
den ondersten Regenboogh , of den hoeck O N P : en B L 
zijnde V^ c — z net de helft is van de bovenste Regen- 
boogh . ofte den hoeck X Q R; waer uyt dan vloeyt de 
oplossinge van twee vermaeckelijcke Werkstucken, waervan 
wy iii 't begin iet hebben gesproken, te weten, hoe men 
den aldergrootsten ondersten Regenboog, die in zyne groote 



tf 
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per umbram desuper procedentem , et minimam superioremlri- 
dem 5 in parvitate sua determinatam per umbram inferiorem. 

Tamquam refractionis ratio enim in quaestionibus inolude- 
batur et per Algebrae sagacitatem et Domini Hudde regulam 
inveniebatur sinus arcus K B maximus et rursus arcus B L 
minimus, sive minimus maximusque sinus eorum arcuum; 
unde hujus artis studiosus arcus hosce in charta determi- 
nans^ inquirit quanam altitudine coeli Iris maxima infe« 
rior superiorque minima se ostendant. 



At quia parvi nostri laboris ilium fructum habuimus, ut 
hujus solutio nobis ab amica manu provenerit^ neque tamen 
ab una parte novitios nimis gravare vellemus, ab altera 
parte lectorem peritum delectatione privare nolumus , hujus 
pluriumque aliarum quaestionum, quas adjungere possemus, 
per tabulas gonometricas earumque Logarithmos ipsos quae- 
rendi inveniendique. 
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bepaelt is door de schaduwe van boven , en den alderkleyn- 
sten bovensten Regenboog^ die in zyne kleynte bepaelt is 
door de scbadawe van onderen , zal kunnen vinden. 

Want, als de reden van de refractie in de Werkstucken 
wert ingesloten , en door de behendigheydt der Stelkonst, 
en den Regel van de Heer Hudde wert gevonden den groo- 
sten sinus van den boogh K B en wederom den kieynsten 
sinus van den boogh B L, ofte wel den kleynsten en groo- 
sten sinus van hunne schilboogen : zo ondersoekt den Oeffe- 
naer van deze konst , door het bepalen van deeze bogen op 
het papier ^ op welcke hooghte sich den grootsten ondersten 
Regenboogh , en de kleynste bovensten Regenboogh aen den 
Hemel zal vertonen. 

Maer dewyie wy voor de kleyne moeyte, die wy hebben 
genomen, deze vrught hebben genoten, dat de oplossinge 
hier van ons van goeder handt is toegekomen , ende wy 
de nieuwelingen aen d'eene zyde niet geerne te veel zouden 
beswaren, zoo willen wy aen d*andere zyde den ervaren 
Lezer het vermaek niet benemen, van de ontbindinge van 
deze en meer andere Vragen^ die wy hier zouden kunnen 
byvoegen, door de Hoeckmaets Tafelen en hare Logarith- 
men, zelfs te zoeken en te vinden. 



■•«rH- 



ERKATA TYPOTHETICA IN PRAECEDD. EMENDANDA. 



Index. P. 


II 


c. III. 


pro cognitione 


leg. 


cognitio. 


Pag. 


4f 


in annot. 


11 


tj9«a 


n 


ipse. 


» 


6 


reg. 


, ultima 


w 


/za^^o^ 


u 


habet. 


u 


10 


in i 


annot. 


w 


acsi 


u 


qnasi. 


u 


16 


«r 


w 


1) 


w 


quantutn 


H 


quanto. 


w 


18 


reg. 


. 2 




u 


num 


n 


utrum. 


w 


• 


w 


4 




II 


Anuum 


tt 


an. 


m 


«r 


«r 


7 




w 


quod 


u 


ut,. 


m 


u 


in 1 


ann, 


9 


w 


nequeret 


tt 


nequiret. 


m 


20 


reg 


. n 




M 


num 


tt 


ntrum. 


V 


w 


n 


8 


ann. 


W 


lenepotens 


u 


potens quidem. 


« 


22 


u 


1 




del. 


nis. 






W 


80 


tt 


6 




pro 


adhibi 


w 


adhiberi. 


•r 


tt 


w 


4 


sarsnm 


w 


dixi 


M 


dixerim. 


* 


42 


>/ 


3 




w 


producat 


H 


producit. 


w 


44. 


w 


1 




w 


quod 


II 


ut. 


m 


48 


II 


16 




del. 


quod. 






u 


52 


u 


2 


sursam. 


pro 


itt Deo 


u 


Deus. 





60 


tt 


1 


sursum. 


w 


ea 


H 


eo. 


tt 


72 


u 


1 


auu. 


w 


-ae-as 


It 


•ae-ae. 


» 


76 


u 


4 


sursam 


II 


cognUioni 


U 


cognitionis. 


» 


90 


H 


7ann.sursQm •' 


quam 


U 


ac. 


11 


96 


u 


9 




II 


nanciecamur 


H 


nanciscimur. 


II 


97 


in 


inscriptione 


II 


liefden 


U 


weten. 


II 


104 


reg, 


. 1 


sursum 


w 


praefert 


U 


praeferre. 


w 


118 


u 


10 et 11 


w 


illa et ea 


tt 


illo et eo. 


w 


122 


u 


2 




w 


eint 


tt 


sunt. 


w 


128 


n 


4 




w 


conare dehemus 


tt 


conari debeami 


1/ 


132 


H 


1 


sursum 


w 


tieram 


tt 


verum 


w 


176 


»' 


7 


u 


w 


in 


tt 


in quo. 


w 


194 


w 


3 


ann. 2) 


w 


cordem 


tt 


cor. 


w 


196 


w 


2 


ann. 1) 


w 


aliud 


tt 


alia. 


w 


200 


w 


3 


w 


w 


experientae 


n 


experientia. 


w 


212 


w 


10 


sursum 


w 


renumeret 


tt 


rerouneret. 


II 


216 


w 


5 


w 


w 


fulgurem 


II 


fulgura. 


u 


218 


w 


9 


u 


w 


nalure 


tt 


natura. 


II 


226 


w 


6 


H 


w 


liberiesima 


tt 


liberrima. 


u 


246 


« 


n 


U 


w 


illae 


u 


illas. 


H 


254 


w 


5 


et 10 


«r 


habernui et videbat » 


habemus ^yivc 



COLLEGTANEA AD VITAM SPINOZAE 



EJUSQUE ET ALIORUM 



EPISTOLAE, 



SIVE NONDUM SIVE MINUS INTEGRE 
HUCUSQUE EDITAE. 



I 



IN SEQUENTIBUS CONTINENTUB : 



edictum quo spinoza a judaeis excommunicatus est. 
yriezii ad spinozam epistola integrior, cum resp0n80. 
spinozaj: epistola ad blyenberghum ultima belgice. 

0LDENBUR6U EPISTOLAB DUAE INEDITAE. 
SPINOZA AD ANONTBniM (BRESSER?) EPISTOLA INEDITA. 
SCHALLERI AD SFINOZAM EPF. DUAE , INTE6BI0R £T INEDrCA. 
SPINOZAE AD SCHALLERUM EPISTOLA INEDITA. 
TSCHIRNHAUSII ET CHRIST. HU6ENU EPISTOLAE INEDITAE. 



COLLECTANEA AD SPINOZAE VITAM 

ET EPISTOLAS. 



1. 

Praefationi Hollandicae tractatus de Deo, |etc. versioni 
praefixae , brevis quaedam philosopbi vitae narratio inserta 
est, ipso testante aactore ex Coleri maxime excerpta, quam- 
que igitur bic de novo edentes supervacaneum prorsus la- 
borem faceremus. Annotemus tantum perpauca quae bic 
illic addita invenimus, et primum quidem aedes philosopbi 
natales fuisse ad canalem dictum Houtgracht , veteri Judaeo- 
rum e Portugali ecclesiae proximas, quibusque anno 1748 
novum datum est culmen, inscriptione 7 Oprechte Ta^ 
pijthiiys ornatum *). Quod quidem culmen bodie non am- 
plius exstat^ ipsis aedibus posteriore tempore in duas di- 
visis minores. Ecclesia veso dicta, anno 1670 ad canalem 
Mudensem nova extructa, in domum privatam transmutata 
est, cujus in loco postea Ecclesia Romano-Catbolica , a ve- 
tere illarum aedium quadam inscriptione Mosis et Aaronia 
dicta, aedificata est. 

§ 2. 

Quod ad bistoriolam illam de Medici E« van den Ende 
filia attinet^ notandum bancce» nomine suo Claram Mariam^ 

1) ,,0p de Hout-gragt, naast de oude Portngeesche kerk^ iueenfraai 
koopmanshuis, waarToor in het jaar 17^3 een nieuwe gevel, en in die 
*t Oprechte Tapijthuys is gezet.** 
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ftnno demum 1671, aetatis 27® » Diderioo Eerckkrinck, aeU- 
tis 32 annoram , matrimonio junctam fuisse *. Difficile igi- 
tur Kerckkrinckii rivalem Spinozam habere possamosy qoi, 
paellam illam si anquam conjagem dacere capierit, dudiiai 
antea eam hoc sibi proposuisse necesse est, quam cum 
B.henobargi vel Voorburgi Hagaeve Comitum degens de 
matrimonio ineundo cogitare omnino non potuit. 

§3. 

Minns recte dicunt Spinozam circa annum 1660 a Jadaeis 
excommunicatum foisse. Quod enim exhibebo excommunica- 
tionis documentum erae Judaicae annum 5416m, Ghristia- 
nae 1656ni, prae se fert. Debeo illud humanissimae libe- 
ralitati Yiri plurimum venerandi J. v. BAphael Jesschanin 
Gardozo Ecclesiae Fortugensis, quae Amstelodami est, a 
secretis : 

Jnathma quod edictum est de Eerem gue se publieou da 
sanctuario die 60 mensis Ab Theba em ^de Ji eonin 
cofUra Babuch D£ Espi- Baruch db Espinoza. 

NOZA. 

Gonsilii Ecclesiastici domi- Os SS» do Mahamad fa- 

ni Yobis communicant, quod zem saber a Yms, como ha 

jam dudum cognoscentes ma- diazque tendo noticiadasmas 

las opiniones operaque mala opinioens e obras de Banich 



1) XJti patet ex aimotatione seqaente in Tabalis pabL AmstelodamentibBS 
Talgo Pujfhoeeken dictis: ,,5 Febr. 1671, Birck Eerckkrinck, van Am* 
sterdam, Med. Doct. oad 82 jaer, ooders dood, geadsisteert met iQoe 
moey Petronella Eerckkrinck, woont op de Eeyzersgraft, ter eenre •' 
en Clara Maria van den Ende, van Antwerpen, ond 27 )aer, geedii^ 
sisteert met Franciscaa van den £nde, woont op de Cingel, ter aBdeie 
zijde.- 
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Baruchii de Espinoza , per va- 
rio8 studuerunt modos et pro- 
missiones eum a malis distra- 
bere viis *); cum vero nihil 
in eo remediari potuerint, e 
contrario autem quotidie ma- 
gis cognoscerent horribiles ejus 
hereses ab eo actas doctasqne^ 
et insolentia, quae operaba- 
tur, opera, cumque multos 
ejus rei fide dignos tenerent 
testes^), qui deposuerunt et 
testati sunt^ dicto Espinoza 
praesente ^ a quibus convictus 
fttit; examine de omnibus ha- 
bito, in praesentia Dominorum 
Sapientium , deliberaverunt y 
ipsis assentientibus , dictum 
Espinozam anathematizare et 
sejungere a natione Israelis^ 
uti jam eum in anathema 
ponunt, cum anathemate se- 
quente : 

Judicio angelorum sancto- 
rumque judicio anathemati- 
zamus, sejungimus, maledici- 
mus et execramus Baruch 
d'Espinoza , assentiente tribu- 
nali Ecelesiastico , et consen- 



de Espinoza, proourarao por 
di£Perentes caminhos e pro- 
messas, retiraio de seus ma- 
os caminhos y e nao podendo 
remedialo , antes , pelo contra- 
rio, tendo cada dia mayores 
noticias , das horrendas here- 
gias que praticava e ensinava, 
e ynormes obras que obrava , 
tendo disto muitas testimun- 
has fidedignas» que depuzerao 
e testemunharao tudo em pre- 
zen^a de ditto Espinoza^ de 
que ficou convencido : o qual 
tudo examinado em prezenpa 
dos SSn Hahamim , delibera- 
rao com seu parecer que ditto 
Espinoza seja enhermado e 
apartado da na^ao de Israel , 
como actualmente o poin em 
Herem, com o Herem sequinte: 
Gom senten^a dos Anjos, 
com ditto dos Santos, nos en- 
hermamos , apartamos e mal- 
disoamos e praguejamos a 
Baruch de Espinoza, com 
consentiminto del D. B. e 
consentimto de todo este K.K. 
diante dos santos Sepharim 



1) Pertinet qnoqne hac siue dabio qaod narratar in vita Spinozae 
de stipendio ei a Jadaeis promisso. 

2) Facile qais inter eos recognoscet falsos illoa amicos de qnibas in 
yita Spinozae sermo est „qai se disant ses amis particaliers le conjar^- 
rent de lenr dire ses v^ritables sentiments,** etc. 
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tiente omni ista sancta com- estes^ com os seis centos e 

munitate , coram sanctis li- treze preceitos , qne estao 

bris , cum sexcentis et trede- escritos nelles , com o Heren 

cim preceptis, quae in iis que enhermou Jeosnah a Je» 

scripta sunt, cum anathema- richo, com a maldissao qne 

te quo Josua Jerichontem ana- maldixe Elisah a os Mossos , 

thematizavit , cum maledicti- e com todas as maldisois qne 

one qua Elisa pueris male- estao escrittas na ley; mal- 

dixit, et cum omnibus male- ditto seja de dia e mal ditto 

dietionibus quae in libro legis seja de noite> malditto seja 

scripta sunt : maledictus sit em seu deytar e malditto seja 

per diem et maledictus sit em seu levantar, malditto 

per noctem, maledictus sit elle em seu saijr e malditto 

in dormiendo at maledictus elle em seu entrar; naoque- 

sit in exsurgendo^ maledic- rera A. perdoar a elle, que 

tus sit in exeundo et male- entonces fumeara o furor de 

dictus sit in intrando ; Domi- A. e seu zelo neste homem, 

nus nunquam illi ignoscere e yazera nelle todas as mal- 

velit, furorem Domini et ze- disois, as escritas no Libio 

lum in hominem istum post- desta Ley , e arematara A. a 

bac ardere faciat, illique im- seu nome debaixo dos Ceos, 

ponat omnes maledictiones, e apartalo-a A. para mal, de 

quae scriptae sunt in libro todos os tribus de Israel , com 

legis, et destruet nomen ejus todas as maldisois do firms- 

inira coelum , et Dominus se- mento , as escritas no Libro 

junget eum in malum ab om- da Ley esta ; e vos os ape- 

nibus Israelis tribubus, cum gados com A; vosso D* vivos 

omnibus maledictionibus fir- todos vos oyel 
mamenti, in libro legis; et 
vos Domino Deo vestro ad- 
haerentes vos omnes hodie 
salvete! 

Advertentes, quod nemo Advirtindo que ninguem 

eum alloqui possit oraliter, Ihe pode fallar bocalmente, 

nemo per scriptum , nemo ei nem por escrito , nem dar Ihe 
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huoae possit nllam fiiToreiii, nemham fiiTor» nem delMdxo 

nemo sob tecto cam illo sta- de tedio estar eom elle , nem 

re, nemo qaataor distaotibos janto de qaatro covados, 

ulnis , nemo docamentam al- nem leer papel algum feito 

lam legere ab eo £actam Tel oa escrito por elle. 
scriptum. 

Apologia, qaam a Spinoza, in anatbematis hujas respon* 
sionem schptam dicunt, hodie saltem non amplius exstat 

Qao tempore anathemate interdictus est , Spinosam absen* 
iem faisse cognitum est, cnmqne vita nostra manusoripta 
disertis nobis narret verbis enm , post togam a zelota quodam 
icto perforatam, Amstelodamam reliquisse et ruri habita- 
tionem quaesivisse ^), verisimile est eum jam tuno urbem 
inter et OaderiLerkam apud familiarem istum recessisse, quo* 
oum ad ultimum anno 1660 Rhenoburgum se contuiit. Cogni- 
tum enim est anno sequenti Oldenburgum eum ibi visitasse. 
Eum vero cum hospite Ouderkerckiano iiiuo venisse rursus 
e vita M. S. nostra patet> ubi legimus philosophum oum 
eo habitasse usque ad tempus quo eum eo Rhenoburgum se 
recepit*). Videtur igitur hospes ilie eorum seotae adnu* 
merandus, qui Bijnsburgers vel Collectanten dicti, illo in 
vico, ad initium usque hujus seculi versati sunt» quibusoum 
— nonnullis saltem eorum^ uti et Mennonitarum — Spinozam 
et deinde amicitia junctum fuisse scimus, quorumque ez Or* 
phanotropheo Amstelodamensi — de Oranjeappel inscripto — 
nobis hodie Spinozae Tractatus cum vita manusoripta epis- 
tolisqne provenerunt. 

1) ,^it geva] bewoog heni om zich voor altoos van haare Bamenspre- 
UDgen en verkiezingeD te ontslaan, en, ver van zijne vrienden en be* 
cenden , Amsterdam te verlaaten en op het land zijne woonplaats te neemen.** 

9) jjTotte tijt ky sich vtet deselve na Bijnsbarg by Leiden begaf.** 
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B.henoburgi philosophus admodum panram habitayit do- 
mum , quae et hodie ibidem exstat , inscriptione sna ez an- 
no 1667 cognitu facilis: 

Ach, waren alle menschen wijs, 

En wilden daarbj wel: 
De aard waar haar een Faradijs^ 

Nu is ze meest een Hel. ') 

Cohabitavit oum eo — anno saltem 1663 — adolescens 
quidam, nomine tantum casearii (contubernalis?) nobis in- 
dicatus , in quo vero recognoscere veilemus Aibertum istam 
Burghium cujus ad Ex)mano-Gatholicismum transitus, dno- 
decim annos post, indoli non contradicit anno 1663 a Spi- 
noza ei — uti jam videbimus — adscriptae. Inter epistolas 
enim autographas nostras ezstant quoque illarum origi- 
naies quae numeris 26 et 27 in Bruderi editione leguntnr, 
quasque hic integriores edituri consulere quoque poterimos 
de variis a prioribus editoribus minus recte omissis. Fatet 
enim ex iis et quod hic de adolescente isto jam annotavimos, 
et inter adolescentes Amstelodamenses — Judaeos quam 
maxime , uti videtur — nonnuUos habuisse Spinozam dis- 
cipulos^ collegio quodam convenientes , in quo philosophi 



1) Yersus snnt uoti po€tae D. Bz. Kamphayzen ; ibi vero domiei* 
liam habaisse Spiaozara a vita m. s. docemar, qaae aatem minos reote 
annam inscriptionis 1660 indicat : „Uet Huys , waerbinnen hy in dit 
dorp gewoond heefb, staat aan het westeinde van hetzelve, bezayden de 
Yliet, tasschen de wagen-weg en het voetpad naar Katwijk aan den 
Bijn, in de laan, en is kennelijk door eensteen, diein haar gevel staat, 
waarin is nytgehoawen het 15e en laatste vers van den Meysche Mor* 
genstond,** etc. 

Spinozae nomen Rhenobargi domos illios caosa nondnm inoblivioneB 
ivit; via enim, ad qoam sita est, et hodie interdom „Spinoza-laantjn** 
andit. — 
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manuscripto duce, in philosophiam ejus moralem inoumbe- 
rent. Cujus ut jam certiores fiamus ipsas hic adeamus 
epistolas : 

(Ep. Bruderi XXVIa). 

Amice integerrime, 

Jam dudum exoptavi tibi semel *) adesse, sed tempus 
inagnaque hiems non satis mihi propitia fuerunt. Aliquando 
de sorte mea queror^ quod nobis intercedit spatium, quod nos 
ab invicem tam longe dividit. Felix , imo felicissimus tuus socius 
casuarius sub eodem tecto remorans, qui inter prandendum^ 
coenandum , ambulandumque tecum optimis de rebus sermones 
habere potest. Quamvis autem corpora ab invicem tam longe 
diversa sint, animo tamen saepissime praesens adfuisti meo^ 
praesertim tuis in scriptis eum versor manibusque tracto, Sed 
cum nostris collegis non omnia satis clara appareant {ideoque 
iterum collegij initium fecimus) , neque me tui immemorem esse 
putes , animum ad hasce litteras scribendas appuij. 

Collegium quod attinet , eo instituitur modo: Unus {sed 
suae cuique vices) perlegit , pro suo conceptu explicat porroque 
omnia demonstrat secundum tmrum propositionum seriem ae 
ordinem; tum, siaccidat, ut alter alteri satis/acere non possit , 
operae pretium esse duximus illud annotare atque ad te scribere , 
ut, si possibile , nobis clarius reddatur et duce te contra 
superstitiose religiosos christianosque veritatem defendere, tum 
totius impetum mundi stare possimus. Quare cum prius perle- 
gentibus explicantibusque definitiones non omnes nobis clarae 
videbantur , non idem de natura definitionis judicium tulimus. 
Iterum, te absente, auctorem quemdam mathematicum sc, qui 
Borellus vocatur, consuluimus, ille enim definitionis natitrae, 
axiomatisy et postulati mentionem facit, atque aliorum de ea re 
sententias affert. Ipsius vero sententia sic sonat , etc. (B.eliqua 
uti in editione vulgari; deinde vero:) 

1) Belgicismas, ab editoribas recte correctos. 
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Porro definitio 3tia nobis non satis constat; in exempluu 
attuli quod Dominus mihi dixtt Hagae Comitis *) sc. quod 
res duobus modis potest considerari, vel prout in se est 
vel prout respectnm habet ad aliud; uti iutellectus, vel 
enim potest considerari sub cogitatione vel ut constans 
ideis. Sed quaenam hic esset distinctio , non bene videmus. 
Nam existimamus, quod nos, si cogitationem recte conci- 
piamus , oporteat comprehendere sub ideis , quia remotis ab 
ea omnibus ideis cogitationem destrueremus. Qua de re 
cum exemplum nobis satis clarum non est^ manet adbuc 
res ipsa aliquo modo obscura et alteriore explicatione in- 
digemus. Novissime, in scholio SOo prop. S, habetur ab 
initio: ex his apparet, etc. Hic Dominus videtur supponere, 
substantiae naturam , etc. In quod etiam clariorem espUeO' 
tionem te rogamus, 

Porro gratias ago masimas pro tuis scriptis , mihi a P. Bal- 
ling communicatis ^ quae magno me gaudio affecerunt, sed po- 
tissimum scholium prop. 19. Si hic et tibi in aliquo quod i% 
mea potestate sit, servire possim, ibi tibi sum; tantum opus, 
ut me scieniem /acias. Ego collegium anatomiae inivi , medinm 
fere absolvi; absoluto .incipiam chimicum, sicque suasore te 
percurram totam Medicinam. Desino et exspecto responsionem, 
et a me sis salutatus , qui sum 

Tibi addictissimus 
1663. Datum Amstelodami, S. J. d'Yries. 

die 24 Eebruarij. 

S. Benedictus Spinosa , 

Tot 
1663. Bijnsburgh, 



1) Ibidem Spinozam pro tempore saltem versatam fuisse, jam ab 
aactore vitae nostrae m. scriptae hino indacitar, ooll. ep. 9 ad Olden- 
baigiam. 
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EESPONSIO. 
(Ep. Brud. XXVna.) 

Amice colende, 

Tuas mihi dudum desideratas literas accepi; pro quibus 
tuoque erga me affectu ma^cimas habeo graiias; non minus mihi 
quam tibi diuturna tua absentia molesta fuit; interim tamen 
gaudeo, quod meae lucubratiunculae tibi nostrisque amicis 
usui sint. Sic enim dum abestis absens vobis loquor. Nec est 
quod caseario invideas; nullus nempe mihi magis odiosus nec a 
quo ego magis cavere curavi quam ab ipso; quamobrem te 
omnesque notos monitos vellem , ne ipsi meas opiniones communi- 
cetis, nisi ubi ad maturiorem aetatem pervenerit ^). Nimis 
adhuc est puer parumque sibi constans , et magis novitatis quam 
veritatis studiosus. Ferum puerilia haec vitia ipsum paucis 
post annis emendaturum spero ; imo , quantum ex ipsius ingenio 
judicare possum, fere pro certo habeo; quare ejus indoles me 
eum amare monet. 

Quod ad quaestiones in collegio vestro [satis sapienter instituto) 
propositas attinet^ video vos iis haerere, etc. (Reliqua uti 
in ed. vulg.) 

§5. 

Anni 1664 mense migrationi quam maxime destinato, 
nempe Majo, Yoorburgum transmigrasse philosophum, ex 
epistola ejus XXTXa deducendum; vitae M. S. compilator 
narrat eum hospitem ibidem habuisse Danieiem Tydeman 



1) Facile inde deduces et Barghiam adolescentem foisse cni Prineipia 
phUosophiae Cartenanae destinata faere, cam Amstelodamensibas e con- 
trario Spinoza verum saam systema exponeret. 




k 
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pictorem ad viam dictam Kerklaan ^), quem liberaliores foyisse 
ideas qaam quae tunc temporis in Ecclesia Reformata tb- 
lebant, certiores fimus e documento a nonnullis Yoorburgi 
incolis novi V. D. Ministri causa, civitatis Delphensis — vici 
dominae illo tempore — Magistratui anno 1665 exhibito, in 
quo allegant nonnulios , uti Kotteveel et Daniel Tydeman se 
ministro, quem optant> opponere^ et MTydemanni contuber- 
nalem, Spinozam quendam, a Judaeis parentibus ortnm, 
atheistam (uti dicitur) eto." rogationem composuisse, qua 
candidatum suum magistratui commendaverunt s. 

Anno exeunte , epistolis suis Bljenberghius Spinozam ad- 
gressus est, quae Latine versae in coliectione editae sunt; 
earum tres autographae conservatae snnt, quas tamen in 
originali hio addere , omnino supervacaneum videtur. Note- 
mus tantum secundam (Bruderi XXXIIIm) inscriptionem 
ferre: ,,Mijnheer, D'beer Benediclus de Spinosa, op den 
langen Boogaert, buyten Schiedam", ubi per hebdomades 
aliquot philosophum , apud Yriesii sui Amsteiodamensis fra* 
trem , versatum fuisse , ipsis ex epistolis cognitum est. 

Ultima Spinozae ad Dordracenum epistola (Bruderi 
XXXVIlIa) Hagae Comitum in Archivis Neerlandicis auto- 
grapha exstat; quae, quippe unica Neerlandice a philosopho 
scripta, hic sequatur: 

Mijnheer en vriendt 
Toen ik UE brief van den 27 Maart ontfing, was op mijn 
vertrek na Amsterdam , en derhaive ik die maar half geie- 
zen thuys iiet, om tegen mijn wederkomst te beantwoorde, 
denkende^ dat se niet anders begreep als dingen noopende 
de eerste quaestien; maar die daar na iesende, bevont se 

1) „Zijnde hier wonachtig in de Kerklaan, ten hayse van Daniti Ty* 
deman, meester schilder, die hem waarschijnlijk de eerste aanleiding en 
kennis tot de Teekenkonst gegeven heeft.** 

2) Plara de hisce vide in meo BaruchcPBtpinoga^ cap. YIL Bogatio 
ipsa non amplias adest. 
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▼an een heel anderen inhout , en niet alleen het bewijs van 
die dingen versoekende, die alleen om ieder van mijn ge- 
voelen en meening te waarschouwen , maar niet om ze te 
bewijse noch om te verklaaren, heb in de voorreden laten 
setten, maar ook van een groot deel van de Ethica, die, 
geijjk een ieder weet op de metaphisica en phisica gegront 
moet werden ; en derhalve heb niet konnen resolveren daar- 
op te' voldoen^ maar gelegenthijt gewenst om mondeling, 
op het vriendelijkst te moogen versoeken van n versoek te 
willen afstaan, en dan sou ik met eenen reden van mijn 
wejgering geven, en eindlijk toonen, dat die dingen tot de 
solutie van UE-eerste questie niet en doen , maar in tegen- 
deel de meeste van die questie af te hangen. So dat het 
var is, dat men mijne meening aangaande de noodsaaklik- 
hijt der' dingen sonder de soiutie van dese nieuwe vraagens 
niet sou konnen verstaan, dewiji de solutie van deze en 
wat er toe behoort niet kan gevat werden , sonder dat men 
die nootsaaklickheyt ter degen verstaat. Want, gelijk UE 
weet , der dingen nootsaaklikbijt raakt de methaphisica , en 
de kennis van die moet altijd voora^aan. Doch eer ik die 
gewenste gelegenthijt heb konnen krijgen , heb ik deze week 
weer een brief onder cubert van mijn hospes ontfangen , die 
eenige misnoeging, door het lange waghten veroorzaakt, 
schijnt te toonen, en daarom mj genoodzaakt heeft, deze 
wijnige regels te schrijven ., om mijn resolutie en voorneem 
in 't kort te seggen , gelijk ik nu al gedaan heb. Wii hoope , 
dat UE de saak overwoogen hebbende sal van sijn versoek 
williglijk afstaan , en niet te min sijn goede genegenthijt my- 
waart behowe. Yan mijn kant^ in al wat ik ben of mag, 
zal toonen dat ik ben UE. toegenegen Dr 

Voorburg^ den 3 Juni >) 1665. B. de Spinoza. 

Mijnheer, mijnheer Willem van Bleyen Bergh 
Pontgaarder tot Dort hy de groote herch, 

1) Male igitar apad Broderom mensis Aprilis indioatar. 
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§6. 

Praeter Blyenbergicas hujus temporis Oldenburgii quoqae 
epistoia, et haec iatine quidem scripta et inedita superest, 
cui — quippe^ uti videtur, mensis Septembris 1665 — inter 
Bruderianas XIII et XIV locum dare debebimus: 

Yir praestantissime , colendissime amice, 

Ex postremis tuis^ 4 Sept. ad me exaratisliteris *), ela- 
cet, tibi nostra non obiter cordi esse. Devinxisti non me 
modo sed praenobilem Boylium nostrum, qui tibi mecum 
eo nomine maximas gratias agit, omni officiorum ge^ere, 
quae quidem ab ipso proficisci possunt, humanitatem etaf- 
fectnm tuum data occasione compensaturus ; idem quoque 
de memetipso firmiter tibi poteris persuadere. Sed virum 
illum quod spectat nimis officiosum, qui nonobstante illa 
versione tractatus de coloribus, quae hic jam expedita est, 
adornare aliam voluit, sentiet fortassis se male sibi prae- 
postero illo studio consuiuisse. Quid enim de ipsius fiet 
translatione si author Latinam illam^ hic in Anglia para- 
tam, quamplurimis experimentis , quae in Anglico non re- 
periantur, fecerit auctiorem? Necesse est nostram brevi^ 
nunc disseminandam suae omnino tunc praeferri'et multa 
pluris apud quosvis sanos aestimari. Sed abundet suo sen- 
avL, si velit: nos nostra, prout maxime consultum visum 
fuerit, curabimus. 

Kircheri Mundus Subterraneus nondum in mundo nostro 
Angiico comparuit, ob pestem omnia fere commercia pro- 
hibentem. Accedit bellum atrocissimum quod nonnisi ma- 
lorum Iliada secum trahit et humanitatem omnem tantam 
non in mundo exterminat. Interim tamen, licet societas 
nostra philosophica nullos^ periculoso hoc tempore, coetus 

1) Non amplias extant, uti uec eae qnibas Spinoza hisce Oldenbar* 
gii litteris respondit. 
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agit publicos: hi tamen illive ejus socii, tales se esse non 
obliviscuntur. Hinc alij experimentis hydrostaticis, alii 
anatomicis, alii mechaniois, alii aiiis privatim incumbunt. 
Bnns Boylius originem formarum et qualitatum^ prout ea 
hactenus in scholis et a paedagogis tractata fuit , sub exa- 
men vocavit et tractatum de eo (haud dubie insignem) 
praeio brevi subjiciendum concinnavit. Yideo te non tam 
philosophari quam , si ita loqui fas est , theologizare , de an- 
gelis quippe, prophetia^ miraculis cogitata tua consignas; 
sed forsan id agis philosophice '): utut fuerit, oertus sum 
opus esse te dignum et mihi imprimis desideratissimum. 
Cum difficillima haec tempora commerciorum obstent liber- 
tati^ id saltem rogo, ut consilium et scopum tuum in isthoo 
tuo scripto mihi in proximis tuis significare non graveris. 

Quotidie nova hic exspectamus de secundo praelio nava- 
li , nisi forte classis vestra se rursum in portum subduxerit. 
Yirtus, de qua disceptari inter vos innuis, ferina est^ non 
humana. Si enim juxta rationis ductum agerent homines, 
non ita se invicem dilaniarent, ut est in propatulo. Sed 
quid queror? Vitia erunt douec homines^ sed nec illa 
perpetua et interventu meliorum pensantur. 

Dum haec scribo, traditur epistola ab insigni illo Astro- 
nomo Dantiscano, Ddo Johanne Hevelio, ad me soripta, 
in qua inter alia mihi significat, Cometographiam ipsius 
sub praelo sudasse, et paginas jam 400 sive 9 libros priores 
absolutos esse» Indicat praeterea se mihi exemplaria ali- 
quot transmisisse Frodromi sui Cometici, in quo priorem 
binomen nuperorum cometarum fuse descripserit^ sed ea non- 
dum ad manus meas pervenerunt. Statuit insuper de pos- 
teriori quoque cometa librum alium edere et dootorum ju- 
dicio subjicere. 



1) Nincis omnino philosophice pro scriptoris capta; vide qoae postea 
de Tractata Theol. Pol. Spinozae objecerit, in epistola Brnd. 2a et in 
ea, qnam infra § 10 exhibebimns. 




802 

Quid, amabo , vestrates judicant de Fendulis Hagenianis, 
inprimis de iilorum genere, quae adeo exactam temporis 
mensuram exhibere dicuntur , ut longitudinibus in mari iuTe- 
niendis possint inservire ? Quid etiam fit de ipsius Dioptriea 
et tractatu de motu quem ntrumque diu jam exspectavi- 
mus. Certus sum eum non otiari; scire tantnm cuperem 
quid promoveat. Tu optime valeas et amare pergas 

A Monsieur Tui studiosissimum 

Mousr Benedictus Spinoza H. O. 

a la Haye. 
In de Baggijnestraet , 
ien huf/se van mr Daniel de schilder *)» 

in Adam en Eva. • 



§7. 



Inter eas, quae jam editae sunt, Spinozae epistolas, lit- 
terae ejus occurrunt quoque ^) ad Amstelodamensem quendam 
amicum, initialibus tantum et titulo J. B. Med. Dr. nobis 
cognitum, quique iisdem initialibus versus quoque Latinos 
signavit, Spinozae Cogitatis Metaphysicis praemissos. Yi- 
detur autem mihi ignotus iste philosophi amicus jnvenibus 
istis Amstelodamensibus adnumerandus , quorum et Yrie- 
sius unus , quique in collegio suo philosophi Ethicam ma- 
nuscriptam tractare solebant. 

Nomen autem habuisse videtur Bresseri , quod in epistola 
quadam anni 1675 invenitur, infra communicanda. Ad eun- 
dem virum doctum literae etiam sequentes ineditae nobis 
pertinere videntur, quae anno 1665, mense Majo vel 
Junio^ soriptae fuere. De quibus vero mensibus cogitare 



1) Yidetor igitar Tydemannas Hagae qaoqae habitacalam habaiBn. 

2) Apad Braderom XLII. 
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persuademur eo, quod in poslreina ad Blyenberghium epis- 
tola 3ii Junij iegimus, philosophum mense Aprili Am- 
stelodamum se contuiisse , quo de itinere et hisoe in literis , 
ipso initio, sermo esse videtur. Deinde et dassis in iis 
sermo fit , quae mensi Junij ineunte contra Angios in mare 
missa est. Eas autem, a prioribus editoribus, quasi ,,nul- 
lius pretii*' *), sepositas, quam plurimum econtra valere ad 
amabilem philosophi indolem et generosum ejus animum 
melius cognosoendum , lectores judicare poterunt : 

Amice singularis, 

Nescio an mej prorsus obiitus sis; multa tamen oonour- 
runt quae suspicionem a£Perunt. Frimo cum profecturus tibi 
valedicere volebam et te, a te ipso invitatus, domi sine 
dubio offendere putabam , Hagam petiisse intellexi ; revertor 
Voorburgum, nullus dubitans quin hio saltem in transitu 
nos inviseris, at tu, si Diis placet, insalutato amico, do- 
mum reversus et. Tres denique septimanas expectavi, nec 
hoc temporis litteras tuas videre oontigit. Si igitur opini- 
onem hanc meam a te amotam vis , tuis litteris facile amo- 
vebis , quibus etiam indicare poteris modum instituendi oom- 
mercium nostrum epistolarium , de quo semei in tuis aedi- 
bus locuti sumus. Velim interim te enixe rogatum habere , 
imo jam per nostram amicitiam te oro rogoque , ut serium 
opus vero studio navare velis, atque intellectus animaeque 
cultui meliorem vitae partem sacrare digneris, jam, inquam, 
dum tempus est , et antequam de tempore , imo de te lapso 
conqueraris. Porro ut de commercio nostro instituendo ali- 
quid dicam, quo liberius mihi scribere audeas, solas me 
antehao suspectum fuisse et fere pro certo habere te tuo 
ingenio aliquomodo et magis quam par est diffidere , et ve- 
reri ne aliquid roges aut proponas , quod virum doctum non 

1) Adscripserant enim: „18 van geender waarde.** 
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redoleat. Yenim te coram laudare et tuas dotes : 
non deoet. Si tamen vereris ne ego tuas epistoL 
communicem, quibus postea ludibrio sis, de hac re 
tibi dehinc do, me eas religiose servaturum^ nec ul 
talium^ nisi tua yenia, communicaturum. His con< 
bus commercium nostmm aggredi potes, nisi forte ( 
fide dubites, quod minime credo. Tuam circa haec 
sententiam ex primis tuis litteris scire expecto , et sin 
quid conseryae rosarum rubrarum, ut promiseras, q 
jam longe melius me habeam. Fostquam inde profect 
venam semel aperui^ nec tamen febris cessavit (quam 
quomodo agilior eram etiam ante venae sectionem; 
nor, propter aeris mutationem)^ sed tertiana bis aut tc 
ravi; quam tamen bona dieta tandem expuli misj 
maximam malam crucem ; nescio vero quo ivit , curo 
ne huc redeat. 

Quod ad 3am partem nostrae philosophiae attinet 
aliquam brevi vel tibi , si translator esse vis , vel an 
Yries mittam ; et quamvis decreveram nihil mitten 
quam eam absolverem, tamen^ quia praeter sententia 
gior evadit , nolo vos nimis diu defcinere ; mittam 
ad 80 propositionem circiter. De rebus Anglicanis 
audio, nihii tamen certi; populus omnia mala sv 
non cessat, nec ullus rationem aliquam invenire sci 
classi non immittantur habenae ; at res quidem n 
videtur esse in vado. Yereor ne nostrates nimis veli 
docti et providi; res tamen ipsa tandem indicabit q 
animo gestiant quidve moliantur, quod Dii vertan' 
Quid nostri ibi sentiant quidque certi sciant audii 
dero; sed magis et supra omnia, ut mej^ etc. 
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§8. 

Cum^ quibus hic utimur epistolarum Spinozae autogra- 
phis, ipsa illa esse pateal, quae philosopho mortuo ab 
hospite Yan der Spijck iibrario Johanni Rieuwerts remissa 
sunt *), non mirum inter ea primos ab auctore exaratos epis- 
tolarura conceptus inveniri, quales jam in epistola praece- 
dente atque illis ad Yriesium et Bresserum habuimus, 
quique nominis subscriptione privati tanquam tales se ex- 
hibent. Tertius adhuc similis epistolae conceptus inveni- 
tur, illius sc. quam ad Is. Orobio de Castro scripsit (ap. 
Brud. XLIX^), cujus hic ea de causa mentionem facere 
operae pretium habemus, quia in conceptu nonnulla ab 
ipso scriptore erasa fuere, quibus primum ex Velthusii ,,in- 
eptiis" apud eum oriundum sensum nobis manifestat, mox 
in ipsa ad Orobio missa epistola verbis admodum mitigatis 
expressum. Legimus enim in conceptu, pro illis »,ad li- 
bellum illius viri quem" : ,,ad ineptias iWins viri, cujus 
scriptum , etc. ; pro ,,sed ad rem": ,,tam enim versuti quam 
superstitibsi ignorantes malum animum habere solent. Quidquid 
sit ejus me maledicta nihil movent , quia novi qua ratione is- 
tud hominum genus assuetum sit viros ingenuos tractare. Ut 
igitur id , quod ostendere volo , breviter absolvam , pauca tantum 
ex multis quae dixit notabo, tu reliqua conijcito. ,,EpistoIa 
porro procedit uti jam edita legitur usque ad § 5 mediam^ 
ubi post intelligat pro sequentibus primum legebatur: „Sed 
haec captum illius viri superare videntur , nec cum suo Carte- 
sio concepisse {eum) credo , quod libertas non consistat in in- 
differentia, sed nos tum maxime liberos esse, cum rebus clare 
et distincte perceptis assentimus, tametsi impossibile est iisdem 
non assentire , quando eas ita percepimus .*' — Cetera uti in 
editione habentur. 

1) Yide qnae Paulus ex Kortholti Praefatione excerpsit in ed. sua , 
T. II, p. 660. 

20 
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§ 9. 

Inter eos qui post Spinozam cum eo comparari eiqoe 
praeferri fere solent philosophi, Hanoveranus ille Leib- 
uitzius praesertim uobis in exemplum proponitur; qoippe 
qui (uti dicunt) fidem Gbristianam, a Spinoza nimis ne- 
glectam, cum philosophia arotissimo vincalo conjunxerit '). 
Alibi *) de vera Leibnitzianae ad Spinozae philosopbiam 
ratione pluribus egi , statuens , quum Cartesianam Spino- 
za philosophiam a tenebris Ecclesiasticis liberavisset , Leib- 
nitzium eam in ipsas iiias tenebras iterum immersisse; qoam 
argumentationem hic repetere inutile ducens, de virorom 
tantum commercio agam , ex epistola illa nobis primum cogm'to 
quam de Opticis Leibnitzius anno 1671 Spinozae scripsit 
De qua, cum integra fere inter epistolas editas reperia- 
tur, hic tantum addam ejus superscriptionem se habere: 
A Monsieur Spinosa, MSdSdn tres cilebre et phihsophe ires 
pro/ond, a Amsterdam; par couvert, Ceterum, quod in editi- 
one (apud Brud. p. 300) reticetur nomen amplissimi, non 
(uti in annotatione legitur) Diemerbroeckii est , sed Hudde- 
uii burgomestri illius Amstelodamensis mathematici cujos 
et in praefatione tractatus de Iride mentio fit. Additar 
insuper in fine: P, S- si qua me responsione dignabere, cttra- 
bit eam spero non illibenter Nobilmus Diemerbroeckius JOm, 
Puto visam tibi hypothesin meam fysicam novam; sin minus, 
mittam, Quo et in responsione Spinozae quod legitur P. S. 
(in ed. Brud. p. 302) melius intelligetur. 

Nou diu post, anni sequentis mense Januario, Leibnitzins, 

1) Sic Galli imprimis, Cousin et (qno nemo de Spinoza igrnonuitiiu 
locutuB est) Foacher de Careil, eoramque premens vestigia, apad nos- 
trates Opzoomer. Rectias omuino recentioris philosophiae historiogn* 
phas, Kuno Fischer, nec tamen et ille Spinozae ab omni parte aeqau. 

2) In Miscellaneis meis Ttelkout (Deventer, 1855) p. 308 sqq. et 
nnperrime in libro oitato Barueh d^Eapinoza* 
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quasi non ipse commerciam illad epistolarium cum philosopho 
jam habuisset, et tanquam de omnino sibi ignoto viro, 
magistro suo Tbomasio scribebat: ,,Spinosa, Judaeus 
a7roavvay<tyyog , ob opinionum monstra, ut mihi ex Batavis 
scribitur; ceterum homo omni literatura excultus et imprimis 
insignis opticus , praeclarorum admodum tuborum iaborator" 
{Epist. ad Div. III. p. 68). Meque postea de monstris istis 
opinionum in scriptis suis majore favore locutus est, etsi 
{uti io sequenti § pluribus videbimus) anno 1675 Tschirn- 
hausio suo Farisiis dicebat se Traetatum Theologico-politieum 
magni habere pretii. Quod vero a cl. Faulo jam observa- 
tum est, ,,satis sibi cavendum judicavit vir illustris, ne 
multum cum illo Judaeo, imoAtheo, communicasse videre- 
tur", idem a magno Leibnitzii e Gallis fautore Foucher 
de Careil (in opusculo Rifutation inSdite de Spinoza par 
Leibnitz; Faris, 1854, pag. LXIII) animadvertitur : ,,Spi- 
noza e'tait au XVIIe siecle un philosophe compromettant , 
ct c*^tait d^ja pour beaucoup etre suspect que de Tavoir 
visit6.** Hoc vero per Angliam Hollandiamque e Gallia 
redeuntem Leibnitzium feoisse ex epistola ejus ad abhatem 
Galloys cognitum est, ubi legimus: ,,je Tai vu en passant 
par la Hollande et je luy ay parli plusieurs fois et fort long 
iemps. II a une ^trange m^taphysique pleine de paradoxes." 
Ne vero in malam partem illud cum Spinoza commercium 
Hagae Comitum sibi haberetur , ubi in Theodicea sua (§ 376) 
narrat se eum visitasse, nomini ejus scriptoris politici 
F. de la Court nomen adjungit , et quasi de politicis fcan- 
tum inter ipsos sermo fuisset, dicit: ,.je vis M. de la Court 
aussi bien que Spinoza k mon retour deFrance, etj^appris 
d'eux quelques bons anecdotes suj les affaires de ce temps-ci." 
Qua de re et supra-citatus Foucher: ,,Leibnitz*' inquifc, 
.,toujours prudent, quelquefois meme un peu diplomate, 
savait donner aux choses un tour fin auquel on se laisse 
prendre; — si Ton croit que rentretien ne fut qu'anecdo- 
tique et plaisant, on se trompe." Leibnitzium vero nec 
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philosophi mentem neo viri snmmi veram indolem sive ex 
coiloquiis istis sive ex ejns scriptis cepisse cuique facile ex 
iis patebit , quae de priore v. c. in epistola sua ad Nicasiam 
anno 1697 scripsit: ,,que Spinosa n'a fait que cultiver cer- 
taines semences de la philosophie de M. Descartes/' eoqae 
in errorem de causis finalibus etc. ductus fuerit ; imo, istis 
in causis tollendis summum Spinozae meritum ponendam 
erit, nec quod (uti alibi apud Leibnitzium legitur) neces- 
sitatem nimis urgeat philosophus, ,,in necessitatis partem 
nimis" inclinet, ei objiciendum. De quibus vero hic non 
amplius dicendi locus. Quod ad viri indolem a Leibnitzio 
non bene captam attinet, videatur quod iu ed. Pauli (II 
673) ex Otio Hanoverano excerptum legitur , Spinozam nempe 
,,scripta sua imperfecta combussisse, ne sc. reperta post 
ejus obitum gloriam, quam scrihendo quaerebat, imminue- 
rent/' Digna profecto vani non minus quam illustris homi- 
nis imputatio, cujus ab utraque parte veracitatem ipsa dene- 
gant facta. Neo enim imperfecta , nondum absoluta, sua 
scripta — Foliticam , de intellectu Tractatum , cet. — com- 
bussit philosophus, nec comburiendi causam habere potois- 
set vanum tale gloriae desiderium qui Ethicae suae aucto- 
ris noraen quominus adderetur prohibuit, ,,nulla alia rati- 
one, quam quia noluit, ut disciplina ex ipso haberet vooa- 
bulum." (Vide Pfaef. ad Opera posthuma p. 3 in f.) Quod 
si Spinozae indolis parum sui studiosae testimonium cum 
Leibnitzii contraria omnino agendi ratione conferas , profecto 
non dubitas anonymi illius Angli sententiam probare qui in 
diario Westminster Review (anno 1855) causam quaerens, cur 
,,the influence of Spinoza has been so deep and enduring, 
while Leibnitz has only secured for himself a mere admi- 
ration of his talents; it is" inquit ,,becau8e Spinoza was 
not afraid to be consistent even at the price of the world*s 
reprobation , and refused to purchase the applause of his 
own age at the sacrilice of the singleness of his heart.'' 



309 



§ 10. 

Fraeter illam quam § 6 dedimus Oldenburgii epistolam, 
altera ejus inedita invenitur, qua ad Spinozae illam in Bru- 
deri editione vicesimam quintam (p. 202 sqq.) respondit, 
quaque stolidiorem suam in philosophicis mentem manifes- 
tat» in eo vero quod de Christi resurrectione aeque literali- 
ter ac cetera tractanda animadvertit , recte omnino judicasse 
dicendus erit. 

Clarisaimo viro Dom, Benedicto de Spinoza 
Henr, Oldenburg 

S. P. 
In novissimis tuis 7 Febr. ad me exaratis supersunt non- 
nuila quae stricturam mereri videntur. Ais, queri homi- 
nem non posse, quod Deus ipsi veram sui cognitionem et 
sufficientes ad peccata vitanda vires negaverit, cum natu- 
rae cujusque rei nihil aliud competat, quam quod ex causa 
ejus necessario sequitur. At dicoego, quandoquidem Deus 
creator bominum ipsos ad sui imaginem formaveril , quae 
sapientiam et bonitatem et potentiam in conceptu suo vi- 
detur implicare, omnino sequi videtur, magis in potestate 
bominis esse mentem sanam quam corpus sanum babere, 
cum physica corporis sanitas a principijs mechanicis, sani- 
tas vero mentis a ^poaupkxru et consilio dependeat. Subjun- 
gis posse bomines esse inexcusabiies et tamen multis modis 
cruciari. Hoo durum primo adspectu videtur, quodque 
probationis loco subnectis , ex morsu canem furentem excu- 
sandum quidem esse, sed tamen jure trucidari, rem confi- 
cere non videtur; cum ejusmodi canis occisio saevitiam ar- 
gueret , uisi necessaria ad id foret , ut alij canes aiiave ani- 
malia, et ipsi homines a furibundo ejusmodi morsu essent 
praeservandi. At si Deus mentem sanam inderet hominibus, 
uti potest , nulla foret vitiorum contagies pertimescenda. Et 
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sane crudele admodam videtar, Deam aeternis vel saltem 
diris ad tempus craciatibus deyovere homines ob peccata, 
quae nallatenus poterant ab ijs evitari. Ad haec totias S. 
Scripturae tenor id supponere et implicare videtur, posse 
homines abstinere a peccatis: abundat quippe abominatio- 
nibus et promissis, praemiorum et poenarum denunciationi- 
bus, quae omnia videntur contra peccandi necessitatem mi- 
litare , et poenarum evitandarum possibilitatem inferre. Qno 
negato , mens humana non minus mechanice quam humanam 
corpus agere dicenda foret. 

Porro , quod miracula et ignorantiam pro aequipollentibus 
sumere pergis, hoc fundamento niti videtur, quod creatora 
possit debeatque infinitam creatoris potentiam et sapientiam 
perspectam habere; quod utique secus se habere mibi hao- 
tenus est persuasissimum. 

Denique quod affirmas Ghristi passionem, mortem et se- 
pulturam literaliter quidem accipienda esse , resurrectionem 
vero ejus allegorice, nullo, quod mihi apparet, argumento 
a Te fulcitur. Aeque literaliter tradi in Evangelijs videtur 
resurrectio Christi, ao reliqua. Et hoo resurrectionis arti- 
culo tota religio Ghristiana ejusque veritas nititur^ eaque 
sublata Cbristi Jesu missio ac doctrina ooelestis collabascit. 
Latere te non potest quantopere laboravit Christus a mor- 
tuis resuscitatus , ut discipulos suos de resurrectionis pro- 
prie sic dictae veritate convinceret. Omnia iila in allegorias 
vertere velle idem est, ao si quis omnem Evangelicae His- 
toriae veritatem convellere satagat. 

Fauca haec rursus in medium adferre volui pro mea phi- 
losophandi libertate, quam ut boni consulas, enixe rogo« 

Dabam Londini d. 11 Febr. 1676. 

Proxime de Regiae societatis stodijs et exercitijs praesen- 
tibus tecum agam , si Deus vitam et valetudinem concesserit 
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§11. 

Quamquam, uti animadyertimus , in epistola praecedente 
Oldenburgium Theologiae suae nimis adhaerere videmus, 
eoque minus aptum se praebere ad illa capienda quae Spinoza 
philosophice tractaverat, eum tamen, ipso in epistola ante- 
riore * teste , antea iniqiiiorem adhuc sententiam de Tractatu 
Theologico Folitico fovisse scimus, tamquam ,,nimis imma- 
turam'' ab ipso deinde revocatam. Mentis illam in melius mu- 
tationem praesertim debuisse yidetur Nobiii cuidam Germano, 
e Lusazia oriundo, nomine Yon Tschirnhaus, cujus in editione 
epistolarum vulgari mentio quidem non facta est» de quo 
yero integriora nostra autographa saepius loquuntur. Idem 
yir nobilissimus ,,amicus" est ille in LXIa epistola (apud 
Bruderum p. 323) a Spinoza citatus, ad cujus judicium in 
litteris praecedentibus de Spinozae et Cartesii de libero ar- 
bitio sententiis respondet, cujusque judicium illud, cum epis- 
tola anonyma hucusque Medicinae doctoris Amstelodamensis 
G. H. Schailer (coUegii isti Spinozani sociis adnumerandi), 
ad Spinozam pervenit *). Minus itaque recte epistoia haecce, 
uti et sequentium nonnullae, Meyeri haberi solet; aeque 
ac LXIIIa, LXVIla, LXIX, LXXIa, Tschirnhausii est, 
cui ,,nobilissimo atque doctissimo yiro" Spinoza epistolis 
suis LXIVa , LXVIIIa , LXXa et LXXIIa respondit. Epis- 
tola autem Spinozae LXVIIa ad Schallerum , yirum ,,doc- 
tissimum expertissimum'* data est, quippe qui Tschirnhausii 
,,dubitationes'' suis inseruisset litteris, quas jam integrio- 
res exhibebimus quam in epistola LXVa nobis datae sunt. 
Ad eundem Schallerum inedita quoque exstat Spinozae 
magni satis momenti epistola, e Bibliotheca Voorstiana pro- 

1) Apud Braderam p. 191. 

2) „Misit mihi amicus noster J. K(ieawert8) literas, qoas ad me 
dignatas es scribere, ana cam jadicio tui atniei (i. e. Tschirnhaas) de 
mea et Cartesii de libero arbitrio sententia, eto.** 1. c 
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yeniens cujusque apographum benevola Fred. Mulleri ma- 
nus mibi transmisit. 

Tschiruhausius anno 1651 in villa patris Kisslingswalda 
natus, juvenis circiter viginti annorum Hollakidiam profec- 
tus erat, rei militari , uti videtur/operam daturus. Anoo 
1674 Amstelodami eum reperimus studiis philosophicis oc- 
cupatum, et coilegii Spinozani sociorum commercio gau- 
dentem. Cartesianum se nobis praebet in epistola, ipsins 
causa m. Oct. die 8a a Scballero ad Spinozam missa, abi 
in quaestione de libertate „Cartesii sententiae absolutam 
veritatem competere" dicit *). Faulo post ipsum Spinozam 
sive Hagae Comitum sive (uti probabilius fortasse) Amste- 
lodami vidit^ qui ,,praesens (ei) methodum indicavit, qua 
in indagandis necdum cognitis veritatibus," utebatur, quam 
^,methodum valde praecellentem et tamen valde facilem" se 
expertum esse, in ep. primo anni sequentis mensi data. 
fatetur, ' Mox. teste Scballero, Spinozam ,,intimius ei ape- 
ruisse sensum" dixit *. Versabatur tunc in Gallia, quo. 
mensibus aliquot in Anglia peractis^ se contulerat: cujus 
itineris idem nos certiores reddit Schallerus in utraque. 
quam jam exhibebimus, epistola. In Angiia cum Oidenbar- 
gio et Boylio fuerat, quorum (uti jam dicebamus) ,,de Spi- 
nozae persona mirum conceptum" e Tractatu Theologico- 
poiitico oriundum ,,ademerat" ; in Gailia , Christiani Hugenii 
imprimis cura , Colberti filio in Mathematicis instructor datus 
est; ibidem et Leibnitzium cognovit^ cujus deinde amicus 
studiorumque factus est comes quiqufi (a. 1708) mortuaio 

1) Q,aod in hacce epistola ad illam de iufinito (apud Brnd. XXIXm) 
— quae ad Meyerum inscripta est — provocet, nii efficit. Quam eniin 
Sp. in illa tractavit quaestio a sociis Amstelodamensibns omnibus potius 
profecta habenda est , Spinozaeque igitur responsio ad eos aeque genenditer 
scripta fuit, cujus deinde et Tschirnhansinm participem reddidemnt. 

2) Vide ep. Brud. LXIra. 

3) liud ep. LXIIIa. 

4) Tide quam adjiciemns ep. Schalleri d. 25a Jnlij 1675. 
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Muieitiae illo testimonio honoratas est: ,,perdidi ego ami- 
cam Teterem et praeclarom stodiorom communium adsis- 
torem.*' * Plora autem deinde de eo ejusque studiis adhuc 
ftddituri, antea Schalieri Spinocaeque de quibus sermo fait 
epistolas inspiciamus: 

Yir nobilissime ac praestantissime , 

Erubescerem ob diutumum hactenus silentium meum, 
unde pro favore a benevoientia Tua mihi immerito exhibito 
ingratitudinis accusari possem , nisi et cogitarem , generosam 
Tuam humanitatem ad excusandum potius quam incusan- 
dum inclinare, et scirem eandem pro communi amicorum 
bono tam serijs vacare meditationibus , quales sine sontica 
turbare causa eidem noxium atque damnosum foret. Hanc 
itaque ob causam silui , contentus ex amicis prosperam Tu- 
am valetudinem interea percipere, sed per praesentes sig- 
nificare nitor, eadera Nobilissimum amioum nostrum Dam 
de Tschimbaus nobiscum in Anglia adhuc fmi, qui ter in 
suis, quas ad me dedit, literis Domino summa officia cum 
salute honorifica impertiri jussit, me iterato rogans, ut se- 
quentium dubiorum solutionem tibi proponerem, insimul- 
que ad ea responsionem desideratam expeterem ; nimirum . 
num placeret domino demonstratione aliqua ostensiva, sed 
non ad impossibile deducente convincere, nos non posse 
piura Dei attributa cognoscere quam cogitationem et exten- 
sionem ; praeterea , num inde sequatur , quod creaturae quae 
alijs attributis constant econtra nullam possint concipere ex- 
tensionem, etc. [uti in ep. LXYapud Brud. p. 330; deinde:] 

Atque haeo sunt qnae a praestantia Tua praedictus nos- 
ter Tschirnbaus illustrari meoum desiderat , si forte otium 
subsecivum id concesserit ; caeterum refert Dm Boyle et 
Oldenburg mirum de Tua persona formasse conceptum , 
quam ipse eisdem non solum ademit, sed rationes addidit, 

1) Ep. ad Div, III p. 73. 
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de causa quam quia authori placuit (cum non dubitem, 
quod ipsi tam planae fuerunt visae) demonstrationes ijs ad- 
junctas tam brevibus et non yerbosius explicatis compieoti. 

Refert praeterea se Parisijs invenisse viram insigniter 
eruditum , inque yarijs scientijs versatissimum , ut et a vnl- 
garibus Theologiae praejudicijs liberum, Leibniz appeliatum, 
quocum familiaritatem contraxit intimam^ cum sit subjec- 
tum^ quod una cum eo intellectus perfectionem continuare 
allaborat, imo hoc ipso nihil melius aestimat utiliusve cen- 
set. In moralibus eum inquit esse exercitatissimum, qui 
sine ullo affectuum impetu ex solo rationis dictamine loqui- 
tur. In Fhysicis et praesertim Metaphysicis studijs de Deo 
et anima pergit illum esse expertissimum. Tandem concia- 
dit eum esse dignissimum cui scripta Domini, concessa 
prius venia, communicentur, cum credat quod authori mag- 
num inde proveniet commodum, prout prolixe ostendere 
promittit, si Dominationi Tuae id placuerit; sin vero mi- 
nus , nullum moveat scrupulum , quin iuxta datam fidem 
ingenue ea sit celaturus, uti ne vel minimam eorum men- 
tionem fecit. Idem ilie Leibniz magni aestimat Tr. Theol. 
Polit. de cujus materia Domino, si meminerit, epistolam 
aiiquando scripsit. * Rogarem itaque Dominum, ut, nisi 
sontica subsit causa, id pro generosa Tua humanitate per- 
mittere ne graveris , sed si fiieri possit , quam proxime reso- 
lutionem Tnam aperias, cum acceptis responsorijs Tuis nostro 
Tschirnhausio respondere potero, quod avide Die Martis 
vesperi facerem , nisi impedimenta graviora Domini moram 
nectere coegerint. 

D. Bresserus *) ex Clivia redux factus , multam cerevisiae 
patriae quantitatem huc misit; monui ipsum, ut dimidiam 

1) Nisi Leibnitzii ad Spinozam epistola qaaedam interierit, errat L.; 
nnica enim quae extat ep. de opticis agit; v. s. 

2) Idem nimirom de quo sapra p. 302 sermo fuit; cf. et infra, 
p. 318. 



817 

tonnam Domino concederet, quod cum amicissima salutatione 
praestare promisit. 

Denique styli ruditati calamique celeritati ignoscas quaeso 
mihique ad servitia Tua exequenda imperes , ut occasionem 
realem habeam testandi me esse, vir praestantissime ^ 

servum tibi paratissimum 
G. H. Schaller. 

Responsio. 
Expertissime De, amice plurimum colende, 
Pergratum mihi fuit, ex literis tuis, hodie acceptis, in- 
teiiigere, quod bene vaieas, et quod Tschirnbausius noster 
feiiciter iter suum in Gaiiiam confecerit. In sermonibus, 
quos cum Do. Hugenio de me habuit , prudenter sane , meo 
quidem judicio, se gessit» et praeterea summopere gaudeo, 
quod tam opportunam occasionem ad finem , quem sibi des- 
tinaverat, invenerit. Quid autem in axiomate 4» p. 1. re- 
pererit, ex quo contradicere videatur prop. 5 p. 2 non video; 
in hac enim prop. affirmatur, quod ideae cujuscumque es- 
sentia Deum, quatenus ut res cogitans consideratur , pro 
causa habet; in iiio autem axiomate, quod efPeotus cog- 
nitio , sive idea , a cognitione sive idea causae pendet. Sed 
ut verum fatear , tuae epistoiae sensum hac in re non satis 
assequor, et vei in tua epistoia, vel in ipsius exempiari 
errorem festinantis calami esse oredo. Nam scribis , in prop. 
5 affirmari , ideata esse causam efficientem idearum , cum 
tamen hoc ipsum in eadem propositione expresse negetur; 
atque hinc omnem confusionem oriri nunc existimo, ao 
proinde frustra in praesentiarum de hac materia proiixius 
scribere conarer, sed expectandum mihi est, donec ipsius 
mentem mihi ciarius expiices, et sciam an satis ebendatum 
habeat exempiar. Lijbnizium de quo scribit me per epistolas 
novisse credo, sed qua de causa in Gaiiiam profectus sit, 
qui Francfurti consiiiarius erat , nescio. Quantum ex ipsius 
epistolis conjicere potui, visus est mihi homo iiberaiis in- 
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genii et in omni scientia yersatus. Sed tamen ut tam oito 
ei mea soripta credam^ inconsaltum esse judico. Cuperem 
prius scire, quid in Galiia agat, et judicium nostri Tschimh. 
audire, postquam ipsum diutius frequentayerit, et ipsius 
mores intimius noyerit. Caeterum nostrum istum amicum meo 
nomine saluta, et si qua in re ipsi seryire possum, quicquid 
yelit^ imperet» et me sibi ad omnia obsequia paratissimam 
reperiet. Adyentupi siye reditum Domini et amici colen- 
dissimi Bresseri gratuior, pro promissa deinde cereyicia mag- 
nas ago gratias, et quocumque modo potero etiam referam. 
Tui denique parentis processum nondum experiri tentayi, 
nec credo quod animum ad id tentandum applicare potero. 
Nam quo magis rem ipsam cogito , mihi magie persuadeo, 
te non aurum confecisse,« sed parum quod in antimonio la- 
tebat separayisse. Sed de hoc alias fusius, nunc temporis 
angustia praecludor; interim si aliqua in re tibi operam 
praestare possum^ ecce me, quem semper inyenies, 

yir praestantissime , 

Tibi amicissimum et seryum 
Hagae Comitis, 18 Noyembri paratissimum 

1675. B. Despinoza. 

Mijn Heer, 
Mijn Heer G, H, Schaller , 
der medecijnen Doctor, iffoo- 
nende in de Kortsteegh in de 
gestofeerde hoet f 

Port, Amsterdam. 

Tschirnhausius, Gallia mox relicta, Italiam Siciliamque 
et Meliten insulam yisitayit Vindobonique in Austria tem- 
pus aliquod yersatus est. Anno 1682 iternm in Galliam se 
contulit, ibique inter socios Academiae Scientiarum recep- 
tus est; mox et Amstelodamum rediit^ in studiorum suorum 
fructu edendo occupatus, quem anno demum 1687 ,,Medi- 
cina mentis siye artis inyeniendi praecepta generalia" in- 
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scriptum in lucem prodire fecit *. Ad natalem suam Kiss- 
lingswaldam reversus, patriis in terris tunc degebat^ ubi 
anno praedicto morte abreptus est. 

De phiiosophia sua^ quaiem in Medicina ilia Mentis postea 
exposuit, a. 1682 ex Amstelodamo Hugenio suo scripsit in 
epistola, quam ex collectione Hugeniana in Bibiiotheca 
Lugdunensi Academica jam in lucem proferemus. Addemus 
aiteram anno sequente e Kisslingswalda missam , in qua 
de vita historiaque de habitis studiisque suis profuse disse- 
rit indolemque suam et ferventem omnino scientiisque abso- 
lute devotum animum nobis manifestat. Hugenius, libro 
post quinquennium edito , pro exempiari ipsi remisso gratias 
agens, observationes suas de auctoris methodo sententiisque 
ipsi communicat, quibus Tschirnhausius, sua vice, longi- 
oribus respondet litteris. Et hanc utriusque epistolam pro 
magna saltem parte hic exhibendam duximus; de Tschirn- 
hausii philosophia ex Spinozae de emendatione inteliectus 
tractatu , etsi autoris nomen anxie reticuerit , integra fere 
hausta pauca deinde addemus: 

Monsieur, mon ires cher et ires honore ami/ 

Non possum exprimere qua laetitia affectus fuerim cum 
nobilissimum virum in optima sanitate constitutum Hagae 
non ita pridem offenderim, praesertim oum observarem, 
quod probe adhuc in memoria ipsi essent tam generosa 
officia, quibus olim me Farisijs cumulatus est, et quod si- 
milia in futurum quae meis studijs continuandis inservire 
possent liberrime mihi promitteret; nunquam mihi aliud pro- 
miseram a tanto viro, quem singulari semper prosecutus 
fui aestimio, nec possunt alia a generosis mentibus expec- 
tare veritatis soiidae cultores. Quo vero innotescere possit 

1) Editio nova a. 1695 Lipsiae prodiit, adjecta Medieina corporU 
eodem anno ibidem prodeunte. Qaod nobis inservit exemplar e libris est 
Bibliothecae Acad. Lugdonensis. 
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Dominationi Yestrae, num aeque ac alius merear, ut mihi 
succurratur ne studia mea penitus intermittere coactus sim, 
idque ob solas vanitates hujus mundi , a quibus ego qoi* 
dem hactenus me feliciori successu, quam unquam spera- 
veram, liberavi^ utque videat, si mihi procuret Faris^s ut 
pensio (de qua nondum absolute securus) honorabiiis assigna- 
tur, num ea aeque dignus ac alius aut num haec recomen- 
datio mei in sui honorem in futurum cadet, ipsi hao vice 
transmitto scriptum de sanitate conservanda , quod te ap- 
prime desiderare praesens indicasti, et quod ea intentione 
quoque communico, ut possis binc colligere, quod non so- 
lum studia mathematica hactenus excoluerim, hoc ipsum, 
qualecumque est (circa materiam quae mihi videtur satis 
difficilis esse, ut aliquid certum determinetur) Tuae cen- 
surae subjicio. Aiius forte hoc statim typis raandaret , sed 
ego admodum caute et lento pede soleo circa similia ver- 
sari, et postquam cum amicis hac de re consilia habui. 
Aliquando vero hoc Do. Golbert, si ita tibi visum, sed 
necdum impressum, communicabo; quando nimirnm traota- 
tum mathematicum de quo coram et quem regi destiuavi 
publici juris faciam ; si haec dominationi vestrae grata esse 
seio, alio tempore » quaedam communicabo circa tractatam 
quem conscripsi de emendatione intellectus , qui si non me 
admodum fallit opinio, ipsi non displicebit; jam saltem 
contenta hic indicabo. Consistit autem in hisce tribus 
partibus : 1. qua occasione et methodo in viam incide- 
rim quam praestantissimam judico, ad quam in hac vita 
aspirare iicet, quaeque est inventio veritatis per nos ipsos. 
2. Artis inveniendi generalia praecepta quibus adjuti non 
solum impossibile erit, ut unquam in falsa incidamus, sed 
potius certo semper veritatem simus cognituri; quod infal* 
libiter semper his medijs ulterius propediemur, nova ac 
nova continuo detegendo, modo nos ad talia applicare ani* 
mus nobis sit, idque exiguo labore. 3. In quo praecipue 
subjecto perscrutando istam suaviter et cum oblectamento 
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eonsumere liceat. Haecce omnia si vidisset Illastrissimos 

Tir et sciret quo in statu et honore inter meos vivam , qai- 

buB impedimentis hactenas vexatus, miraretis forte, quod 

mens mea sub tanto onere, et tot vanitatibus circumdata et 

involuta, caput erigere adbuc valuit; sed jam quiareceptus 

sum in Academiam Kegiam (de quo poterit videre quid im- 

pressam Farisijs dans le Mercure gaiant, du Moy de Juillet , 

anno 1682, pag. 308) res baec tantae difficultatis non erit, 

modo de pensione annaa milie Imperialium magis securam 

spem haberem. Ego interim tanto animo confisus omnia 

mea sic disponam, quasi ejusdem absolute certus essem, 

et aliquos coadjutores mibi procurabo, ut aliquid singu- 

lare praestare valeam si spe excidam. Eateor equidem, 

si respiciam itineris hujus impensas, quod solum eo fine 

in me recepi, nec non quod in adjutores impendere opus 

habeO; ac praeterea quod hic desinem omnia officia licet 

bonore et divitijs non destituta prae ijs quae nondum abso- 

iuie possideo . fateor ubique me damnum tunc non singulare 

reportaturum ; sed satis mihi tunc erit. quod pro viribus 

conatus fuerim publico sic prodesse et intellectum meum 

quantum possibile excolere. Si vero, prout firmissime 

spero, tanti mediatoris ope, et qui in tanto aestimio apud 

Dm. Colbert, obtineam ut studia mea continuare licet, pe- 

nitus omnibus dignitatibus et officijs in patria renunciabo 

(prout hactenus magno conamine feci» licet id rarum ad- 

modum esse reputem in meae conditionis hominibus), quo 

Golligant et alii num indigne sint in me haec officia col- 

lata; caeterum sequenti die Lunae hinc abiturus sum in 

patriam ; si mihi aliquod responsum dare placeat aut alia 

occasione quaeso literas inscribas: 

A Mr. Ehrenfried Walther de Tschirnhaus, Seigneur 

de Kisslingswalde et Stolzenberg, present a Am- 

sterdam, op de Warmesstraat in de Kloeck, by 

Mijnbeer Ameldong Bloeck. 

De reliquo latinitatem meam excuset, cum hoc rarum 

21 
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sit inter nostrates in nobili viro; cum essem in Academgs 
ea utcunque tinctus eram , sed tot annorum itinera et ne* 
gotia effecere, ut jam non omnia tam congmenter hujiu 
linguae genio exprimam; sed tam levia absque dubio noB 
respiciet. Locutus fui cum Bibhopola mihi nominato ia 
signo capitis Ciceronis et ipsi librum de remedio Anglico 
circa febras tibi transmittendum dedi, quod jam receptnm 
erit. Hisce me tibi recommendo- qui sum omni affectu et 
studio , 

Monsieur , 
Votre treshumble et tres obeissant serviteur 

E. W. de Tschirnhaus. 
Jmterdam^ 11 Sept. anno 1682. 
Aan den Wel-Edelen Heer , 
SHeere Christiaan Hugens, 
Heer van Zulichem; 
's Qravenhage. 

Kislingswalda, d. 30 Aug. 1633. 
Monsieur , 
Mon tres cher et tres honorS patron , 
Quantum delectatus fuerim visis tuis litteris , quas ad me 
dirigere dignatus es, vix est ut exprimam; sed mirum, 
quantum temporis in itinere permoratae, quare jam conor 
omnia sic disponere , ut tale quid ampiius non accidat, qao 
mihi similes delicias et saepius posthac promittere possim. 
Caeterum nunquam deceptus fui in opinione, quam semper 
de te fovi ; te nimirum eum esse , qui , posthabitis omnibos 
temporalibus delicijs (quatenus iniellectus cultui obsunt) sta- 
dijs bonis tam serio addictus es , ut existimem paucos (qaam- 
vis permulti jam in eo sint> ut sapientiam pro viribos aa- 
geant) tui similes reperiri. Yerum si firmissime credidi, qaod 
ita tuum esse, quantum concipi potest, optime conservari 
coneris, non minus persuasus fui te tam generosam men- 
tem possidere, ut ad simile obtinendum etiam proalijs, si- 
quidem eos promovendae veritati aptos cognoscas , procunre 
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n«lla i& re desis. Tot enim testimonia hae de re habeo et 
adhac ex praesentibas literis idem intelligo , ut nihil magis 
ilii]K>6terum conaturas sim , quam ut tanti viri spem de me 
4X>nceptam nuUatenus frustrer; quod ut facilius conjioere 
possis, num soil. collati in me tui favoris unquam poeni- 
totty et proinde aliquo merear, cui generose succurrere 
imposterum allabores , quo studia mea ex voto (qua re nihii 
in hac vita exopto) mihi prosequi liceat, sequentia ad te 
. paulo fusius et candore Germanico scribere decrevi. Exis- 
timavi semper paucos inveniri, qui tantum ardorem discendi 
ottenderunt a prima aetate ac ego : sed si hoc certum, non 
minus utique verum, quod tantas difficuitates superandas 
habuerim ad bona studia prosequenda, ut paucis simile 
qoid obtigisse credam ; quamquam mihi bac de re gratulor : 
nunquam enim absque illis ejusmodi habitum incognitas 
yeritates detegendi acquisivissem prout me jam possidere 
confidi. Cum enim talia impedimenta (ob delectationem quam 
in studijs experiebar) nuliatenus possent efficere, ut hisce 
abstinerem, coactus fui eadem tractare quandoque, imo 
saepissime in praesentia multorum tumultuantium , atque 
sic mihi haeo acquisivi , ut non solum saepe in curiosa the- 
oremata, nonobstante magno tumultu externorum, incide- 
rim, sed quod deinceps, si otium fata concedebant^ facilius 
me ab omnibus externis cogitationibus potuerim iiberare, 
atque hao ratione brevi tempore magnos facere progressus. 
A4 tale autem otium acquirendum , proh bone Deus ! quan- 
to8 non habui labores exantlandos. Primo ultra decem an- 
no8 in peregrinis locis ob id praecipue me continui, quia 
in patria idem non poterat obtineri ob parentum virtutem; 
postea cum ob provectissimam aetatem curarum impatiens 
nobis omnia sua bona concessit, et quia sorores duae mari- 
tatae atque etiam talem dotem iam tum receperant, ut nihil 
amplius a nobis duobus sc. fratribus desiderandum haberent , 
interim vero nobis bona reliquerunt quae viginti mille irape- 
rialium non venduntur, satis bonorum habebam (lioet ea 

21* 
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exigua essent in aliis loois, ubi care vivitur) ut satiscom- 
mode liio possem vivere. Nam certe nobiles hic liberhnie 
vivunt: tenemur siquidem Electori Saxonico pro his bonis 
tempore pacis singulis annis vix 50 imperiales solvere; de 
caeteris, quia hic omnia in magna abundantia, quae ad vie- 
tum requiruntur, laute admodum vivitur. Interim quantom 
ad studia, cum administratio talium bonorum integrixai 
hominem desiderant, illa nullatenus prosequi mihi licitum 
esset; vendere autem, ut me in aliam regionem reciperem, 
nec parentes nec amici permisissent , neque id quoque meum 
int^resse inclusisset, cum simili pecunia in aliis iocis non 
aeque commodis potuissem meis prodesse. Hinc tria im- 
pedimenta oriebantur; primum erat administratio bonorum, 
de qua modo locutus sum; 2id, quod ii qui nondum mari- 
tati hic imprimis ubique locorum invitantur ad convivia,' 
qui virginibus civiliter ab his inserviatur (convivia autem 
bic per aliquot dies protrahuntur, et frequentissima sunt 
ob funeralia Nobilium, Sponsalia, Baptismata, etc), et 
quod reciproce ab aliis rursus visitantur; Sna impedimentum 
erat tale, quod omnes homines admodum appetunt, et quod 
ego, quantum possum aversor, honores scilicet seu secula- 
res dignitates. Haec tria impedimenta primo intuitu mihi 
insuperabilia videbantur. Omnibus vero bene perpensis ct 
diu deliberatis, unicum adhuc medium ad haec removenda 
praevidebam: hoc autem cogebar necessario exsequi (cnm 
aliud non recurrebat, quicquid et mente volverem et agita- 
rem), licet duo includeret, ad quae nullo tempore inclina- 
tionem habui (ut qui me novere omnes unanimiter testa- 
buntur). Primum erat ut conjugem ducerem , alterum ut 
pensionem a Rege Galliarum conarer , ut alii recipiunt, 
impetrare. Miraberis forte, quod haec et praecipue primnm 
sufficientia requisita existimaverim ad praedicta impedimenta 
tollenda. Sed quaeso judicium paulisper suspende, usque 
dum omnia perlegere dignatus fueris, Quoad Im itaqae no- 
tandum, quod pleraeque conjuges horum locorum, praeser- 
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tim ex Nob. stemmate natae, toto caelo differunt ab HoU 
landicis foeminis aat et Gallicis vel Anglicis; nam hae ho- 
aori sibi duonnt , si maritis nuUa in re contrariae sunt , 
iBimo ne oontradicant quidem illis aliis praesentibus, quia 
koo btc indecorum admodum judicatur. Deinde administra- 
tio bonomm magna ex parte hic a foeminis dependet , quoad 
oalinam ad hospites laule tractaDdum, ut hic moris est, 
et omnia iiia, quae spectant ad mensam et cubicula bene 
prospioienda , item ut anciilis praesint^ quas in magno nu- 
aaro babemus^ et similia, quae ut superflua hic retineo. 
Beliqua quae spectant servos et subditos , viro quidem con- 
Teniant, sed non difficulter pro 50 imperialibus potest im- 
petrari, at ab aiiqno nobis haec administrentur^ prout ipsi 
desideramns, adeo ut fere in totum ducta muliere et 50 
imperialium impensis administrationis negotio sublevemur. 
Borro, quia maritati non invitantur, nisi ad illos ex quo- 
mm famiiia sunt, sed nondum uxorati ubivis, quo sibi 
aliqaam eligendi occasionem habeant, atque ita multae in- 
vitationes proscinduntur , et per consequens denuo muitum 
temporis iucri fit. Ulterius, mariti non tot visitationes 
liabexit: bae non fiunt, nisi ab amicis aut proximis, raro 
rero ab aiiis. Tandem si qUoque conviviis intersunt, tot 
legotia non habent , quia hic non est moris , uti in Gallia, 
it quis conversetur tam multum cum virginibus aufc etiam 
liia foeminis, ea ratione ac ibidem fieri solet. Denique 
ec tenemur conviviis per tantum temporis spatium inte- 
Bsse ob rei domesticae caussam. Quae omnia si bene con- 
ideres, conficies quantum temporis hinc lucremur, et pro- 
ide quantum bonis studiis destinari possit, id quod si 
ois nondum conjugem habet, minime hic locorum iuter 
robiles fieri potest; uttaceam multa alia incommoda , prae- 
srtim duella^ quae hic in magna consuetudine , et a ma- 
tis, qui tot conviviis non intersunt, et nullam virginem 
abeut, pro qua obtinenda, ut saepe fit, certent, non dif- 
oulter deolinantur. Interim vero hinc magnum impedi- 
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TAbb^ Gallois innotni, qui quidem se mihi admodum &vo- 

rabilem exbibuit. Cumque prolixe explicarem, quid mea 

intentio esset efficere^ qua ratione vero impedirer in meis 

studiis continuandis 9 quaque ratione his sabveniri posset, 

se ita explicuit, ut de mea intentione obtinenda magna 

spes mibi affulserit; sed ultra modum quam credi potest 

magnum antagonistam habui in D. de ia Hire. Quod cam 

observarem , ipsum quantum potui generositate vincere stu- 

dui, sed omnia frustra. Hic ex intimis D. i'Abb^ Galiois, 

ut ex frequentissima praesentia collegi, et quod pessimum 

credit hic vir, ut saepe audivi, mathematicum ipsi aequa- 

lem vix reperiri. Est autem D. de la Hire intentio, ut 

satis aperte mihi indicavit, aliquando vices D. Cassini in 

Observatorio Kegio supplere, et potius efficere^ ut externi 

ab Acad. vestra penitus excludantur, sic nempe libere mihi 

aliquando retulit: hisce enim pecuniae destinatae multo ex- 

actius solverentur^ quam ipsis Gailis, et praeterea noa 

tantum Gallicae gentis gloria hinc oriretur. Imo ipse au- 

divi, quod, cum in Academia D. Marriotte referret, qaod 

D. Boyle rogasset , ut cum ipso commercium literarium in- 

stitueret , hic ultra modum hoc dissuasit , adductis variis 

experientiis , quibus evincere conabatur, quantum damnum 

Academiae ex ejusmodi commercio cum extraneis accesserit. 

Ac proinde cum similia perciperem, non mirabar, quod 

nullus meum propositum mihi tam dissuaderet ac ille, et 

tam contrarium se mihi ostenderet^ ut cum aliquando in 

Academicorum omnium consessu, ipsis phosphori genuinum 

processum commuaicarem , et omnes consentirent , ut apud 

ipsos permanerem, quia jam conclusum erat me receptum 

irij hic solus in raea praesentia admodum impudenter con- 

trarius esset, referendo, quod forte Do. Colbert displice- 

ret, quia necdum ipsius consensum per literas accepissent, 

et sic statim surgens me, una cum D. Mariotte, usquead 

fores comitabatur. Praeterea incerta mea inventa et nui- 

lius momenti esse publice dixit, uti ab amicis mihi rela- 
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tnm; itetn quia animadverterat, quod ultra modum D. Hu- 
genium aestimarem , absque dubio ipsius vestigia secuturus, 
qui omnes Academicos apud alios contemneret, et sic effe- 
cisset, ut illorum Academia non in tanto aestimio esset, 
adeoque mei receptionem dissuaderet. Quae omnia a D. 
Borello relata , qui mihi sincere retulit , quid de me in ipsa 
Academia dictum. Haec et multa similia cum scirem, non 
mirabar, quod TAbb^ Gallois, qui tam confidenter me 
multoties securum fecerat de meo intento obtinendo, post- 
modum , cum me jam longo tempore detinuissent satis inu- 
tiliter Farisiis , et ipsum visitarem , mihi indicaret , quod 
saltem me ad abitum possem parare, quia id quod deside- 
rabam ob instans bellum hac vice impetratu impossibile 
esset. Quapropter ultimum remedium erat, ut ipsi signi- 
ficarem me contentum fore (quia me baud ita ac alii no- 
runt , et forte crederent me tale quid ob pecunias recipien- 
das desiderare), si saltem me in membrum Academiae re- 
ciperent, nulla assignata pensione, sed me tales progressus 
tunc non posse facere, quos promiseram, si, pensione ob- 
tenta, coadjutores mlhi potuissem conciliare, quiunajuxta 
meam dispositionem mihi adjumento essent. Cum itaque 
candidum meum pectus (quod numquam sibi conscium vi- 
lissirai lucri ergo studia tractasse) melius hinc perspiceret, 
mihi brevi significavit, ut ad ipsum reverterer, quo facto 
effecit , ut brevi in Academiam receptus fuerim : de pen- 
sione autem ita locutus est verbis ambiguis , ut interim nec 
certus nec incertus sim; cumque rogarem, num, quod re- 
ceptus essem, ejusdem rei literis certis non confirmarer, 
ut alias fieri solet in similibus^ retulit super hac re non 
dari ullam scripturam, nec de pensione aliam asseveratio- 
nem gue de la parole de Mr, Colbert. Similibus verbis ute- 
batur quoque D. Colbert, cum ipsi ob receptionem agerem 
gratias, dicendo^ quod quae hactenus communicassem Aca- 
demiae ipsi placuissent , si continuarem sic progredi , se effi- 
cere velle ut me ejusdem rei non poeniteret^ aiiaque pauca. 
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sed idem significantia. Deinde per mensem adhue ibi mo- 
ratns, ac imprimis mibi omnium Academicoramy etiam D. 
de la Hire (nam philosopho nihii facilius^ quam inimieis 
bene facere, saltem ei^ qui mea principia sequitur) conci- 
liare studui. Post haec rediens in Hollandiam Te Hagae- 
Comitum visitavi^ ubi quaedam horum retuli, ut nosti, et 
praecipue ex generosis tuis promissis (quae adhuc praesen- 
tibus literis confirmas) magnum solatium percepi, vemm 
de sponsa mea^ ut et Parisjis, nihil aliis indicavi, quia 
tempus nimis breve; Parisiis autem difficultatibus , quas 
raihi magno numero formabant, nolebam ipse piures cuma- 
lare. Sed modo audies me in eadem experientia confirma- 
ri. Nam certe multo liberius jam hic ac ante vivo, qaod 
magis imposterum addisces, modo adjuver^ ut spero. Sed 
propero ad finem, ut incepi , et refero me posthac rever- 
sum in patriam esse, quod tamen ob longum et taediosom 
iter non citius absolvi (ob pestem variis in ioois grassan- 
tem , aliasque rationes) quam mense Noverabri. Hic, oltra 
modum , mei delectati foerunt , quod in Academiam Regiam 
receptus essem , et eo , quod loquerer de pensione obtinenda 
(quasi hujus non dubiam sed absolute certam spem habe- 
rem) quo mihi libertas relinqueretur mea studia ex voto 
continuandi. Imprimis hoc mihi multum honoris conciiia- 
vit apud aiios, cum viderent ea , quae de me narrantur 
dans le Mercure Galant du mois de Juillet a. 1682 , qui libri 
hic plurimorum manibus teruntur; et hoo porro efiPecit, at 
satis libere hic jam studiis meis vacare liceat. (Yero) com 
tempore mei animadverterent, quod hinc nuilae utilitates, 
certe impossibile foret mea studia continuare, quum jam 
modo hoc anno tentarent , ut leviusculum saitem officium 
acciperem, quod salarium 300 imperialium habet; et quia 
non adeo laboriosum, credebant facile me hoo innoxiis 
meis studiis posse sustinere, sed hoc absolute rejeci. Sic 
itidem iu aula nostri Eiectoris circa me quid moliuntur, ut 
ab amicis mihi relatum , et credo ut praesim operibas me- 
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tallicis Friburgi , quia sciunt me aliquatenus in metallurgia 
versatum. Sed quidquid offeratur, certus sis me id non 
accepturum. De reliquo, quia multa ex Gallia et HoUan- 
dia attuleram pro amicis , ubique satis acceptus eram. Spon- 
salia autem nolebant ut ea differrem ulterius, adeoque 
adhuc mense finita est^ qua in re ipsis contrariari nolebam, 
quo accedente hyeme (quod praecipue tempus studiis per- 
accommodum expertus sum) finitis turbis, studiis me serio 
applicare possem. Ex quibus, credo, perspicuum satis erit, 
quantas difficultates hactenus superandas habuerim ob mea 
studia, meque necdum in portu esse, sed tua generosa 
dextra hoc assequi non despero. Ad quod 2<* loco jam 
destinavi explicandum. 

Omnes homines natura ad otium a iabore proclives sunt ; 
quare magna difficultas hic alios adjuvandi oritur, quia 
postquam effecimus, ut illis bene sit, saepe accidit, ut 
frustremur spe , quam de illis habuimus; sed notandum ma- 
xime , quod omnia praecipue laboriosa nobis videantur , quae 
contra nostram inclinationem cogimur patrare; quare non 
dubitandum , si adjumento simus aliis in iis ipsis rebus , ad 
quas ipsi inclinant haecque inciinatio non sit levis , sed quae 
per longos annos quasi in habitum conversa , hoc nuliatenus 
exspectandum fore. Unde conjicere poteris, si ultimum 
hoc , quod studiis meis continuandis inservire queat, pro 
me impetrare posses . cum certe fortiorem inclinationem pro 
DuIIa re habeam (prout satis demonstravi per primam par- 
tem , cum haec nullis difficultatibus potuerit supprimi) tibi 
hac in re timendum fore. Facile autem ex superioribus col- 
ligendum, unicum hoc adhuc superesse, utmihi, velut aliis 
Acad. membris, assignetur talis pensio, qua recipienda se- 
curus esse possim; nec tamen plus unquam desidero (nec 
acceptarem licet offerretur ob multas rationes) quam singu- 
lis annis 1000 imperiales, quod quidem non adeo multum 
esse judicabit, cui perspectum, quod studia non leviter 
excolere meum propositum est. 
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Frimo etenim efficiam ut aliqnem habeam , qui bonis meis 
praesit, prout satis mihi jam prospexi hac in re, quo rei 
domesticae nullis curis detinear. 

2o. Astronomum^ qui mecum observationes caelestes in- 
stituat^ uti hactenus talem Lipsiae M^ Eirch habemus. 
Hunc ad nutum meum possum habere quando volo, et res 
conciusa esset inter nos, nisi timerem mihi forte non suc- 
cursum iri prout desidero. Hic nempe vir D. Hevelij per 
multos annos fuit observator et calculator in rehus astro- 
nomicis. Hic jam Lipsiae degit , et singulis annis Epheme- 
rides continuat. 

3o. Faciam ut Medicum habeam, qui pecunia aliqfua sin- 
gulis annis soluta, mihi in Chymicis et Anatomicis , qualia 
experimenta et observationes desidero, instituat. Scio qao- 
que aliquem , quem ad nutum meum babebo , cum per mul- 
tos annos simul hic et in exteris locis studiorum gratia 
conjunctim vixerimus. Hic mihi jam phosphori processum 
elaborabit. 

4o. Egregium analystam scio, et quem conduxissem, si 
modo absolute certus essem ejus quod desidero, qui mi- 
hi quidem in calculo analytico multum sublevaminis posset 
adferre. 

5o. Mechanicum hic habeo ultra modum praestantem , qui 

a nullo nisi a se ipso propria inclinatione instructus , 

egregie laborare novit. Sesinidrius est , horologia 

fabricat , libros compingit et similia multa,.quae modo vi- 
det , ipse efficere conatur. Hic vero meus subditus est ; 
huic 30 imperiales annuatim do , unde nulli rei domesticae 
(hinc enim ruri hic cum suis satis commode vivere potest) 
nec ulli alii servitio est , quam soli mihi. Hunc non solicito 
ad labores , cum, sive adsim sive minus , internus incitator, 
propria inclinatio efficit, ut aeque res peragat, ac quum 
adsim; ex quo solo colligendum, quales conditiones debeant 
habere Academici , ut pensione digni sint. Jam autem in eo 
est, ut varia vitra optica mihi perficiat; sed quia admodum 
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desidero (ob singulares rationes) at tale speculum ustorium 
habeam, quale est vestrum Parisiense, hano curam lentes 
varias efficiendi filio ejus concessi; ut, postquam ad vitra 
D. Borelli tubos mihi paraverat aliaque quaedam curiosa, 
jam in eo totus est, ut simiie perficiat. Et certe in eo pa- 
rando talia didici , ut jam exiguis sumptibus et labore haud 
adeo magno similia parare valeam. 

Ez occasione referam Anglum esse in Altena prope Ham- 
burgum , quem dicunt vitrum moUefacere et indurescere posse 
pro lubitu, et multa miranda hisce praestare posse. Euit 
peregrinus in Lusatia nostra hic , qui vitrum ab ipso habuit 
utrimque convezum, in cujus medio magna aranea incor- 
rupta haerebat. Yellem me ipsum hoc vidisse, etdaboope- 
ram, quo resciscam quid rei siet, et numne hoc inventum 
aliquam fallaciam includat. Delector quoque eo , quod scri- 
bis, quod ipsa experientia edoctus es te vitra poiiendi ar- 
tem ad summum perduxisse: optarem mihi aliquod vitrum 
hac arte -paratum , imo ut hoc in Dioptrica tua publicatum 
aiiquando secretum exstaret. 

60. Yeiiem quoque correspondere eum extraneis in variis 
regionibus , uti Amstelodami habeo D. van Gent ' , virum ta- 
lem , quaies optarem , ut similes corresponsores aiiis in locis 
mihi acquirere possem ; id quod soiuta aliqua pecunia facile 
obtinetur , ut hic subito resciamus , quid in aiiis locis pera- 
gatur, et novi ab eruditis inveniatur. Quae omnia qui 
bene considerabit , non existimabit nimium esse , quod 1000 
imperiaies desiderem ad studia bona excolenda, et dubito 
an multi inveuiantur jam , qui simiie quid ea pecunia sint 
praestituri ac iu me suscipio; quamquam etiam (siquidem 
impossibiie est eam summam obtinere) minori pensione 
contentus essem (uti haec et similia satis superque cum 
Parisiis essem Mr. 1* Abb^ Galiois indicavi); praesertim si 
quis velit ad hoc reflectere, quod me obstringam , me nulia 

1) Vide supra, p. 314«. 
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secnlaria officia umquam ambire velle, quoram hic quidem 
quaedam satis lucrosa sunt , et praeterea ad ea , quae mo- 
do referam , et quid ipse mihi proposuerim exsequi , si otium 
habeam desideratum , de quo jam superiore loco quaedam 
aperire constitui. Dico itaque me jam talem commoditatem 
habere studia mea hic prosequendi , qualem hactenus habere 
non licuit, cum nec amici nec nupta mea ullo modo con- 
trarii sint , plane ut praevideram , adeo ut hoc anno talia 
praestiterim et laboraverim, quantum ullo ex praecedenti- 
bus, et quidem quoad Mathesin omnes difficultates, quas 
mihi unquam formavi, jam penitus superavi, ut nihil jam 
opus habeam, quam ut ea tantum, quae prolixo calculo 
constaaty compendifaciam, quod in quibusdam sic peregi, 
ut, quae calculum tam prolixum requirunt, credam eundem 
ab hominibus, si quandoque integram vitam consumerent, 
non posse absolvi , ego eadem perfacile ex tempore assignem. 
Sed prius quam res eo redigatur, multum temporis et la- 
boris requiritur, et mens ultra modum attenta. Quae aa- 
tem hoc anno in similibus peregerim, numquam quis cre- 
deret, nisi praesens harum rerum spectator fuisset. 

Et siquidem mibi suocurratur a Parisiensibus, certe in- 
audita experimenta facturus sum , quae nescio , num in ca- 
jusdam jam viventis cogitationem pervenere , de quoram 
successu non possum desperare, cum experientias similes a 
Natura jam peractas videam^ sed quas attentissime circum- 
spicientes vix percipient, nisi mea principia sciant. 

Dum vero similia narro anceps haereo, ne bonam opinio- 

nem, quam de me concepisti tes, ac existimes potias 

me talia tantum et falso jactare. Quare , quo hac in re 
magis securus sis, singula, quae ea de re constitui, tuo prius 
semper judicio exponam; et utinam tanti viri tale judioiam 
semper de iisdem experiar, ac hactenus mihi rescribis de 
cogitationibus meis circa sanitatem conservandam , quem 
Tractatum in medio tumultu Parisiis conscribere incepi, 
in HoIIandia aliquo modo polivi, sed jam ei multa adjeci, 
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quae forte non minus placebunt. Brevi quoque tibi trans- 
mittam primam partem Logices meae, seu Tractatum de rati- 
one excolenda , in qua parte Ima describo quaies dotes animi 
esse debeant ei , qui ad veritatem detegendam se accingit ; 
in 2da parte artis invenien(ii generalia praecepta exhibep; 
in 3a in quo subjecto exercenda, et qua ratione applioanda 
sint haec praecepta.* Quibus visis adhuc melius coUiges, 
num merear , ut mihi succurratur ea ratione ac desidero, 
numque etiam pecuniae desideratae frustra in me expen- 
dantur^ quamquam mihi persuadeo inter tot expensas Regias 
multa miiiia absque ulia utiiitate dispergi. Ultimum quod 
rogo est, ut literas responsorias ad me velis D. van Gent 
transmittere , hinc nempe eas secure recipio; et quod velis 
ignoscere, quod non erubescam tam prolixis literis, imoob 
temporis angustiam adeo impoiitis^ tam illustri viro nobile 
otium interpeiiare. Soiiicitudo haec^ quae me tenet, non 
parum minuitur, reflectendo ad singuiares tuas qualitates, 
qua magis realia sectaris. Optime scio haec (quae si tem- 
pus permittat haud difficulter emendantur) te tanti non fac- 
turum: imprimis rogo, ut me velis dignari eodem favore 
prosequi , quo aeternum hactenus mihi obligasti , utpote qui 
gloriae summae mihi hoc reputo, et quod credas me ex 
integro esse , 

Iliustrissimi ac Nobilissimi Yiri 

ad quaevis officia praestanda 
humiliimum servum 
Ehrenfried Waither de Tschirnhaus. 

Viro Nobiiissimo Clarissimoque 
Ds. Erenfrido, Guaithero de Tschirnhaus 
Chr. Hugenius S. P. 

Cum exemplaria genuinae medicinae tuae , vir Nobme atque 
amicissime, proximo Octobri mense a Docto. Gentio una 
cum literis tuis accepissem , ea continuo in Gaiiiam mittenda 
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curavi^ exceptis tribus quae mihi donaveras. Atque iUa 
quidem pridem Parisijs reddita faisse ex Di. Hameiij literis 
procul dubio intellexisti. Quod vero nuilas hucusque a me 
acceperis, id quaeso ne aegre feras, neve ita interpreteris 
ac si parum gratae miiii fuerint bae ingenij tui primitiae: 
fuerunt enim longe gratissimae et absque alia mora per- 
iectae; sed cum de ijs judicium meum te requirere vide- 
rem, n6n propere nec leviter mihi examinandas putavi. Foit 
autem et ipsum examen opinione mea difficilius propter doc- 
trinae novitatem^ et in eo saepe interpellatus fui vel af- 
fecta valetudine vel aliarum occupationum et rei domesti- 
cae avocamentis^ sed illa praecipue quae me jam ab ali- 
quot annis nonnisi paucas horas quotidie studijs impertiri 
sinit. Legi itaque avide ejus universum, cujus pars illa, 
quae ad corporis sanitatem tuendam attinet, jam ante (ut 
scis) mihi plurimum fuit probata ^ ; de qua itaque uihil jam 
dicam, nisi piacere ibi omnia eorumque utilitatem aliqao- 
ties mihi experiendo compertam. B.evolvi deinde saepios 
partem alteram quae mentis b^riyiaci/ complectitur , in qna 
piurima quoque inveni quae bene prorsus ac sapienter mihi 
disserere videris. Sant tamen plusoula quoque quibus non 
plane acquiesco; sunt quae tantum obiter attigisti, quae 
mihi vel confidentius asserta vel etiam ^ap(xdo^GT£pa, vi- 
dentur^ quaeque adeo ut aliquando amplius explices valde 
expeoto. E prioribus est illud veri ycpiTYiptov tuum, quod 
nescio, an cuiquam approbaturus sis; ut enim facile quis 
conoesserit id quod verum est menteconcipi posseet debere, 
ita conversionis necessitatem non agnoscet , nempe quodcun- 
que concipi potest, verum esse. Quid, quod haec tua veri 
notio non nisi ad prima Mathematices et Physices principia 
spectare videtur, non autem ad veritatem in ijs quoque 
rebus dijudicandum, praesertim in Physicis, quae per con- 
sequentias ex ante cognitis derivantur ; ut non videam quo- 

1) Conf. sapra, pag. 334f, in f. 



modo in his ab enrore inmQnes nos praestes. Velnti , exem- 
pli gratia, qnoniam radij solis per fenestras vitreas trans- 
missi ocnlos perstringunt , hinc certo concladis, vitrnm 
poris pervinm esse; nec quisquam fere erit cui non hoc 
idem persuadeas, adeoque secundum regulam tuam hoc jam 
▼eram erit. Ajo tamen consequentiam illam nequaqnam ie- 
gitiroam ant necessariam esse , cum etiam absque vitri poris 
ille lucis effectus optime explicari possit. Etsi non nego 
▼itro poros inesse , cnm id aiijs argumentis probetur. Porro 
specimina methodi tuae qua existimas omnia problemata 
geometrica, mechanica, physica resolvi, ea vellem accura- 
tins tractasses. Doces enim tantum quae ad inveniendam 
solationem demonstrationemve adjumento esse possint; de- 
monstrationem nullam , quae certitudinem mathematicam ha- 

beat , adducis. In quo tamen praecipua est difficnltas 

profiteris quidem te summam curam non adhibuisse solven- 

dis his quae affers problematibus. Sed cum adeo leviter ea 

transvoles, quomodo quaeso methodi tuae utilitas hinc elu- 

cescet?.,.. Quod Physices studium , ut omninm jucundissimum 

laudas^ plane tecum sentio; sed miror, quomodo ita methodo 

tnae confidas, ut nihii non in hoc scientiae jam pervium 

expioratumque fore pollicearis; adeo ut jam magnetis et 

snccini attractionem , aestus marini causas, lucis sympto- 

mata omnia atque innumera hujusmodi exiguo labore ex- 

plicata habituri simus, in quibus ego tamen summam dif- 

ficultatem restare existjmo, nec aliter eam superare posse 

quam ab experimentis incipiendo (hoc autem et tibi pro- 

bari video) , deinde hypotheses quasdam comminiscendo ad 

qnas experimenta expendantur; qua in re egregia mihi vi- 

detnr Yerulamij methodus, et quae amplius excoli merea- 

tnr. Sed ita quoque permagnus labor superest, nec solnm 

sagacitate insigni opus, sed saepe et felicitate aliqua. 

Porro in his quae scire vellem quibus rationibus tibi 
persuaseris, praecipua sunt ista. Quod in physica scientia 
clarissime cognosci vis terram esse perituram. Quod infi- 

22 
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nitum stellarum namerum statuis. Quod pag. 44 motam 
corpus, etsi nibil obstet, non vis pergere moveri; cui con- 
trarium tamen pag. 99 adsumsisse videris. Denique quod 
tibi extensio absque motu ooncipi nequit; unde vereor ne 
alterutrum nostrum conceptio fallat, quod tamen impossibile 
existimas. Piura non recenseo, et si non pauca praeterea 
toto libro tuo ad marginem annotata babeo , de quibus uti- 
nam aliquando coram tecum agendi facultas detur. Scis 
enim quam difficile ac longum sit per epistolas disceptare, 
praesertim tanto regionum intervallo remotis. Non dubito 
autem, quin et alij nunc praeter me negotium tibi faces* 
sant, interrogando ac disputando super ijs quae in tais 
bisce scrupulum ipsis moverunt; neque tamen id tibi dis- 
plicere arbitror, dummodo amico fiat animo, quod de me 
quidem certo affirmare possum, nec quenquam esse qui tibi 
studijsque tuis magis faveat. Et merito , quum non verita- 
tem solum easque quibus semper deditus fui disciplinas, 
sed et me ipsum diligas; uti pluribus indicijs in boc ipso 
opere tuo declarasti^ quae equidem gratus agnosco. Yale, 
vir Nobilissime^ et cum vacabit aliquid responsi mitte. 
Datum flagae Com. 10 Mart. 1687. 

Besponsio, 
Yiro Nobilissimo clarissimoque D. Christiano Hugenio 
Ehrenfr. Walter de Tschirnhaus S. P. 

Literas tuas, 10 Martij exaratas hic circa finem mensis 
Aprilis accepi, easque magna aviditate periegi. Quantum 
vero mentem meam exhilararunt , cum ubique indicias men- 
tis vere generosae et sinceri amici sufficienter colligere po- 
tuerim, non satis exprimere possum. Opto sane, ut qui- 
cunque mihi judicium suum in posterum circa hunc trac- 
tatum meum exponent, simiii amica intentione dubia sua 
proponant; certe talibus accuratam, quoad per negotia po- 
tero, responsionem semper promitto, et licet ibidem jam 
permultis negotijs distrahar, cum funeralibus serenissimae 
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Electriois adesse coaotus sam , non solnm tamen aocurate 
respondere animus est, sed et vehementer rogo, ut alia 
quaecumque, quae ad marginem, ut soribis, annotata ha- 
bes, mihi data occasione quoque oommunices; oognosces 
etenim ex mea semper responsione quantum amicos tui 
similes in singulari aestimio habeam, eorumque benevolen- 
tia continuationem mihi conservare omni studio allaborera. 
Jam ad rem ipsam: primo perhibetur, quod procul dubio 
ex D. Hamelij iiteris inteilezerim mea exemplaria Parisijs 
accepta fuisse; hac de re certe hactenus nihii mihi con- 
stat, cum uec a D. Hamelio, nec a quovis aiio hac de re 
certior factus fuerim, quod hic ideo in principio insinuare 
voiui. Secundo, admodum mihi satisfecit tanti viri judi- 
cium de mea medicina corporis, cum permulti e contrario 
indicarunt me melius fecisse, se hocce scriptum nullatenus 
publico communicassem ; prout me, ejus praestantiam ita 
oompertam habeo^ ut de nuUo morbo sciam, postquam 
haecce secutus (quanquam hic locorum magnos non saepe 
«xcessus contra sanitatem committimus) et idem alijs, im- 
primis tibi ex animo opto. Tertio, quo ad meum tracta- 
tum , quem medicinae mentis nomine insignivi , dubito num 
brevi tempore mens mea semper recte assequetur, quia 
in exiguo tractatu plurima nova, veluti ipse perhibes, et 
saepe talia occurrunt, quae non videntur ulia attentione 
digna, cum tamen haec imprimis omnem attentionem me- 
reatur ; quapropter ex pluribus objectionibus hactenus mihi 
factis, addidici e re fore, ut perplurima in nova editione 
adjiciam; prout imprimis praefationem operi adjunxi, ubi 
multa scitu necessaria extant, et imprimis scopus meus 
primarius manifestatur ; ibidem quia observavi ea quae circa 
criterium veritatis a me traduntur a paucis recte assequi, 
quia multam meditationem requirunt, eadem brevi synopsi 
inclusi et primo membro meae responsionis inserui. quo 
faciiius mens mea assequatur, et sic in varijs loois 
varias et necessarias admonitiones interserui , ut et crassos 
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errores qui propter meam absentiam irrepserant correxL 
Omnia ante aliquod tempns Lipsiae mandavi, quo judi- 
cium in Actis Eruditorum de meis eo accuratius ferant 
Haeo ipsa quoque D. Bloeck et Gendt misi , quo secundae 
editioni possint adjungi, quos hac occasione rogavi^ uttibi 
una cum hisce literis eadem communicentur. Jam ad ea 
quae objiciuntur me converto. Circa veri criterium existi- 
mat Nobilissimus vir, quod nesciat an umquam hoc appro- 
baturus sim, quia, licet quod verum sic mente possit ao 
debeat concipi, tamen conversionis necessitas non agnos- 
cetur, nec inserviet hoc ad consequentias iegitime hinc 
derivandas; idque exemplo radiorum solarium vitrum pene- 
trantium iilustrat. Ad quae haec respondeo: quodcunqne 
verum est potest et debet concipi , hoc mihi concedis ; ad- 
eoque mihi conceditur quod facultas in nobis sit verum 
ooncipiendi ; haec ipsa vero facultas non poterit falsum con- 
cipere; nam falsum nequit concipi, adeoque quod concipi- 
tur per hanc facultatem semper verum erit, et per conse- 
quens conversionis necessitas debet agnosci, nempe, quod- 
cunque concipi potest, verum est. Sed maxime notandum., 
quodcunque concipi potest, non ideo verum est physice et 
hoc absque dubio sis, quod iibentissime concedo, nam in 
sequentibus 2da et 3tia sectione ezpresse docui. quod va- 
ria conceptuum genera dentur de eadem re : imaginabilium, 
rationalium, et realium; quod facillime hi oonceptus inter 
se confundantur ; qua ratione hoc evitari possit; omniaque 
haec multis exemplis illustravi. Fateor itaque: quodcunque 
concipitur non verum est, physice scilicet; sed tamen po- 
test esse verum, mathematice seu abstracte aut ope imagi- 
nationis activae, et quia plura dantur conceptuum ge- 
nera, semper quodcunque concipitur juxta aliquem horum 
verum erit. Porro quia clare varia haec conceptuum ge- 
nera exposui et in specie exemplum attuli, non video qua 
ratione hoc criterium (non quidem solum et in se specta- 
ium sed annotatis quae modo dixi) non possit inservire ad 
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legitimas consequentias formandas, seu quae errori non ob* 
noxiae: nam omnis error a diversarum rerum confusione, 
quas distinguere docui. Quoad exemplum quod affers de 
radijs solaribus, certe ingeniosum est, et credo quod pauci 
assecuturi sint quid velis; quoad me, quia juxta praecepta 
mea Physices edoctus, corporum quae vel solidissima alijs 
videntur (veluti vitrum) partes in continuo motu esse^ non 
diffioulter concipio forte possibile esse, quod solis actio ad 
nos possit pervenire absque ut vitrum poros babeat; et si 
haec vera causa esset liujus effectus, utique errassem , quia 
diversos conceptus confundissem ; sed ideo non minus ea 
quae concepi de poris vera essent in se considerata, cum 
iitrumque fieri possit physice, sed saltem in eo error esset 
positus, quod ea quae diversa, licet ambo conceptibilia^ non 
bene dixtinxissem , et uni horum proinde attribuissem quod 
alteri conveniret; quamquam bunc quoque errorem (siqui* 
dem error) juxta ea quae tradidi optime praecavere potuis- 
sem, nam opus saltem habuissem considerare proprietates 
actionis rectilineae, quae ope pororum solidi corporis ad 
nos pervenit^ quae utique in certa re debent diversae esse, 
atque hinc experientia faciie cognovissem utrum primae aut 
secundae causae hic sit assignandus effectus; hoc autem 
dum facioy adhuc dum sum in ea sententia, hunc effectum 
soiis^ qui (in quamcunqne partem me vertam) effioit, ut 
oculi non sustinere valeant tam fortem actionem , lioet 
vitrum satis crassum interpositum sit longeque ab ipso hoc 
vitro remotus sim^ poros necessario in eodem requirere, 
licet aliunde hoc non constaret. Sed de hac re ulterius dis- 
serere non opus esse credo , cum non perfecte certus sim tuas 
cogitationes cum meis convenire; satis est jam exposuisse 
qua ratione id quod concipitur semper verum sit, quaque 
ratione absque errore legitimae hino consequentiae possint 
fieri. Hoc tamen necesse est, ut adjiciam haecce nondum 
adhuc sufficere ad legitimas consequentias formandas, sed 
necesse est^ ut quis circa definitiones alicujus rei, hoc est 
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liiiic derivantur. Tandem hoc quoque notandum , quod non 
opas habuissem uiia specimina exhibere ad praeceptorum 
meorum praestantiam ostendendam; nam sane modo prae- 
cepta optima, appiicatio eorum quoque non inutilis esse 
poterit, adeoque quis specimina mea non debet aggredi, 
sed potius ostendere , quod praecepta nihii valea&t. Hoe si 
ostendi poterit , victum me dabo , methodumque meam nihil 

valere 

. . . • ,,Miror quomodo ita methodo tuae confidas," 
etc. Ego hic econtra non miror quod omnes aliter sen- 
tiant, sed quoad me causas hujus rei satis novi, nam eos 
breviter contraxi pag. 213; quia 1. innumeris praejudieijs 
circa haec praeoccupati sunt ; 2. statim specialia in pbj- 
sicis aggrediuntur ; 3. in hisce specialibus nulla alia effec- 
ta, quam quae admiranda considerant; qui in hoc statu, js 
oerte Phjsica difficiilima scientiarum absque dubio videbi- 
tur; prout contra ego eodem in loco ostendi nullam soien- 
tiam Phjsica faciliorem esse. Si qui igitur aliquid singu- 
lare in physicis vult praestare: 1. non debet ea aggredi 
nisi priusquam clare in conscientia convictus tam ratione 
quam experientia hanc scientiam omnium esse faciliimam. 
Hoc si verum est, prout quilibet scire potest, modo ex 
conscientia velit loqui, certum est quod primaria impedi- 
menta quae non a parte rei sed a nostra sola imaginatione 
proveniunt^ absunt. Haec autem impedimenta praecipua, 
ni failor (in sectione tertia) auferre docui; 2. bona me- 
thodo debet instructus esse detegendi incognitas veritatesa 
priori, non autem meliorem novi quam quae per perfectas 
deiin. axiom et theorem. procedit. Hinc enim quidquid hu- 
maniter sciri potest innotescit; talem autem methodum in 
sect. secunda multis explicavi. 3. scire debet methodum 
experientias legitimo modo instituere ; quod sane ego nec in 
Verulamio nec ullibi fateor adiuveni. Quia itaque nulla alia 
quam haec tria^ saltem ad difficillima quaeque in physicis 
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superanda, opus esse video, haecque quantum praeoeptis 
generaiibus fieri potest , conatus fui explicare ; non yideo , 
quare aliquid impervium, inexploratum in posterum erit 
(js, qui hisce stricte adhaerebunt. 

,,Adeo ut jam magnetis ,** etc. Sane qui tecum specia- 
lia Yolunt aggredi priusquam multo alia in Fhysicis detecta 
fiint, illis tecum judico (prout jam quoque insinuavi) sum- 
mam adorturam difficultatem; sed hoc ijs non accidet, qui 
ea observant quae modo indicavi. Nam quoad succinum, 
si quis circa generalia physices determiuaverit primum in 
quibuslibet fere corporibus dari atmosphaeram certorum 
effluviorum, quod si corpora haec fricentur haec effluvia 
eoncitatiori motu agitantur; item quae differentia inter ef- 
fluvia corporum durorum et peilucidorum et simiiia alia 
generalia; hiuc attractio succini deinde non difficiiis expii- 
catu erit, sed ejusmodi specialia non magnam habent uti- 
litatem. Eadem ratione aliquando in praeceptis speciaiiori- 
bus artis inveniendi uon omnia particularia expiicabo (hoo 
enim impossibiie) > sed viam eo perveniendi ostendam; ge- 
neraiia autem omnia, quibus datis caetera omnia innotes- 
eent , exhibebo. Sic e. g. in magnete ostendam , qua ratione 
experientiae instituendae , ut ejus natura determinetur ; 
unde constabit quod proprietates ejus faciiiime possent ex- 
plicari, si generaiia circa cognitionem metailorum primo 
determinarentur ; deinde si experimenta possent fieri prope 
poium cum magnete quae ex eodem iocoeffossa, hujus loci 
constitutio probe considerauda juxta ieges bonae methodi; 
porro deberent duo loca determinari per certas experien- 
iias, quae in aequatore occurrunt et nondum detecta sunt, 
et sic similia alia ostenderem; quamquam de magnete tot 
experimenta cognita sunt, ut modo omnes certae essent, 
tertia pars sufficeret ad ejus proprietates expiicandas meo- 
que judicio absque partioulis uliis striatis. Fiuxus et re- 
fluxus maris non diffioulter detegeretur, si iunae motus, 
terrae motus , maris motus generaiis et principaiiter specia- 
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non in lucem deducentur ab uUo, quaecunque felicitas ijs 
obtigerit; quod Cartesius optime noverat, unde dicit quod 
quaedam sint investiganda magna solertia, quae nunquau 
se casu offerrent. Crede mibi, in Cartesio multa extaot, 
quae vix puri Cartesiani percipient, vixque ab ullo alio 
nisi quis eo cognitionis pervenerit. 

,»Forro in his — terram esse perituram." Id quod absolute 

infinitum est solum non potest perire, nam interitus ejus 

si fieret, non posset fieri nisi a re externa; jam vero actu 

infinitum nuUum externum babet; binc econtra sequitur 

omnia finita interitui esse obnoxia; conservatio illoram 

etenim dependet ab eo , quod vires propriae cum externis 

in aequilibrio sint^ adeoque si externae fortiores fiant (quod 

infinitis de causis accidere potest) aequilibrium toliitur h. e. 

res finit<a destruitur , et idem de terra non soium » sed de 

sole et absolute omnibus corporibus universi verum. Quod 

etiam experientia sufficienter confirmat: nonne videmus 

stellas fixas extingui, et antequam extinguantur varias 

colluctationes fieri , prout e. g. jam in steila Ceti y quae hoc 

anno fere stellae primae magnitudinis evadit , absque dubio 

sequenti autumno adeo immunita exit, ut visu non perci- 

piatur, aut 4brte penitus extinguetur. Optime quoqae 

Aristoteii respondebatur , quod terra non ab aeterno esset, 

nam alias, quia montes semper ac semper pluvijs et aiia 

ratione imminuuntur , nec novas montes exsurgere videmus, 

eam jam debere necessario absolute rotundam esse; sed 

Cartesius aliud quid respondet; dicit siquidem : si mundus 

ab aeterno, alia ac alia terra in ejus locum de novo gene- 

rata esset. Sed non est, quod timeas; stelia non tam cito 

moritur ac homo^ prout nunc videmus in stella Ceti; nec 

quoque de terra id tam cito augurandum, tam ob muitas 

rationes quam imprimis, quod sateliitam habet. Excipio 

saltem si Deo, extremo suo judicio, mundi machinae rni- 

nam intimebit; quod utique, ut scis, extra nostram con- 

troversiam cadit. — y,Quod iufinitam steJlarum/' etc. Hoc 
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certe non recordor me ullibi statuisse; nam quod pag. 4A 
sq. infinitum idem mibi est ac indefinitum , hac de re alias 
non possam mentem , nisi in Physice mea , aperire ; pag. 150 
hoc non absolute affirmo, dico enim: ,,siquidem infinitae." 

,,Quod assumpsisse videris." Quod corpus semel motum 
in motu permanebit in plano, si nulia corpora obstent, 
statuo adeoque id assumpsi p. 99; sed nego ejus causam 
a manu provenire, seu quod corpus semel a manu incita- 
tum ad motum, si corpora non obstarent h. e. si in vacuo 
esset, moveretur absque fine, prout vult Cartesius, in plano 
utique, ut dixi, res succedit: sed hoc non procedit a ma- 
nu, sed ab alijs corporibus, qui hocce postquam e manu 
continuo pellunt usque dum corpora externa hunc motum 
tollunt; sed ut hoc intelligatur permulta ex mea physica 
deberem reoensere , ubi ob^ervationibus et experientijs cla- 
rissimis, ni fallor, haec res oonfirmabitur. 

,,Denique extensio — impossibile existimas/* Quod ex- 
tensionem absque motu cum Cartesio conoipias , ego e oon- 
tra cum motu , nihil hic contra me ; nam potest esse quod 
extensionem abstracte concipias itidem motum , adeoque , li- 
cet utrique nostri conceptus diversi sint , veri tamen erunt , 
sed non physice ; adeoque certe conceptio non fallit in se 
spectata. Scis enim, quod (p. 131 sq.) tres diversos con- 
ceptus de extensione exhibuerim , qui non debent confundi ; 
in Physice mea similia de motu proferam , ubi certe adhuc 
majora habemus praejudicia, sed omnium maxime de quiete. 

Haecce omnia jam sunt quae temporis brevitas et muiti- 
tudo diversarum occupationum vix permisere, ut in ordinem 
redigere potuerim ; quae si forte satisfaciant , non interim 
abnego in meo tractatu plurima esse quae confidentius dicta 
videntur; satis enim scio, quam multa nobis admodum pro- 
babilia videantur antequam ad ipsam praxin accedamus. et 
hic quandoque tales difficultates exsurgere, quas ne qui- 
dem ulla ratione in principio suspicati essemus, et ideo me 
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nihil unquam affirmare, nisi ad minimum simile quid ipsa 
praxis me edocuit; imo praeterea optime scio, quod huno 
tractatum ad eam perfectionem non potuerim redncere , prout 
in idea habeo , et mihi proposueram omnia mea non pu- 
blicare^ nisi ad hanc perfectionis ideam accedant. Yerum 
quia praevideo posse fieri , ut mea studia publico aliquid 
communicandi penitus abrumperentur , judicavi e re fore, 
publico hoo in tempore significare , licet nondum omnia 
ad omnimodam perfectionem reduxerim , modo talia sint quo 
judicare vaJeant, num capax sim, si mihi commoditas pare- 
tur, publico cum fructu inserviendi. Si nullum hinc reme- 
dium expectandum sit, iraposterum mihi soli studebo abs- 
que ut aliquid publicem. Ex hisce antem oolliges , quam 
gratae mihi fuere iitterae tuae , et quod nihii in hisce se 
obtulerit, quod mihi potuerit displicere, prout tale quid 
suspicatus es in literis ad D. de Gendt. Hoc sane magna in 
me esset (im)perfectio , si tam levibus animus meus turba- 
retur, quamque si in me animadverterem statim corrigerem; 
mihi enim circa haec non biandior; ad quod remedia secura 
in manibus habeo« ,,Estote perfecti , sicut pater vester per- 
fectus est^" praecipuum meum est Ethices praeceptum; et 
si scirem meliora praecepta, quae me in perfectiorem statum, 
quam jam possideo interne, possent redigere, nihil quantum 
possibile intermitterem , ut mihi eadem compararem. 

Sum ex integro 
Dresdae, die 12 Maji, Tuus Totus 

anno 1687. E. W. von Tschirnhaus. 

Here interfui convivio ubi ultra viginti nobiles, sed oo- 
gitationes admodum ab hisce diversae existebant, haec bis- 

ce aria, jam nonnisi matutinis horis , neo 

quoque semper talibus vacare iicet, (q)uaeso 

erroribus meis condones. 

Nobilissimo Clarissimoque viro 
Dno Christiano Hugenio^ Seigneur 
de Zulichem, presefd a la Haye. 
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Quicuuque Spinozae in tractatu de emendatione intellectus 
proposita et ejus de indaganda veritate ibidem principia ante 
animum habet, Tschirnhausiique Medicinam evolvit Mentis» 
in hujus eiucubrationibus faciie Spinozae discipulum recog- 
noscet, eadem qui principia, ipsis philosophi interdum ver- 
bis , exposuit adhibuitque. Sio in ipsa jam operis praefatione , 
ubi de artis inveniendi praestantia agitur, ,,actiones/' inquit, 
5,quorumque hominum manifestum facile faciunt , eos impri- 
mis, quidquid etiam praetendant aliud, eo collimare, ut 
bonum, quo utique nullum praestantius datur, videlicet 
tranquiliitatem mentis seu conscientiae , possideant: sed ad 
hanc comparandum nulla alia, ratione quidem naturali pa- 
rabilis ^ via patet, quam quae actiones nostras non in ap- 
parentia saltem sed revera virtuosas exhibet. At vero vir- 
tus genuina absque sapientia vera absolute nequit concipi. 
Quo autem medio sapientia in rebus pure naturalibus cer- 
tius acquirenda erit, quam accurata methodo ^ cujus auxilio 
omnes cadentes sub intellectum veritates in lucem indubie 
proferre licet? — adeoque haec omnia ex genuina philoso- 
pbia unice dependent." Mirum equidem videri debet, inter 
eos, qui ,,talem philosophia ut recluderent'% deinde nomine 
8uo indicantur, Cartesii^ Arnaultii, Malebranchii , Mar- 
rottii , non vero Spinozae nomen inveniri ; imo hunc ipsum — 
uti jam dictum — per totum librum ne vei uno loco citari. 
Quod nonnisi admodum puerili ex metu explicari poterit, 
viri a Leibnitzio aliisque tamquam naturalistae et pantheis- 
tae damnati discipulus ne haberetur , quodque minus gratum 
certe animum in auctore nobis ostendit erga virum a quo 
omnia fere artis sua principia duxerat , in eo solo — neque 
lioc in veritatis incrementum — ab eodem discedente , quod 
Leibnitzianas potius — uti videbimus — de Dei personali- 
tate ideas amplexus fuerit. Quod ut magis perspicuum no- 
bis adhuc reddamus, Tschirnhausii tractatum ejusque prae- 
fationem jam evolvere pergamus. Pergit autem in hacce 
scopum suum nobis patefaciendo , expositionem sc. rationis 
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„qua veritatem per te ipsnm oerto aoqoirere , passionis toas 
sapienter moderari, sanitatem conservare, liberos pradenter 
educare, et similia facili negotio ezequi liceat.'* Nallam 
deinde occupationem illa praestantiorem praedicat , qoae in 
,,studio acquirendae veritatis perse ipsum" consistit; prae- 
ter hanc ^veritatis aoquisitionem*' nihil aliud desiderari» 
quam ,,ipsam methodum veritatem infallibiliter detegendi." 
Omnia vero »,quae circa talem Methodum exponerentur &iis- 
tanea forent, si quid verum et falsum sit ignores/' qoare 
^determinandum esse" dicit infallibile remedium, quo ve- 
rum et falsum certo cognosci anumqae ab altero discemi 
queat. Hoc autem — quid nempe verum falsumque — 
perspecto , ,,^ia erit praemonstranda cognitionem semper 
nostram de veritate ad veritatem absqae fine extendendi", 
et denique ,,impedimenta removenda" erunt, quae veri- 
tati acquirendae obstant. Quae praefationis cogitata si 
omnino Spinozana jam redolent principia, eadem quoque 
facile recognosces in Tschirnhausii consilio, in libri soi 
parte prima nobis exposito , ea sc. tantum amplectendi ^^quae 
— uti dicit — esse meum conservant seu conservatiom 
meae conducunt, et contra quae mihi nocent, h. e. qaiie 
esse meum destruunt seu conservationi meae obsunt, de- 
clinandi"; ad quod efficiendum , et ,.,ut felicitas durabilis 
coDservaretur , ingenium (inquit) meum excolere decrevi, 
quantum bumanitus fieri potest^ quo vere utiiia ab iis quae 
talia dumtaxat videntur, certo dignoscerem." Nec minus 
iilud Spinozanum, quod ei ,,sapiens ignaris infinito interval- 
lo" ideo ,,beatior sit", quia „hi nunquam solidam animi tran- 
quillitatem sibi acquirant"; cujus quidem ei ,,genuina haec 
est causa: partim quod fere semper unice ad id attendant, 
quod ipsis deest, cumque hoc magni aestiment (licet sae- 
pissime nonnisi ad routabilia bona spectet) ac, in qaocun- 
que statu vivant , necessario contingat , ut ipsis semper ali- 
quid desit, frequentissima etiam tristandi detur occasio; 
partim quod nunquam aut raro ad id, quod ipsis adest. 
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qaod revera possident, sat foene respiciant. Et quia 
quoque quanti haec siut aestimanda, ignorant^ laetitia^ 
qoam eam ob rem animo concipiunt, aut non nisi puerilis 
aut stulta est. Econtra sapiens non attendit sibi aliquid 
deesse; soit enim hoc perquam necessarium esse in ente fi- 
nito, multoque minus propterea tristatur, cum bene ipsi 
perspectum sit, hoc ipsum idem esse ac si tristaretur, tres 
angulos in triangnlo aequari duobus rectis. Sed praesentis- 
simae ejus cogitationes sunt circa bona quae possidet^ ao 
quanti ea sint facienda; quae consideratio nonnisi solidam 
laetitiam in mente ejus potest excitare. . . Sapiens quoque 
multo facilius suas superabit passiones, quoniam passiones 
semper ex falso supposito oriantnr ; quod cum ab ipso bene 
detegatur, nec ille falso acquiescat, eo facilius eas supera- 
bit, quo majores progressus in acquisitione veritatis fecit/' 

,,Tria haec: sapientiam, virtutem^ ac ani- 

mi tranquiilitatem perfecte in nullo homine nisi conjunctim 
existere, et in his tribus, ita conjunctis , summum hominis 
bonum, quod in hac via naturali possideri potest, solum 
oonsistere ," Tschirnhausius Spiaozae vestigia secutus , dicit. 
Neque minus quam in prima hacce parte, in secunda quo- 
que auctor philosophi praecepta fideliter admodum adhibuit, 
ubi nempe ,,ea quae vera sunt , semper simplioissima ac 
proinde intellectu quoque faciliima esse" scribit, et ,»fa]- 
sitatem in eo consistere" dicti, ,,quod non potest concipi, 
veritatem in eo quod concipi potest." Tschirnhausio uti 
Spinozae ^^affirmart et negare nihii aliud quam voces exter- 
nae, quibus indicamus nos aliquid interne seu in mente 
vel posse vel non posse concipere." Sceptici ei ,,ut amen- 
tes considerandi" videntur. Duplicem porro in homine cog- 
noscendi facultatem distingnit, intelleetum sc. et imaginatio' 
nem, quam postremam ^^non ita a natura nostra dependere 
ao priorem" dicit; 9,ubi enim intellectu quaedam concipi- 
mus vel concipere non possumus, ea omnia quasi a nobis 
ipsis peragi videntur; at per hanc posteriorem^ omnia po- 

23 
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tius extrinseous qnasi adyeniunt, adeoque tantummodo|)0r- 

eipiuniur non vero eoneipiuntur Quia autem ea quae 

imaginamur, quandoque possunt conoipi, quandoque nuliu» 
de iis habetur conceptus, magni refert ne quod tantam 
imaginamur, oum eo quod concipimus confundamus. Quippe 
hinc facile poterit fieri, ut quaedam a nobis concipi pute-' 
mus, quae revera tantum imaginamur h. e. ut credamus 
nobis quaedam esse nota, quae tamen ignota sant." 11 
vero qui ^^res, uti easdem imaginantur, conjungunt aut 
disjungunt , si earum tentarent formare conceptus, ipso 
eventu perspicerent , se eas vel posse tantum vel non posse 
conjungere , atque ita a ficta dubiaque cognitione libera- 

rentur" Nec mirum ingenia vel praestantissima quan- 

doque errasse, utut veritatis cognitio sit simplicissima^ 
coneipiendi (enim) facultas non sola in nobis est — veluti 
haec soia absque imaginatione existit in mente infinita seu 
Deo , qui vel ideo errare non potest ; — sed etiam imaginandi 
facultas, quemadmodum mentium finitarum conditio se lia- 
bet, nobis inest, ac proin ab externis impressiones pati- 
mur.*' Quod hic de Deo additum videmus deinde in Leib- 
nitzianum omnino vertit sensum. ,,ea pro omnium certissi- 
mis nobis habenda esse" dicens ,,quae a Deo, qui solus 
nulli obnoxius est errori, revelantur." 

Ipsa vero Spinozae verba adbibita rursus videmus, ubi 
de veritatis cognoscendae mediis iegimus: ,,ubi notum esb 
rem posse concipi aut non posse, nil amplius potest deside- 

rari ad rem eam melius inteiligendam seu concipiendam 

r^ec ulla ratione video, quidve clarius quidve distinctius 
tali cognitione esse possit; nec etiam conjicio, quare melior 
veritatis aut falsitatis noscendae sit exoptanda norma. Nam 
certe, sicuti lux se ipsam tenebrasque manifestat^ sic veritar 
sui et falsi est norma; hoc est: quod vere concipitur, non 
tantum affirmat id eo ipso esse possibile seu verum , sed 
simul ostendit, ejus contrarium eo ipso non posse conoi- 
pi, et per consequens, impossibile seu falsum esse." 
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Kon ad verbum quidem, ad sensum vero ab omni parte 
cum Spinozae de definitione principiis convenit quod apud 
Tsohimhausium de iis scriptum est. Ipsi nempe ,,nobilissimo 
▼iro'*, in epistola 64a , philosophus scripserat illam optimam 
csse definitionem, quae „rei causam efficientem exprimit;" 
hoc autero Tschirnhausium cordi habuisse ex iis patet 
quae verbis tantum — nec in melius — mutatis pag. 67 sqq. 
dicit: ,,omnem" sciiicet ,,rei singularis definitionem semper 
ejusdem rei primum formationis modum oportere includere, 

quem alioujus rei generationem nuncupabo Ejusmodi 

data definitione nuilum amplius dubitationis iocum de rei 
definitae certitudine reiinqui'* putat. ,,Nam (inquit) re 
quadam conoepta quisnam eam concipiens dubitabit, an 
ooncipiatur? Aut quis, monstrata sibi rei alicujus genera- 
tione, ejusdem possibilitatem desiderabit ?" Quapropter et 
Gartesianam motus definitionem rejiciendam judicat, quippe 
quae ,,genuinam motus naturam sive generationem non in- 
oludat," eaque ,,motus efl^ectum" describi , non vero ^eau- 
$am efficientem* (ecce jam ipsius Spinozae verba) ,,exhibe- 
ri;" imo pergit dicendo ,,illos ad sententiam (suam) ali- 
quanto propius accedere , qui dixerunt bonam quamque de- 
finitionem causam efficientem debere includere;" addit vero : 
9,eos tamen magis experientia quam a priori, uti nos de- 
duximus, didicisse videntur." Quo quid proprie sibi velit, 
fateor me nescire, gratiorem autem animum ipsi agnoscendum 
maluissem quam quo summum philosophum, benevolum suum 
praeceptorem , inter anonymos illos recelare ausus sit quos 
propius tantum ad suam ipsius sententiam accedere dicat. 

Multo indignius adhuc alio loco Spinozam tractavit, ubi 
de ordine mathematico locutus quo nonnuUi cogitata sua 
exhibuerint, ^quidam** inquit ,,item primam ac secundara 
partem Frincipiorum Philosophiae (Cartesianae) reduoit ad 
ejnsmodi methodum. Nec defuere qui omnia sua cogitata 
Eihiea in talem redigere ordinem sunt conati." In quibus 
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oerte nemo dubias baerebit, quisnam quidam ille et quaenam 
Ethica fuerit, quorum mentionem fecit. 

Ut vero manifestius etiam reddamus, quantnm in omni 
philosopbia sua „cuidam" illi ejusque Ethices et Physices 
praeceptis debuerit , plura adhuc loca evolvamus , in quibus 
omnibus ipsum Spinozam audire putares. Sic virtutem ali- 
cubi definit .,potenliam in homiae, ex iegibus sanae rationis 
suam naturam conservandi , h. e. omnes reaies perfectiones 
mentis et corporis sibi comparandi. seu naturae nostraeex 
legibus sanae rationis reaiem perfectionem.'* Sic alibi de 
qua jam diximus imaginandi facuitatem tanquam omnium in 
rite philosophando impedimentorum matrem dicens, videbi- 
mus" inquit, ,,quantopere nobis noceat imaginatio: siqui- 
dem clare monstrabo, cuncta haec impedimenta unice ex 
illa ortum habere." Sic alibi rursus inter bona et mala 
realia apparentiaque distinguendo dicentem audimus: ,,sunt 
autem meo judicio bona realia, quae propter se expeten- 
da , nuUa aiia quam sapientia sive acquisitio veritatis per 
se ipsum seu per proprias meditationes juxta genuinam me- 
thodum institutas ; virtus seu naturae nostrae ad acquisitae 
veritatis leges directa perfectio; ac tandem mentis tranquil- 
litas seu ex hisce duabus, sapientia et virtute, exoriens in 
nobis status quietus. Uude simul haud difficulter conjicies, 
quid per maia realia intelligam : maia nimirum bonis bisce 
directe opposita , ignorantiam , vitium , et statum mentis 
inquietum. Bona vero apparentia sunt honor, divitiae. et 
delectationes sensuales , quae si acquisitioni bonorum rea- 
lium adjumento sunt ex apparentibus fiunt realia bona : si 
autem iisdem impedimento, prout saepissime accidit, haec 
revera non nisi realia mala sunt, licet alii secus judi- 
cent. Hinc quoque facile coliigitur, quaenam e contra 
mala apparentia sint : status nempe obscurus seu non adeo 
illustris in mundo, paupertas, et absentia delectationum 
sensualium. Et haeo quidem si adjumento nobis sunt ad 
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bona realia acquirenda, id quod etiam tantum non semper 
accidity revera bona realia existunt, si autem impedimento, 
ex apparentibus malis in reaiia mala degenerant." Physica 
mox ,,vere divina" apud eum audit ,,scientia; etenim in 
hac explicantur ieges, quae a solo Deo suis inditae sunt 
operibus, secundum quas omnia constanter operantur, et 
quae nullo modo a nostro intellectu sed a Deo reaiiter exi- 
stente dependent; adeo ut opera Physices considerare nihil 
aliud sit, quam ipsius Dei actiones considerare.*' Quibus 
si Leibnitziana quoque intermixta tibi videantur> sequentia 
certe solum Spinozam prae se ferunt ,,nil evidentius' dicen- 
tia ,,quam nos unice quovis momento aDeopendere, adeo 
ut ne manum quidem elevare ullamve formare cogitatio- 
nem , et nihii unquam absolute sive mente sive corpore 
possimus praestare ad quod actualis Dei concursus quovis 
momento non requiratur ; cui adeo etiam unice, uon nobis de- 
betur gloria, Haec et similia si attente et frequenter dig- 
narentur considerare , mirarer si adeo impense gioriam quae- 
rerent. et hoc ipso aliis forent molesti." Uti vero antea 
jam dixerat. ,,paucissimi mentem vere generosam habent, 
parum de lectorum utilitate augmentoque scientiarum soli- 
citi, multum autem in boc occupati^ ut alios in sui admi- 
rationem rapere, atque sic propriam, quam impense sectan- 
tur, gloriam quovis modo magis magisque stabilire queant.*' 
Quodsi jam — finis enim nobis faciendus erit — post 
hasce omnes Tschirnhausii lucubrationes , benevolos eum 
alloquentem audimus lectores: ,,spero ut mihi nonj vertant 
vitio, quod post tot ingeniosissimorum virorum lucubrati- 
ones aliaque praeclara cogitata, concernentia methodum 
detegendae veritatis, meas etiam cogitationes in publicum 
edere non dubitarim; cum videam res inter humanas abso- 
lute nihil esse arte inveniendi utiiius neque quod scire plus 
referat;" talia (dico) ab eo audientes, cogitationes illas 
optaremus , ut eum non puduisset illarum autori attribuere. 
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§ 12- 

Narrante Colero epistolae nonnallae inter Spinozam et 
Stoupium Helvetioum, praefectum Francorum militarem, dum 
Trajecti ad Rhenum degebat, datae fuere» qaas Spinosae 
iter ad urbem illam (mensi Julio, uti videtur^ 1673) secutum 
est. Recte autem in vita nostra M. S. animadvertitur Stou- 
pium , in libello suo de HoIIandorum Religione , in litteris 
die 7 m. Maji datis, Spinozam adhuc y^malum Judaeum nee 
meliorem Christianum, Atheistamque" vocare ,,Atheismum 
palam profitentem" oujus neque habitationis locum omnino 
cognitum habuisse videtur '); unde concludendum ipsum, 
adhortante Frincipe Condaeo, ei demum scripsisse, quippe 
qui scientiarum et philosophiae amator philosophum Ultra- 
jectum ad se invitari cupierit. Princeps vero ante Spinozae 
adventum jam abiisse videtur. 

Idem Colerus Spinozae mortem referens, moribando ab 
amico suo medico Lud. Meyero fraudulenter quaedam ablata 
esse narrat , cui rejiciendae omnino fabulae recte vitae nos- 
trae auctor in annotatione se opposuit^ incredibile prorsas 
judicans Meyerum aliquid tam vile facere voluisse ; autumat 
potius moribundum ei philosophum pauca illa in sui me- 
moriam et ad servitia ejus remuneranda donavisse '). Yide- 



1 ,,Dien heer had weinig tijds voor dat hy Spinoza binnen TJtrscht 
yerzocht, een werkje by wijze van Brieven in *t licht gegeven ; inwelker 
Se brief van den 7den May 1673 hy toont, doe noch onknndig van 
Spinoza*8 verblijfplaats te zijn geweest; voorts geeft hy wel te keooen 
*t Tract. Theol. Fol. te hebben gelezen, en Spinoza voor deszelfs schrij* 
ver te hoaden; doch hy heeft van den eeo en ander geen breed deuk* 
beeld. Waarayt *k beslnyt, dat hy kort daaran eerst kennis gekregen 
hebbende, waar Spinoza zich onthield, niet alleen door aanprikkeUog 
van eigen nieuwsgierigheid» maar meest op ordere en begeerte van den 
Frins van Cond6 tot zijnent hem verzocht heeft.** 

2 ^Coleras beschnidigt hem , dat hy een daoaton en eenig klein geld , 
heneveia een mes met een siiver hecht, twelke Spinou op de tafei had 
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tur igituT Colerus > in incredulum nimis infensus Meyerum , 
facinus ei attribuisse a viri indole non minus quam a com- 
mercii ejus amicitiaeque cum Spinoza vinculo alienissimum. 
Eodem judicandum erit modo de alio Theologo ipsi Spi- 
nozae actionem attribuente, viri summi aliunde satis cog- 
nitae indoii prorsus contrariam. Narrat enim Philippus 
a Limborch ^ B.emoustrantium (qui dicuntur) suo tem- 
pore professor Amstelodamensis , in epistola quadam ad 
Clericum *: 9,memini me ante sexennium ad convivium vo- 
catum^ cui, praeter meam expectationeni* {yide, qa&mVihGTaMa 
fuerit mentisl) ,,author hic [i. e. Spinoza] intererat: inter 
precandum signa animi irreligiosi ostendebat, adhibitis ges- 
tibus, quibus nos, qui Deum precabamur , stuititiae arguere 
videbatur.*' Quid inde deducendum? hoc nempe 1. Limbor- 
cbium inter precandum non precibus Deoque sed Spinozae 
ejusque praesumtis gestibus intentum fuisse. 2. ipsum gestus 
ilios — si| quidem fuerint, quod valde dubitandum — perpe- 
ram prorsus explicasse ; non enim .Spinozae prudentis aeque 
ac humanae indolis erat istiusmodi gestibus indulgere, 
quibus alterius fidei sectatoribus irrideret. Praejudicio suo 



laten l^en, by zich kwam te steeken, en daarme^, denzelven dag dat 
Spinoza was gestonren, *s avonds in de nachtschayt na Amsterdam ver- 
trok en doorging. Doeh , schoon de deugd die Dr. Meyer had my gansch 
onknndig is, om hem van znik een daad heel vry te kearen; ik wil 
nochtans daartoe veel liever overheilen , om te gelooven dat hy , als 
zijnde geensins van *t geringste slag des volks in zijn tijd, nog te veel 
eerzacht hiertoe zal gehad hebben, om zijn naam door zulk *n verachte- 
lijk doen en klein genot te bekladden: roaar vertronw veeleer, dat Spi- 
noza, voelende zijn einde naderen, aan hem dit mes en geld, zoo tot 
zijner gedachtenis, als voor deszelfs moeyten en reiskosten, uyt erken- 
tenis van dien geschonken heeflt." 

1 Idem ctgas amicam habemns cnm docto Jadaeo (Is. Orobio de Castro) 
dispotationem. Versionis Belgicae ed. 2a Amstetodami prodiit, a. 1735. 

2 Citatur epistola in Dissertatione Theol. inang. de Phil. a L. Theol. 
anct. A. Des Amoriev. d. Hoevenjan. Amstelodami, apadF.MaIIer.1843. 
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Limborchius occnpatas male Yerisimiliter et vidisse < 
casse dicendus erit. 

Verbum adhuc addendum erit de diversis philosophi 
nibus deque ea qua hooce demum volumen ornari 
mus photographica. Cogiiitum' est duas imagines ezti 
tas , quarum una in fiibliotheca Guelferbytana servat 
tera e cl. Fauli Heidelbergensis manibus', ante hoi 
decim annos, in meas transiit. Tertiae picturae me 
in epistola Gust. Brinckmanni , anno 1802 ad virum c 
mum missa^ ubi se vidisse scribit philosopbi imagim 
tam apud Ampl. comitem Yon Alvensleben, quae i 
hodie habeatur, nescio. Quarta in argento picta mi 
minoris igitur dimensionis, servatur in collectionibai 
Gotbanicis; cui in dorso inscriptum eam ab ipso Sj 
hospite Van der Spijck a. 1676 Amstelodami (?) coi 
esse. Nec est cur huic inscriptioni fidem non habe 
cum et aliunde sciamus Spijckium , ,,pictorem pe/qua 
ficiosum, athei" — uti legitur — „vultum expressis 
faoiei similitudo — quamquam ab antea cognitis U 
iisque similibus sculpturis paullisper diversae — satis 
sit, ut de ideutitate personae non dubitemus. Ha 
tur — quippe hucusque ineditam — imaginera, ab art 
Butstettii photographi Gothani manu lucis ope fide 
transpositam , volumini nostro adjungendam du&imus 

Adjiciamus denique ineditum hucusque in Spinoz; 
ginem anonymi distichon, quod alteri Tractatus de J 
mineque exemplari inscriptum invenimus: 

Hier schaduwt ons de konst in prent Spinoza^s wezen, 
£n beeldt *8 mans diep gepeins in *t zedig trony af; 

Terwijl de vrncht zijns geest, en *t geen *t vernaft hem j 
Best wordt gekend van hnn die zijne schriften lezen. 
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